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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
responsible for damage caused by using the device contrary to its
intended use or improper operation.
2. The device is for domestic use only. Do not use for other
purposes, incompatible with its purpose.
3. Connect the device only to a grounded outlet 220-240V ~ 50-
60Hz.
In order to increase the safety of use, multiple electrical appliances
should not be plugged into a single circuit at the same time.
4. To provide additional protection, it is advisable to install in an
electrical circuit, a residual current device (RCD) with a rated
residual current of not more than 30 mA. In this regard, consult a
specialist electrician.
5. Take special care when using the device when children are
around. Do not allow children to play with the device do not allow
children or anyone unfamiliar with the device to use it.
6. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or mental
ability, or persons without experience or familiarity with the
equipment, if this is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on
the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not
be performed by children unless they are over 8 years of age and
these activities are performed under supervision.
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7. WARNING: Do not use the device if its housing is cracked.

8. WARNING: Do not open the lid if the water is boiling.

9. WARNING: Do not leave the appliance plugged into an outlet

unattended.

10. WARNING: Keep the device out of the reach of children.

11. WARNING: Improper use of the device, may result in injuries

such as cuts, abrasions or electric shock, among others.

12. WARNING: Always remove the plug from the power outlet

after use by holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the

power cord.

13. WARNING: Do not move the unit while it is in use.

14. Do not immerse the cord, plug or entire unit in water or other

liquid. Do not expose the unit to weather conditions (rain, sun, etc.)

or use in high humidity conditions (bathrooms, humid motor

homes).

15. Periodically check the condition of the power cord. If the power

cord is damaged, it should be replaced by a specialized repair

facility to avoid danger.

16. Do not use the device with a damaged power cord or if it has

been dropped or damaged in any other way or is not working

properly. Do not repair the device yourself, as there is a risk of

electrocution. Return a damaged device to a competent service

center for inspection or repair. All repairs may be made only by

authorized service centers. Improper repair may cause serious

danger

17. Place the appliance on a cool stable, level surface, away from

hot kitchen appliances such as: electric stove, gas burner, etc....

18. Do not use the device near flammable materials.

19. The power cord must not hang over the edge of the table or

touch hot surfaces.

20. If the kettle is overfilled, boiling water may gush out of it.

21. NOTE: The kettle may only be used with the supplied stand.

22. NOTE: Before lifting the kettle from the stand, make sure that
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the Kkettle is turned off.

23. This equipment is designed to boil clean water for domestic and
similar use, such as: staff kitchen areas in stores, offices and other
working environments, farm rooms, by customers in hotels, motels
and other residential environments of this type, in sleeping and
breakfast rooms.

24. Always take special care when boiling water in a kettle. Do not
touch the kettle housing or lid. Do not open the lid of the kettle
while it is boiling or immediately after the water boils, the escaping
steam may cause burns.

25. Carry the kettle only by holding the handle.

26. Do not fill the kettle above the MAX or below the MIN level,
as this may cause burns or damage to the kettle.

27. Do not turn on the kettle without water, as this may cause
damage to the kettle.

28. Do not use the kettle without a filter or with the lid open, as the
circuit breaker will not work then.

29. Periodically, the kettle should be decalcified using means
designed for this purpose. Using a kettle with a calcified heater will
damage it and void the warranty.

30. To wash the housing of the kettle, do not use aggressive
detergents that can damage the kettle or remove the markings on it.
31.The device is not designed to operate with external timers or a
separate remote control system.

32. Do not wash the base of the kettle directly in water, only wipe
with a dry cloth.

33. Children from 3 to under 8 years of age may turn the appliance
on and off only when it is in its normal operating position, are
supervised or have been instructed in safe use and understand the
resulting risks. Children between the ages of 3 and under 8 must not
connect, operate, clean or maintain the appliance themselves.

Description of the device
1. kettle housing



2. on/off switch

3. indicator light

4. swivel base

5. lid

6. handle

7. lid-opening button

Before you start using

Fill the kettle three times with water to the Max level, boil and pour out. To remove any factory odor, boil the water in
the Kkettle several times.

Fill the kettle with water and check that the heater is completely covered with water.

Set the base on a stable, flat and heat-resistant surface.

Plug the power cord into a 220-240V ~50/60Hz power outlet and press the switch. The indicator light will come on.
After the water boils, the kettle will automatically turn off.

Before removing the kettle from the stand, check that it has been turned off.

Want to turn off the kettle before the water boils, press the switch. The indicator light will turn off.

. The lid of the kettle must be closed during cooking. Only then will the automatic switch work.

. The kettle can be turned on again approximately 2 minutes after the last use.

. Switching on an empty Kettle or one insufficiently filled with insufficient water will automatically turn off the
device. In this case, wait several minutes. Pour the appropriate amount of water and turn the kettle on again.

10. Do not leave the switched-on kettle unattended.

11. The kettle is an electrical appliance not designed to hold water or any other liquids. After boiling the water, pour it
immediately into another vessel. Water after boiling in the kettle must not remain in it for more than 10 minutes.
Before each use, fill the kettle with fresh water above the minimum level and below the maximum level.

COoND WM P

Cleaning and maintenance

Limescale deposited inside the kettle should be removed regularly. This activity is not subject to warranty service.
Failure to descale regularly will lead to damage to the kettle and void the warranty. To decalcify, use specially
designed preparations for this purpose in accordance with the instructions for use of the descaler. After descaling, rinse
the kettle very thoroughly three times.

Caution hot surface:

The temperature of the accessible surfaces of the running appliance may be high. Do not touch the
hot surfaces of the unit

Technical data:

Max capacity: 1.5 L

Voltage: 220-240V ~50/60Hz
Power: 1850-2200W

Power consumption in off mode OW

For the sake of the environment. Information about waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2)
of the Law of September 11, 2015 on waste electrical and electronic equipment, we inform you about the proper handling of waste electrical
and electronic equipment:

1. Itis forbidden to place waste electrical and electronic equipment together with other waste - this is confirmed by marking in the form of a
“crossed out basket", ordering selective collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures and components that, when released into the environment,
can cause serious danger to the health and life of humans and living organisms. They can lead to numerous health ailments, such as vision,
hearing and speech disorders, and can also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases. Harmful substances, can also have
adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on contaminated
soils, and products made from them, can risk the aforementioned health effects.

3. Waste electrical and electronic equipment should be handed over only to authorized collection points, a list of which should be included on
each Municipality's website.

4. The household plays an important role, in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. It also plays a
key role in the waste electrical and electronic equipment management system due to the possibility of direct delivery to authorized collection
points and the elimination of undesirable social habits resulting in leaving waste equipment in places not intended for it.
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In addition, Donate waste electrical and electronic equipment at the point of delivery. A distributor, when supplying equipment intended for
households to a purchaser, is obliged to take back used household equipment free of charge at the place of delivery of such equipment,
provided the used equipment is of the same type and performed the same functions as the supplied equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers for separate collection of municipal waste
according to their description. If there are batteries in the equipment, remove them and separately dispose of them at a collection and storage
facility.

Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE VERWENDUNG
AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Geréts
und befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schiden, die durch nicht
bestimmungsgemailen Gebrauch oder unsachgeméfe Handhabung
des Gerits entstehen.

2. Das Gerit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung
vereinbar sind.

3. Schlieen Sie das Gerét nur an eine geerdete Steckdose 220-
240V ~ 50-60Hz an.

SchlieBen Sie nicht mehrere elektrische Gerite gleichzeitig an
einen Stromkreis an, um die Betriebssicherheit zu erhohen.

4. Fir einen zusatzlichen Schutz ist es ratsam, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von
hochstens 30 mA zu installieren. Ziehen Sie dazu einen
Elektrofachmann zu Rate.

5. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerét in der Nédhe
von Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerét
zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder Personen, die nicht mit dem
Gerit vertraut sind, es nicht zu benutzen.

6. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern iiber 8 Jahren und
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Personen mit eingeschriankten korperlichen, sensorischen oder
geistigen Fihigkeiten oder Personen ohne Erfahrung oder Kenntnis
des Gerits benutzt werden, wenn dies unter Aufsicht einer fiir ihre
Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder sie Anweisungen
zum sicheren Gebrauch des Geréts erhalten haben und sich der mit
dem Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten
nicht mit dem Gerit spielen. Die Reinigung und Wartung des
Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn,
sie sind &lter als 8 Jahre und die Tatigkeit wird unter Aufsicht
durchgefiihrt.
7. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerit nicht, wenn das Gehiuse
Risse aufweist.
8. WARNUNG: Offnen Sie den Deckel nicht, wenn das Wasser
kocht.
9. WARNUNG: Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt an einer
Steckdose angeschlossen.
10. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerit aullerhalb der
Reichweite von Kindern auf.
11. WARNUNG: Die unsachgeméifBe Verwendung des Gerits kann
zu Verletzungen wie Schnitt- und Schiirfwunden oder
Stromschlégen fiihren.
12. WARNUNG: Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den
Stecker aus der Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand
festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
13. WARNUNG: Bewegen Sie das Gerit wihrend des Betriebs
nicht.
14. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerat
nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten ein. Setzen Sie das Geriét
nicht den Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus und
verwenden Sie es nicht in feuchten Rdumen (Badezimmer, feuchte
Wohnmobile).
15. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschidigt ist, sollte es von einem Fachmann
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ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
16. Benutzen Sie das Gerét nicht mit einem beschidigten Netzkabel
oder wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschéddigt
wurde oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerit
nicht selbst, es besteht die Gefahr eines Stromschlags. Bringen Sie
das beschidigte Gerit zur Inspektion oder Reparatur zu einer
kompetenten Kundendienststelle. Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Unsachgeméfe
Reparaturen konnen zu ernsthaften Gefahren fiihren
17. Stellen Sie das Gerit auf eine kiihle, stabile, ebene Flache und
nicht in die Ndhe von heilen Kiichengeriten, wie z. B. Elektroherd,
Gasbrenner usw. ...
18. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von brennbaren
Materialien.
19. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hangen oder heil3e
Oberflachen bertihren.
20. Wenn der Wasserkocher tiberfiillt ist, kann kochendes Wasser
aus ihm herausspritzen.
21. HINWEIS: Der Wasserkocher darf nur mit dem mitgelieferten
Stinder verwendet werden.
22. HINWEIS: Vergewissern Sie sich, dass der Wasserkocher
ausgeschaltet ist, bevor Sie thn vom Stinder nehmen.
23. Dieses Gerit ist zum Kochen von sauberem Wasser fiir den
Hausgebrauch und dhnliche Verwendungszwecke bestimmt, wie z.
B. fiir die Kiichenbereiche von Mitarbeitern in Geschéften, Biiros
und anderen Arbeitsumgebungen, fiir Raume auf dem Bauernhof,
fiir Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen
dieser Art sowie fiir Zimmer mit Friihstiick.
24. Seien Sie immer besonders vorsichtig, wenn Sie Wasser in
einem Wasserkocher zum Kochen bringen. Beriihren Sie nicht das
Gehiuse oder den Deckel des Wasserkochers. Offnen Sie den
Deckel des Wasserkochers nicht, wiahrend das Wasser kocht oder
unmittelbar nach dem Kochen, da austretender Dampf

9



Verbrennungen verursachen kann.

25. Tragen Sie den Wasserkocher nur am Griff.

26. Fiillen Sie den Wasserkocher nicht {iber die MAX- oder unter
die MIN-Marke, da dies zu Verbrennungen oder Beschiadigungen
des Wasserkochers fiihren kann.

27. Schalten Sie den Wasserkocher nicht ohne Wasser ein, da dies
den Wasserkocher beschidigen kann.

28. Verwenden Sie den Wasserkocher nicht ohne Filter oder mit
geodffnetem Deckel, da der Schutzschalter dann nicht funktioniert.
29. Der Wasserkocher sollte in regelméBigen Abstdnden mit den
dafiir vorgesehenen Mitteln entkalkt werden. Die Verwendung
eines Wasserkochers mit verkalktem Heizelement fiihrt zur
Beschidigung des Wasserkochers und zum Erloschen der Garantie.
30. Zur Reinigung des Kesselgehduses diirfen keine aggressiven
Reinigungsmittel verwendet werden, die den Kessel beschiadigen
oder Markierungen entfernen konnen.

31.Das Gerit ist nicht fiir den Betrieb mit externen Zeitschaltuhren
oder einer separaten Fernbedienung vorgesehen.

32. Waschen Sie den Boden des Wasserkochers nicht direkt mit
Wasser, sondern nur mit einem trockenen Tuch ab.

33. Kinder von 3 bis unter 8 Jahren diirfen das Gerit nur dann ein-
und ausschalten, wenn es sich in der normalen Betriebsposition
befindet, sie beaufsichtigt werden oder in den sicheren Gebrauch
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Risiken
verstehen. Kinder im Alter von 3 bis unter 8 Jahren diirfen das
Gerit nicht selbst anschlieBen, bedienen, reinigen oder warten.

Beschreibung des Geréts

1. gehduse des Wasserkochers
2. ein/Aus-Schalter

3. kontrollleuchte

4. drehbarer Sockel

5. deckel

6. griff

7. deckel-Offnungsknopf

Bevor Sie anfangen zu benutzen
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Fiillen Sie den Wasserkocher dreimal mit Wasser bis zur maximalen Fiillhohe, kochen Sie es auf und gieen Sie es
aus. Um einen eventuellen Fabrikgeruch zu entfernen, kochen Sie das Wasser im Wasserkocher mehrmals auf.

1. Fiillen Sie den Wasserkocher mit Wasser und vergewissern Sie sich, dass der Ofen vollstindig mit Wasser bedeckt
ist.

2. Stellen Sie den Sockel auf eine stabile, flache und hitzebestdndige Oberflache.

3. Stecken Sie das Netzkabel in eine 220-240V ~50/60Hz Steckdose und driicken Sie den Schalter. Die
Kontrollleuchte leuchtet auf.

4. Sobald das Wasser gekocht hat, schaltet sich der Wasserkocher automatisch aus.

5. Vergewissern Sie sich, dass der Wasserkocher ausgeschaltet ist, bevor Sie ihn aus dem Stdnder nehmen.

6. Um den Wasserkocher auszuschalten, bevor das Wasser kocht, driicken Sie den Schalter. Die Kontrollleuchte
erlischt.

7. Wiahrend das Wasser kocht, muss der Deckel des Wasserkochers geschlossen sein. Nur dann funktioniert der
Schutzschalter.

8. Der Wasserkocher kann etwa 2 Minuten nach der letzten Benutzung wieder eingeschaltet werden.

9. Wenn Sie einen leeren oder mit zu wenig Wasser gefiillten Wasserkocher einschalten, schaltet sich das Gerét
automatisch ab. Warten Sie in diesem Fall einige Minuten. Fiillen Sie die richtige Wassermenge ein und schalten Sie
den Wasserkocher wieder ein.

10. Lassen Sie den Wasserkocher nicht unbeaufsichtigt eingeschaltet.

11. Der Wasserkocher ist ein elektrisches Gerit, das nicht zur Aufnahme von Wasser oder anderen Fliissigkeiten
bestimmt ist. Gieen Sie das kochende Wasser sofort in ein anderes Gefd3 um. Das im Wasserkocher gekochte Wasser
darf nicht langer als 10 Minuten im Wasserkocher verbleiben. Fiillen Sie den Wasserkocher vor jedem Gebrauch mit
frischem Wasser iiber dem Mindeststand und unter dem Hochststand.

Reinigung und Wartung

Kalkablagerungen im Inneren des Wasserkochers sollten regelmaBig entfernt werden. Diese Tétigkeit ist nicht
Gegenstand der Garantieleistung. Wird der Wasserkocher nicht regelméaBig entkalkt, fithrt dies zu Schiden am
Wasserkocher und zum Verlust der Garantie. Verwenden Sie zur Entkalkung ein spezielles Entkalkungsmittel geméf
den Anweisungen des Entkalkungsmittels. Spiilen Sie den Kessel nach dem Entkalken dreimal sehr griindlich aus.
Vorsicht heifle Oberflache:

Die Temperatur der zugénglichen Oberflachen eines in Betrieb befindlichen Gerits kann hoch sein.
Beriihren Sie nicht die heilen Oberflachen des Gerits

Technische Daten:

Fassungsvermdgen max: 1,5 L
Spannung: 220-240V ~50/60Hz
Leistung: 1850-2200W
Leistungsaufnahme im Aus-Zustand OW

Der Umwelt zuliebe. Informationen iiber Elektro- und Elektronik-Altgeriite Gemaf} Artikel 13 (1) und (2) des Elektro- und
Elektronikaltgeritegesetzes vom 11. September 2015 méchten wir Sie iiber den ordnungsgeméfien Umgang mit Elektro- und
Elektronikaltgeriten informieren:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerite zusammen mit anderen Abfillen abzugeben - dies wird durch eine Kennzeichnung in
Form einer "durchgestrichenen Tonne" bestitigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abfillen anordnet.

2. Elektro- und Elektronikgerite konnen gefihrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die, wenn sie in die Umwelt gelangen, eine
ernsthafte Bedrohung fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen und lebenden Organismen darstellen kénnen. Sie kénnen zu einer
Reihe von Gesundheitsproblemen wie Seh-, Hor- und Sprachstérungen fiihren, Nieren, Leber und Herz schidigen und Hautkrankheiten
verursachen. Schadstoffe konnen sich auch negativ auf die Atemwege und die Fortpflanzungsorgane auswirken und zu Krebserkrankungen
fithren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Béden wachsen, und von daraus hergestellten Produkten kann die oben genannten

gesundheitlichen Auswirkungen haben.
3. Elektro- und Elektronik-Altgerite diirfen nur bei den zugelassenen Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der Website der
jeweiligen Gemeinde ver6ffentlicht ist.
4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieBlich des Recyclings, von Altgeriten. Er
spielt auch eine Schliisselrolle im System der Bewirtschaftung von Elektro- und Elektronikaltgeréten, da er die Mdglichkeit hat, die Geréte
direkt bei den zugelassenen Sammelstellen abzugeben und unerwiinschte soziale Gewohnheiten zu unterbinden, die dazu fiihren, dass
Altgerite an Orten zuriickgelassen werden, die nicht fiir solche Zwecke vorgesehen sind.
Auflerdem Riickgabe von Elektro- und Elektronikaltgerdten am Ort der Lieferung. Ein Vertreiber, der einem Kaufer fiir Haushalte bestimmte
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Gerite liefert, ist verpflichtet, Altgerite aus Haushalten am Ort der Lieferung dieser Gerite kostenlos zuriickzunehmen, sofern die Altgeréte
vom gleichen Typ sind und die gleichen Funktionen erfiillen wie die gelieferten Gerite.

Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Sicke sind entsprechend ihrer Beschreibung in die entsprechenden Behlter fiir die getrennte
Sammlung von Siedlungsabfillen zu geben. Wenn das Gerit Batterien enthilt, miissen diese entfernt und separat in einer Sammel- und
Lagereinrichtung entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Geriit nicht iiber die Hausmiilltonne!!!

Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eine Reklamation geltend machen méchten, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an
den Hindler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation de 1'appareil non conforme a
sa destination ou par une mauvaise manipulation.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne
l'utilisez pas a d'autres fins incompatibles avec l'usage auquel il est
destiné.

3. Branchez I'appareil uniquement sur une prise de courant reliée a
la terre 220-240V ~ 50-60Hz.

Pour augmenter la sécurité d'utilisation, ne pas brancher plusieurs
appareils électriques en méme temps sur un méme circuit.

4. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer
dans le circuit électrique un dispositif & courant résiduel (RCD)
avec un courant résiduel nominal ne dépassant pas 30 mA. Un
¢lectricien spécialisé devrait étre consulté a cet égard.

5. Soyez particuliérement vigilant lorsque vous utilisez l'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec 'appareil.
Ne laissez pas les enfants ou toute personne non familiarisée avec
I'appareil I'utiliser.

6. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut €tre utilisé par des
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enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
sans expérience ni connaissance de l'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles
ont regu des instructions sur l'utilisation stire de I'appareil et sont
conscientes des dangers liés a son utilisation. Les enfants ne
doivent pas jouer avec 1'équipement. Le nettoyage et 1'entretien de
1'équipement ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils
sont agés de plus de 8 ans et que 1'activité est effectuée sous
surveillance.
7. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas l'appareil si le boitier est
fissure.
8. AVERTISSEMENT : N'ouvrez pas le couvercle si I'eau est
bouillante.
9. AVERTISSEMENT : Ne laissez pas 1'appareil branché sur une
prise de courant sans surveillance.
10. AVERTISSEMENT : Gardez I'appareil hors de portée des
enfants.
11. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de I'appareil
peut entrainer des blessures telles que des coupures, des abrasions
ou des chocs électriques.
12. AVERTISSEMENT : Apre¢s utilisation, retirez toujours la fiche
de la prise de courant en la tenant avec la main. Ne tirez PAS sur le
cordon d'alimentation.
13. AVERTISSEMENT : Ne déplacez pas 'appareil pendant son
fonctionnement.
14. Ne pas immerger le cordon, la fiche ou I'ensemble de I'appareil
dans I'eau ou dans un autre liquide. Ne pas exposer I'appareil aux
intempéries (pluie, soleil, etc.) ni l'utiliser dans des conditions
humides (salles de bains, camping-cars humides).
15. Vérifiez régulierement I'état du cordon d'alimentation. Si le
cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un
réparateur spécialisé afin d'éviter tout danger.
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16. N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation est
endommagg, s'il est tombé, s'il a été endommagé d'une autre
manicre ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas
I'appareil vous-méme, car il y a un risque d'électrocution. Apportez
I'appareil endommagé a un centre de service compétent pour qu'il
soit inspecté ou réparé. Les réparations ne peuvent étre effectuées
que par des centres de service agréés. Une réparation incorrecte
peut entrainer de graves dangers
17. Placez I'appareil sur une surface plane, stable et froide, a I'écart
des appareils de cuisine chauds tels que : cuisiniere ¢électrique,
briileur a gaz, etc....
18. N'utilisez pas l'appareil a proximité de matériaux inflammables.
19. Le cordon d'alimentation ne doit pas pendre du bord de la table
ni toucher des surfaces chaudes.
20. Si la bouilloire est trop remplie, de I'eau bouillante peut en
jaillir.
21. REMARQUE : La bouilloire ne peut étre utilisée qu'avec le
support fourni.
22. REMARQUE : Avant de soulever la bouilloire de son support,
assurez-vous qu'elle est éteinte.
23. Cet appareil est congu pour faire bouillir de I'eau propre pour
des usages domestiques et similaires tels que : les cuisines du
personnel dans les magasins, les bureaux et autres environnements
de travail, les chambres de ferme, les clients dans les hotels, les
motels et autres environnements résidentiels de ce type, dans les
chambres d'hétes.
24. Soyez toujours tres prudent lorsque vous faites bouillir de I'eau
dans une bouilloire. Ne touchez pas le boitier ou le couvercle de la
bouilloire. N'ouvrez pas le couvercle de la bouilloire pendant que
I'eau bout ou immédiatement apres 1'ébullition, car la vapeur qui
s'en échappe peut provoquer des brilures.
25. Ne transportez la bouilloire qu'en la tenant par la poignée.
26. Ne remplissez pas la bouilloire au-dessus du niveau MAX ou en
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dessous du niveau MIN, car cela pourrait provoquer des briilures ou
endommager la bouilloire.

27. Ne mettez pas la bouilloire en marche sans eau, car cela
pourrait I'endommager.

28. N'utilisez pas la bouilloire sans filtre ou avec le couvercle
ouvert, car le disjoncteur ne fonctionnera pas.

29. La bouilloire doit étre détartrée périodiquement a I'aide des
moyens prévus a cet effet. L'utilisation d'une bouilloire dont le
corps de chauffe est entartré endommagera la bouilloire et annulera
la garantie.

30. Ne pas utiliser de détergents agressifs pour nettoyer lI'enveloppe
de la bouilloire, car ils risquent d'endommager la bouilloire ou
d'effacer les marquages.

31.L'appareil n'est pas congu pour fonctionner a l'aide de minuteries
externes ou d'une télécommande séparce.

32. Ne pas laver la base de la bouilloire directement dans I'eau,
mais I'essuyer avec un chiffon sec.

33. Les enfants 4gés de 3 a moins de 8 ans ne peuvent allumer et
éteindre l'appareil que s'il est en position normale de
fonctionnement, s'ils sont surveillés ou s'ils ont recu des
instructions sur l'utilisation stre de l'appareil et s'ils comprennent
les risques qui en découlent. Les enfants 4gés de 3 a moins de 8 ans
ne doivent pas brancher, faire fonctionner, nettoyer ou entretenir
I'appareil eux-mémes.

Description de I'appareil

1. corps de la bouilloire

2. interrupteur marche/arrét

3. voyant lumineux

4. base pivotante

5. couvercle

6. poignée

7. bouton d'ouverture du couvercle

Avant de commencer a utiliser

Remplissez la bouilloire trois fois avec de I'eau jusqu'au niveau Max, faites bouillir et videz. Pour éliminer toute odeur
d'usine, faites bouillir I'eau dans la bouilloire plusieurs fois.

1. Remplissez la bouilloire d'eau et vérifiez que le chauffe-eau est complétement recouvert d'eau.

2. Placez le socle sur une surface stable, plane et résistante a la chaleur.
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3. Branchez le cordon d'alimentation dans une prise de courant 220-240V ~50/60Hz et appuyez sur l'interrupteur. Le
voyant s'allume.

4. Une fois I'eau portée a ébullition, la bouilloire s'éteint automatiquement.

5. Avant de retirer la bouilloire de son support, vérifiez qu'elle est bien éteinte.

6. Pour éteindre la bouilloire avant que I'eau ne bout, appuyez sur l'interrupteur. Le témoin lumineux s'éteint.

7. Le couvercle de la bouilloire doit étre fermé pendant que 1'eau bout. Ce n'est qu'a ce moment-la que le disjoncteur
fonctionne.

8. La bouilloire peut étre remise en marche environ 2 minutes apres la derniére utilisation.

9. La mise en marche d'une bouilloire vide ou insuffisamment remplie d'eau éteint automatiquement l'appareil. Dans ce
cas, attendez quelques minutes. Versez la quantité d'eau nécessaire et rallumez la bouilloire.

10. Ne laissez pas la bouilloire allumée sans surveillance.

11. La bouilloire est un appareil électrique qui n'est pas congu pour contenir de I'eau ou tout autre liquide. Une fois que
I'eau a bouilli, versez-la immédiatement dans un autre récipient. Apres avoir bouilli dans la bouilloire, 1'eau ne doit pas
y rester plus de 10 minutes. Avant chaque utilisation, remplissez la bouilloire avec de I'eau fraiche au-dessus du niveau
minimum et au-dessous du niveau maximum.

Nettoyage et entretien

Le calcaire qui se dépose a l'intérieur de la bouilloire doit étre enlevé réguliérement. Cette activité n'est pas soumise au
service de garantie. Si la bouilloire n'est pas détartrée réguliérement, elle sera endommagée et ne bénéficiera plus de la
garantie. Pour le détartrage, utilisez un détartrant spécial conformément au mode d'emploi du détartrant. Apres le
détartrage, rincez trés soigneusement la bouilloire trois fois.

Attention aux surfaces chaudes :

La température des surfaces accessibles d'un appareil en fonctionnement peut étre élevée. Ne
touchez pas les surfaces chaudes de l'appareil

Caractéristiques techniques :

Capacité maximale : 1,5 L

Tension d'alimentation : 220-240V ~50/60Hz
Puissance : 1850-2200W

Consommation d'énergie en mode arrét OW

Pour le bien de I'environnement. Informations sur les déchets d'équipements électriques et électroniques Conformément a l'article 13,
paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous souhaitons vous
informer sur le traitement approprié¢ des déchets d'équipements électriques et électroniques :

1. Il est interdit de placer les déchets d'équipements électriques et électroniques avec d'autres déchets - ceci est confirmé par un marquage
sous la forme d'une "poubelle barrée", ordonnant la collecte sélective de ce type de déchets.

2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, lorsqu'ils
sont libérés dans I'environnement, peuvent constituer une menace sérieuse pour la santé et la vie de 'homme et des organismes vivants. Ils
peuvent entrainer un certain nombre de problémes de santé, tels que des troubles de la vue, de 'audition et de 1'¢locution, peuvent également
endommager les reins, le foie et le ceeur, et provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets
néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des Iésions cancéreuses. La consommation de plantes poussant sur des sols
contaminés et des produits qui en sont dérivés peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé.

3. Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent étre remis qu'aux points de collecte agréés, dont la liste doit figurer sur le
site web de chaque municipalité.

4. Les ménages jouent un réle important en contribuant a la réutilisation et a la récupération, y compris le recyclage, des déchets
d'équipements. Il joue également un role clé dans le systéme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques en raison de la
possibilité de remise directe aux points de collecte agréés et de I'élimination des habitudes sociales indésirables qui consistent a laisser les
déchets d'équipements dans des endroits non prévus a cet effet.

En outre, Restituer les déchets d'équipements électriques et électroniques sur le lieu de livraison. Un distributeur, lorsqu'il fournit a un
acheteur des équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés des ménages sur le lieu de
livraison de ces équipements, a condition que I'équipement usagé soit du méme type et remplisse les mémes fonctions que I'équipement
fourni.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthylene (PE) doivent étre placés dans les conteneurs appropriés pour la collecte sélective des
déchets municipaux, conformément a leur description. Si l'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées séparément
dans un centre de collecte et de stockage.

Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle municipale !!!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire une réclamation, veuillez vous adresser directement au
revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.
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Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEALAS ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA
FUTURAS CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga
las instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable
de los dafios causados por un uso del aparato no conforme con su
destino o por una manipulacioén inadecuada.
2. El aparato es so6lo para uso doméstico. No lo utilice para ningin
otro fin incompatible con su uso previsto.
3. Conecte el aparato inicamente a una toma con toma de tierra de
220-240 V ~ 50-60 Hz.
Para aumentar la seguridad de uso, no conecte varios aparatos
eléctricos a un mismo circuito al mismo tiempo.
4. Para mayor proteccion, se recomienda instalar en el circuito
eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con una
corriente residual nominal no superior a 30 mA. Para ello, consulte
a un electricista especializado.
5. Tenga especial cuidado al utilizar el aparato cuando haya nifios
cerca. No permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita
que los nifios o cualquier persona no familiarizada con el aparato lo
utilicen.
6. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afios y personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas, 0 personas sin experiencia o0 conocimiento del
aparato, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable
de su seguridad o si han recibido instrucciones sobre el uso seguro
del aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso.
Los nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el
mantenimiento del equipo no deben ser realizados por nifios, a
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menos que sean mayores de 8 afios y la actividad se lleve a cabo
bajo supervision.
7. ADVERTENCIA: No utilice el aparato si la carcasa esta
agrietada.
8. ADVERTENCIA: No abra la tapa si el agua esta hirviendo.
9. ADVERTENCIA: No deje el aparato enchufado a una toma de
corriente sin vigilancia.
10. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato fuera del alcance de los
nifos.
11. ADVERTENCIA: El uso incorrecto del aparato puede provocar
lesiones como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.
12. ADVERTENCIA: Retire siempre el enchufe de la toma de
corriente después de utilizar el aparato sujetandolo con la mano.
NO tire del cable de alimentacion.
13. ADVERTENCIA: No mueva el aparato durante el
funcionamiento.
14. No sumerja el cable, el enchufe ni el aparato en agua u otros
liquidos. No exponga el aparato a la intemperie (Iluvia, sol, etc.) ni
lo utilice en lugares himedos (cuartos de bafio, autocaravanas
hiimedas).
15. Compruebe peridodicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion esta danado, debe ser sustituido por un
reparador especializado para evitar peligros.
16. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se
ha caido o dafado de cualquier otra forma o no funciona
correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe
riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio competente para su inspeccion o reparacion. Las
reparaciones solo deben ser realizadas por centros de servicio
autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un grave
peligro
17. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y
nivelada, lejos de aparatos de cocina calientes como: cocina
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eléctrica, quemador de gas, etc. ....
18. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.
19. El cable de alimentacién no debe colgar del borde de la mesa ni
tocar superficies calientes.
20. Si la hervidora se llena en exceso, puede salir agua hirviendo a
borbotones.
21. NOTA: La hervidora solo puede utilizarse con el soporte
suministrado.
22.NOTA: Antes de levantar la hervidora del soporte, asegurese de
que esté apagada.
23. Este equipo esta disefiado para hervir agua limpia para usos
domésticos y similares como: areas de cocina del personal en
tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo, habitaciones de
granjas, por clientes en hoteles, moteles y otros entornos
residenciales de este tipo, en habitaciones de huéspedes.
24. Tenga mucho cuidado al hervir agua en un hervidor. No toque
la carcasa ni la tapa de la tetera. No abra la tapa del hervidor
mientras el agua esté hirviendo o inmediatamente después de
hervir, el vapor que sale puede causar quemaduras.
25. Transporta la hervidora so6lo sujetandola por el asa.
26. No llene la hervidora por encima del nivel MAX ni por debajo
del nivel MIN, ya que podria provocar quemaduras o dafios en la
hervidora.
27. No encienda la hervidora sin agua, ya que podria dafiarse.
28. No utilice la hervidora sin filtro o con la tapa abierta, ya que
entonces el disyuntor no funcionara.
29. La hervidora debe descalcificarse periddicamente utilizando los
medios previstos para ello. El uso de una hervidora con el
calentador calcificado dafiara la hervidora y anulara la garantia.
30. No utilice detergentes agresivos para limpiar la carcasa de la
hervidora, ya que podrian dafiarla o eliminar las marcas.
31.El aparato no est4 disefiado para funcionar mediante
temporizadores externos o un mando a distancia independiente.
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32. No lave la base de la hervidora directamente en agua, limpiela
unicamente con un pafio seco.

33. Los nifios de 3 a menos de 8 afios s6lo pueden encender y
apagar el aparato si esta en su posicion normal de funcionamiento,
estan supervisados o han recibido instrucciones sobre su uso seguro
y comprenden los riesgos resultantes. Los nifios de 3 a menos de 8
afnos no deben conectar, manejar, limpiar ni realizar el
mantenimiento del aparato por si mismos.

Descripcion del aparato

1. cuerpo del hervidor

2. interruptor de encendido/apagado
3. indicador luminoso

4. base giratoria

5. tapa

6. asa

7. boton de apertura de la tapa

Antes de usar

Llene la hervidora tres veces con agua hasta el nivel maximo, hiérvala y viértala. Para eliminar cualquier olor de
fabrica, hierva el agua de la hervidora varias veces.

1. Llene el hervidor de agua y compruebe que el calentador esta completamente cubierto de agua.

2. Coloque la base sobre una superficie estable, plana y resistente al calor.

3. Enchufe el cable de alimentacion a una toma de corriente de 220-240 V ~50/60 Hz y pulse el interruptor. El
indicador luminoso se encendera.

4. Una vez que el agua haya hervido, el hervidor se apagara automaticamente.

5. Antes de retirar el hervidor del soporte, compruebe que se ha apagado.

6. Para apagar el hervidor antes de que hierva el agua, pulse el interruptor. El indicador luminoso se apagara.

7. La tapa de la hervidora debe estar cerrada mientras hierve el agua. S6lo entonces funcionara el interruptor.

8. La hervidora puede volver a encenderse aproximadamente 2 minutos después del ultimo uso.

9. Si enciende una hervidora vacia o con agua insuficiente, el aparato se apagara automaticamente. En este caso,
espere varios minutos. Vierta la cantidad correcta de agua y vuelva a encender la hervidora.

10. No deje la hervidora encendida sin vigilancia.

11. La hervidora es un aparato eléctrico que no esta disefiado para contener agua ni otros liquidos. Una vez que el agua
haya hervido, viértala inmediatamente en otro recipiente. El agua que hierve en la hervidora no debe permanecer en
ella mas de 10 minutos. Antes de cada uso, llene la hervidora con agua fresca por encima del nivel minimo y por
debajo del nivel maximo.

Limpieza y mantenimiento

La cal depositada en el interior de la hervidora debe eliminarse con regularidad. Esta actividad no esta sujeta al
servicio de garantia. La no descalcificacion regular de la hervidora provocara dafios en la misma y la pérdida de la
garantia. Para la descalcificacion, utilice un descalcificador especial de acuerdo con las instrucciones de uso del
descalcificador. Después de la descalcificacion, enjuague muy bien la hervidora tres veces.

Precaucion superficie caliente:

La temperatura de las superficies accesibles de un aparato en funcionamiento puede ser elevada. No
toque las superficies calientes del aparato
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Datos técnicos:

Capacidad maxima: 1,5 L

Voltaje 220-240V ~50/60Hz

Potencia: 1850-2200W

Consumo de energia en modo apagado OW

Por el bien del medio ambiente Informacién sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos De conformidad con el articulo 13,
apartados 1y 2, de la Ley de residuos de aparatos eléctricos y electronicos de 11 de septiembre de 2015, nos gustaria informarle sobre la
correcta manipulacion de los residuos de aparatos eléctricos y electronicos:

1. Esta prohibido depositar los residuos de aparatos eléctricos y electronicos junto con otros residuos - esto se confirma mediante el marcado
en forma de "papelera tachada", ordenando la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los aparatos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, cuando se liberan en el medio
ambiente, pueden suponer una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar una serie de
problemas de salud, como trastornos de la vista, el oido y el habla, también pueden dafiar los rifones, el higado y el corazon, y causar
enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y provocar
lesiones cancerosas. EI consumo de plantas que crecen en suelos contaminados, y de los productos derivados de ellas, puede provocar los
efectos sobre la salud antes mencionados.

3. Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos solo deben entregarse en los puntos de recogida autorizados, cuya lista debe figurar en la
pagina web de cada Ayuntamiento.

4. El hogar desempefia un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclado, de los residuos de
aparatos. También desempefia un papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos, debido a la
posibilidad de entrega directa a los puntos de recogida autorizados y a la eliminacion de habitos sociales indeseables que dan lugar a dejar los
residuos de aparatos en lugares no destinados a tal fin.

Ademas, Devolver los residuos de aparatos eléctricos y electronicos en el lugar de entrega. Un distribuidor, cuando suministre a un
comprador aparatos destinados a los hogares, esta obligado a recoger gratuitamente los residuos de aparatos de los hogares en el lugar de
entrega de dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y realicen las mismas funciones que los aparatos
suministrados.

Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados para la recogida selectiva de residuos
urbanos seguin su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y
almacenamiento.

No deseche el aparato en el contenedor de residuos urbanos

Servicio técnico Si desea comprar piezas de repuesto o hacer una reclamacion, pongase en contacto directamente con el distribuidor que
emitio6 el recibo pongase en contacto directamente con el distribuidor que emitio el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES PARA
UTILIZACAO
LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA REFERENCIA
FUTURA

1. Leia o manual de instrugdes antes de utilizar o aparelho e siga as
instrugdes nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por
danos causados por uma utilizagdo do aparelho que nao esteja de
acordo com a sua finalidade ou por um manuseamento incorreto.

2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao o
utilizar para qualquer outro fim incompativel com o fim a que se
destina.

3. Ligar o aparelho apenas a uma tomada com ligagdo a terra 220-
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240V ~ 50-60Hz.
Para aumentar a seguranca de utilizagdo, ndo ligar varios aparelhos
eléctricos a um Unico circuito a0 mesmo tempo.
4. Para uma protec¢ao adicional, ¢ aconselhavel instalar no circuito
elétrico um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma
corrente residual nominal ndo superior a 30 mA. Para este efeito,
deve ser consultado um eletricista especializado.
5. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver
criangas por perto. Nao permitir que as criangas brinquem com o
aparelho ndo permitir que criangas ou pessoas nao familiarizadas
com o aparelho o utilizem.
6. AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais
de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do aparelho, desde que o facam sob a supervisdo de
uma pessoa responsavel pela sua seguranga ou se lhes tiverem sido
dadas instrugdes sobre a utilizagdo segura do aparelho e se tiverem
conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As criancas
nao devem brincar com o equipamento. A limpeza e a manutengao
do equipamento ndo devem ser efectuadas por criangas, a menos
que tenham mais de 8 anos de idade e que a atividade seja realizada
sob supervisao.
7. AVISO: Nio utilize o equipamento se a caixa estiver rachada.
8. AVISO: N3ao abrir a tampa se a agua estiver a ferver.
9. AVISO: Nao deixar o aparelho ligado a uma tomada sem
vigilancia.
10. AVISO: Manter o aparelho fora do alcance das criangas.
11. AVISO: A utilizag¢ao incorrecta do aparelho pode provocar
ferimentos como cortes, abrasdes ou choques eléctricos.
12. AVISO: Apos a utilizacdo, retire sempre a ficha da tomada
eléctrica, segurando-a com a mdo. NAO puxar pelo cabo de
alimentacao.
13. AVISO: Nao deslocar o aparelho durante o funcionamento.
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14. Nao mergulhe o cabo, a ficha ou toda a unidade em agua ou
noutro liquido. Nao exponha o aparelho as condi¢des atmostéricas
(chuva, sol, etc.) nem o utilize em condi¢cdes de humidade (casas de
banho, autocaravanas humidas).
15. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o
cabo de alimentacao estiver danificado, deve ser substituido por um
reparador especializado para evitar qualquer perigo.
16. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentagdo danificado
ou se este tiver caido ou sido danificado de qualquer outra forma ou
se nado estiver a funcionar corretamente. Nao repare o aparelho
sozinho, pois existe o risco de choque elétrico. Leve o aparelho
danificado a um centro de assisténcia técnica competente para
inspec¢ao ou reparacao. As reparacoes sO podem ser efectuadas por
centros de assisténcia autorizados. Uma reparacgao incorrecta pode
provocar graves perigos
17. Coloque o aparelho sobre uma superficie fria, estavel e
nivelada, longe de aparelhos de cozinha quentes, tais como: fogao
elétrico, fogdo a gas, etc. ....
18. Nao utilizar o aparelho perto de materiais inflaméveis.
19. O cabo de alimentagdo ndo deve ficar pendurado na borda da
mesa ou tocar em superficies quentes.
20. Se a chaleira estiver demasiado cheia, pode jorrar agua a ferver.
21. NOTA: O jarro elétrico s6 pode ser utilizado com o suporte
fornecido.
22. NOTA: Antes de levantar o jarro do suporte, certifique-se de
que o jarro esta desligado.
23. Este equipamento foi concebido para ferver dgua limpa para
utilizagdes domésticas e semelhantes, tais como: areas de cozinha
do pessoal em lojas, escritorios e outros ambientes de trabalho,
quartos de quinta, por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes
residenciais deste tipo, em quartos de cama e pequeno-almogo.
24. Tenha sempre um cuidado especial quando ferver agua numa
chaleira. Ndo tocar no invélucro ou na tampa da chaleira. Nao abra
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a tampa da chaleira enquanto a dgua estiver a ferver ou
imediatamente ap6s a fervura, pois 0 vapor que se escapa pode
causar queimaduras.

25. Transportar a chaleira apenas segurando na pega.

26. Nio encher o jarro acima do nivel MAX ou abaixo do nivel
MIN, pois isso pode provocar queimaduras ou danos no jarro.

27. Nao ligue o jarro sem agua, pois pode danificar o jarro.

28. Nao utilize o jarro sem filtro ou com a tampa aberta, pois o
disjuntor ndo funciona.

29. Periodicamente, o jarro deve ser descalcificado utilizando os
meios previstos para o efeito. A utiliza¢do de um jarro com um
aguecedor calcificado danifica o jarro e anula a garantia.

30. Nao utilize detergentes agressivos para limpar o involucro do
jarro, pois podem danificar o jarro ou remover as marcagoes.

31.0 aparelho ndo foi concebido para funcionar com
temporizadores externos ou com um controlo remoto separado.

32. Nao lave a base do jarro diretamente em agua, limpe-a apenas
com um pano Seco.

33. As criangas com idades compreendidas entre os 3 € os 8 anos s6
podem ligar e desligar o aparelho se este estiver na sua posicao
normal de funcionamento, se forem vigiadas ou se tiverem recebido
instrugdes sobre uma utilizagao segura e se compreenderem os
riscos dai resultantes. As criancas com idades compreendidas entre
os 3 e os 8 anos ndo devem ligar, utilizar, limpar ou efetuar a
manutencao do aparelho.

Descrigao do aparelho

1. corpo do jarro elétrico

2. interrutor de ligar/desligar
3. luz indicadora

4. base giratoria

5. tampa

6. pega

7. botdo de abertura da tampa

Antes de comegar a utilizar
Encher a chaleira trés vezes com agua até ao nivel maximo, ferver e deitar fora. Para eliminar qualquer odor de
fabrica, ferva a dgua no jarro varias vezes.
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1. Encher a chaleira com agua e verificar se o aquecedor esta completamente coberto de agua.

2. Colocar a base sobre uma superficie estavel, plana e resistente ao calor.

3. Ligar o cabo de alimentagdo a uma tomada eléctrica de 220-240V ~50/60Hz e premir o interrutor. A luz indicadora
acende-se.

4. Quando a agua tiver fervido, a chaleira desliga-se automaticamente.

5. Antes de retirar a chaleira do suporte, verifique se esta desligada.

6. Para desligar o jarro elétrico antes de a dgua ferver, prima o interrutor. O indicador luminoso apaga-se.

7. A tampa do jarro deve estar fechada enquanto a agua estiver a ferver. S6 ento o disjuntor funcionara.

8. O jarro pode ser ligado novamente cerca de 2 minutos ap6s a Gltima utilizagéo.

9. Se ligar um jarro vazio ou um jarro insuficientemente cheio com agua insuficiente, o aparelho desliga-se
automaticamente. Neste caso, aguarde alguns minutos. Deite a quantidade correta de agua e volte a ligar o jarro.

10. Nao deixe o jarro elétrico ligado sem vigilancia.

11. A chaleira é um aparelho elétrico que néo foi concebido para conter dgua ou outros liquidos. Quando a agua ferver,
deite-a imediatamente noutro recipiente. A agua depois de ferver no jarro ndo deve permanecer no jarro durante mais
de 10 minutos. Antes de cada utilizagdo, encher o jarro com agua fresca acima do nivel minimo e abaixo do nivel
maximo.

Limpeza e manutengéo

O calcario depositado no interior do jarro deve ser removido regularmente. Esta atividade ndo esta sujeita ao servigo
de garantia. A ndo descalcificagdo regular da chaleira provoca danos na chaleira e a perda da garantia. Para a
descalcificagdo, utilize um agente descalcificante especial, de acordo com as instru¢des de utilizagdo do
descalcificante. Apés a descalcificagdo, enxaguar muito bem o jarro trés vezes.

Cuidado com a superficie quente:

A temperatura das superficies acessiveis de um aparelho em funcionamento pode ser elevada. Nao
tocar nas superficies quentes do aparelho

Dados técnicos:

Capacidade maxima: 1,5 L

Voltagem: 220-240V ~50/60Hz

Poténcia: 1850-2200W

Consumo de energia no modo desligado OW

Para o bem do ambiente. Informacdes sobre residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos Em conformidade com o artigo 13.%, n.%s
1 e 2, da Lei relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electronicos, de 11 de setembro de 2015, gostariamos de o informar sobre o
tratamento adequado dos residuos de equipamentos eléctricos e electronicos:

1. E proibido colocar residuos de equipamentos eléctricos e electronicos juntamente com outros residuos - o que ¢ confirmado pela marcagio
sob a forma de um "caixote de lixo riscado", ordenando a recolha selectiva deste tipo de residuos.

2. Os equipamentos eléctricos e electronicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, quando libertados no
ambiente, podem constituir uma ameaga grave para a satde e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Estas substancias podem provocar
uma série de problemas de satde, tais como perturbagdes da visdo, da audigdo e da fala, podem também danificar os rins, o figado e 0
coragdo e provocar doengas de pele. As substincias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e
provocar lesdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem em solos contaminados, e dos produtos deles derivados, pode resultar nos
efeitos de saude acima mencionados.

3. Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos s6 devem ser entregues nos pontos de recolha autorizados, cuja lista deve ser
incluida no sitio Web de cada municipio.

4. O agregado familiar desempenha um papel importante na contribuigdo para a reutilizagéo e recuperagdo, incluindo a reciclagem, dos
residuos de equipamentos. Desempenha também um papel fundamental no sistema de gestdo de residuos de equipamentos eléctricos e
electronicos devido a possibilidade de entrega direta nos pontos de recolha autorizados e a eliminagdo de habitos sociais indesejaveis que
resultam no abandono de residuos de equipamentos em locais nao destinados a esse fim.

Além disso, Devolver os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos no local de entrega. Um distribuidor, ao fornecer a um
comprador equipamentos destinados a uso doméstico, ¢ obrigado a aceitar gratuitamente a devolugdo dos residuos de equipamentos
domésticos no local de entrega desses equipamentos, desde que os equipamentos usados sejam do mesmo tipo e desempenhem as mesmas
fungdes que os equipamentos fornecidos.

As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser colocados nos contentores adequados para a recolha selectiva de residuos
urbanos, de acordo com a sua descri¢do. Se 0 aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente num centro de
recolha e armazenamento.

Nio deitar o aparelho no contentor do lixo municipal!!!
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Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou apresentar uma reclamagao, contacte contactar diretamente o revendedor que
emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE, KAD
GALETUMETE SU JAIS SUSIPAZINTI ATEITYJE

1. Prie§ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykites joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zalg,
padaryta naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su
juo elgiantis.
2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais
tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.
3. Prietaisg prijunkite tik prie jZeminto 220-240 V ~ 50-60 Hz
elektros lizdo.
Siekdami padidinti naudojimo sauguma, prie vienos grandinés
vienu metu neprijunkite keliy elektros prietaisy.
4. Papildomai apsaugai elektros grandingje patartina jrengti
liekamosios srovés jtaisg (RCD), kurio vardiné liekamoji srove
nevirsija 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista
elektrika.
5. Bukite ypac atsargiis naudodami prietaisa, kai Salia yra vaiky.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis
vaikams ar kitiems asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.
6. ISPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir
asmenys su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais
arba asmenys, neturintys patirties ar ziniy apie prietaisa, jei tai
buvo duoti nurodymai, kaip saugiai naudoti prietaisg, ir jie Zino su
JO naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty Zaisti su jranga.
Valyti ir priziliréti jrangos neturéty vaikai, nebent jie yra vyresni
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7. ISPEJIMAS: nenaudokite jrangos, jei korpusas yra jtriikes.
8. ISPEJIMAS: neatidarykite dang¢io, jei vanduo verda.
9. JISPEJIMAS: nepalikite prietaiso, jjungto j elektros lizda, be
prieziiiros.
10. JSPEJIMAS: Laikykite prietaisg vaikams nepasiekiamoje
vietoje.
11. JSPEJIMAS: netinkamai naudojant prietaisa, galima susizaloti,
pavyzdziui, jsipjauti, jbréZzti arba patirti elektros smiigj.
12. JSPEJIMAS: Po naudojimo visada istraukite kistuka i$ elektros
lizdo, laikydami lizdg ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros
tinklo laido.
13. JSPEJIMAS: nejudinkite prietaiso darbo metu.
14. Nemerkite laido, kiStuko ar viso prietaiso 1 vandenj ar kita
skysti. Nelaikykite prietaiso oro salygose (lietuje, saul¢je ir pan.) ir
nenaudokite jo drégnose patalpose (vonios kambariuose, drégnuose
nameliuose ant raty).
15. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bikle. Jei maitinimo
laidas pazeistas, jj turi pakeisti specializuotas remontininkas, kad
bty iSvengta pavojaus.
16. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis
buvo numestas, kitaip pazeistas ar netinkamai veikia.
Neremontuokite prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio pavojus.
Pazeistg prietaisg nuneskite ; kompetentingg aptarnavimo centra,
kad jis buity patikrintas arba suremontuotas. Bet kokius remonto
darbus gali atlikti tik jgalioti techninés prieziiiros centrai.
Netinkamas remontas gali sukelti rimtg pavojy
17. Pastatykite prietaisg ant vésaus stabilaus, lygaus pavirSiaus,
toliau nuo karSty virtuvés prietaisy, tokiy kaip: elektriné virykle,
dujinis degiklisir t. t.....
18. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagy.
19. Maitinimo laidas neturi kaboti per stalo krastg ir liesti karsty
pavirsiy.
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20. Jei virdulys perpildytas, 18 jo gali i8siverzti verdantis vanduo.
21. PASTABA: virdulj galima naudoti tik su pridedamu stovu.
22. PASTABA: Pries nukeldami virdulj nuo stovo, jsitikinkite, kad
virdulys yra i§jungtas.
23. Sis jrenginys skirtas $variam vandeniui virinti buityje ir
panasioms reikméms, pavyzdziui: darbuotojy virtuvése
parduotuvése, biuruose ir kitose darbo vietose, tikio patalpose,
klienty vieSbuciuose, moteliuose ir kitose tokio tipo gyvenamosiose
vietose, nakvynés ir pusry¢iy kambariuose.
24. Visada biikite ypa¢ atsargts virdami vanden;j virdulyje.
Nelieskite virdulio korpuso ar dangcio. Neatidarykite virdulio
dangcio, kol vanduo verda arba 1§ karto po uzvirimo, nes
18siskiriantys garai gali sukelti nudegimus.
25. Virdulj nesiokite tik latkydami uz rankenos.
26. Nepripildykite virdulio auk§¢iau MAX arba Zemiau MIN lygio,
nes tai gali sukelti nudegimus arba sugadinti virdulj.
27. Nejjunkite virdulio be vandens, nes tai gali sugadinti virdulj.
28. Nenaudokite virdulio be filtro arba su atidarytu dang¢iu, nes
tuomet neveiks elektros grandinés pertraukiklis.
29. Reguliariai virdulj reikia nukalkinti naudojant tam skirtas
priemones. Naudojant virdulj su nukalkéjusiu kaitintuvu, virdulys
bus sugadintas ir bus panaikinta garantija.
30. Arbatinuko korpusui valyti nenaudokite agresyviy plovikliy,
nes jie gali sugadinti ar pasalinti Zymes.
31.Prietaisas neskirtas veikti naudojant iSorinius laikmacius arba
atskirg nuotolinio valdymo pulta.
32. Neplaukite virdulio pagrindo tiesiai vandenyje, tik nuvalykite
Sausa Sluoste.
33. Vaikai nuo 3 iki 8 mety amziaus gali jjungti ir iSjungti prietaisa
arba buvo instruktuoti apie saugy naudojima ir supranta d¢l to
kylancig rizika. Vaikams nuo 3 iki 8 mety amziaus draudziama
patiems jungti, valdyti, valyti ar prizitiréti prietaisg.
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Prietaiso apraSymas

. virdulio korpusas

. Jjungimo / i§jungimo jungiklis
. indikacin¢ lemputé

. pasukamas pagrindas

. dangtis

. rankena

. dang¢io atidarymo mygtukas

NO U W

Prie§ pradédami naudoti

Pripildykite virdulj vandeniu tris kartus iki maksimalaus lygio, uzvirinkite ir i§pilkite. Kad pasalintuméte gamyklinj
kvapa, virdulyje kelis kartus uzvirinkite vandenj.

1. Pripildykite virdulj vandens ir patikrinkite, ar Sildytuvas visi§kai apsemtas vandeniu.

2. Padékite pagrinda ant stabilaus, lygaus ir kar§¢iui atsparaus pavirSiaus.

3. Jjunkite maitinimo laida j 220-240 V ~50/60 Hz elektros tinklo lizdg ir paspauskite jungiklj. Uzsidegs kontroliné
lemputeé.

4. Kai vanduo uzvirs, virdulys automatiskai i$sijungs.

5. Prie§ nuimdami virdulj nuo stovo patikrinkite, ar jis buvo i§jungtas.

6. Norédami i§jungti virdulj, kol vanduo neuzviré, paspauskite jungiklj. Kontroliné lemputé uzges.

7. Kol vanduo verda, virdulio dangtis turi biiti uzdarytas. Tik tada suveiks grandinés pertraukiklis.

8. Vél jjungti virdulj galima praéjus mazdaug 2 minutéms po paskutinio naudojimo.

9. [jungus tuscia ar nepakankamai pripildyta vandens virdulj, prietaisas automatiskai i$sijungs. Tokiu atveju palaukite
kelias minutes. Ipilkite reikiama kiekj vandens ir vél jjunkite virdulj.

10. Nepalikite jjungto virdulio be priezitiros.

11. Arbatinukas yra elektros prietaisas, neskirtas vandeniui ar kitiems skysc¢iams laikyti. Uzvirus vandeniui,
nedelsdami supilkite jj j kita inda. Uzvires virdulyje vanduo neturi likti jame ilgiau nei 10 minuciy. Prie§ kiekviena
naudojima virdulj pripildykite §viezio vandens auk$¢iau minimalaus lygio ir Zzemiau maksimalaus lygio.

Valymas ir priezitira

Virdulio viduje susikaupusias kalkes reikia reguliariai 8alinti. Siai veiklai netaikomas garantinis aptarnavimas.
Reguliariai nepasalinus kalkiy nuosédy i$ virdulio, virdulys bus sugadintas ir bus prarasta garantija. Kalkiy $alinimui
naudokite specialig kalkiy $alinimo priemong pagal kalkiy $alinimo priemonés naudojimo instrukcija. Po kalkiy
Salinimo labai kruops¢€iai tris kartus iSplaukite virdulj.

Atsargiai karStas pavirSius:

Prieinamy veikianéio prietaiso pavir$iy temperatiira gali biiti auksta. Nelieskite karsty prietaiso
pavirsiy

Techniniai duomenys:

Didziausia talpa: 1,51

Itampa: 220-240V ~50/60Hz

Galia: 1850-2200 W

Energijos suvartojimas i§jungties rezimu OW

Aplinkosaugos labui. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaudamiesi 2015 m. rugséjo 11 d. Elektros ir
elektroninés jrangos atlieky jstatymo 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, norétume jus informuoti apie tinkama elektros ir elektroninés jrangos
atlieky tvarkyma:

1. Elektros ir elektroninés jrangos atliekas draudZiama déti kartu su kitomis atliekomis - tai patvirtina "perbrauktos $iuksliadézes" formos
zenklas, nurodantis riiSiuoti Sios rusies atlickas.

2. Elektros ir elektroninés jrangos atlickose gali buti pavojingy medziagy, misiniy ir komponenty, kurie, pateke j aplinkg, gali kelti rimtg
grésmeg Zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai ir gyvybei. Jos gali sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos ir kalbos
sutrikimy, taip pat gali paZeisti inkstus, kepenis ir $irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medZiagos taip pat gali daryti neigiama poveikj
kvépavimo ir reprodukeinei sistemoms ir sukelti véZinius pakitimus. UZter§tame dirvozemyje augan¢iy augaly ir i§ jy gauty produkty
vartojimas gali sukelti minéta poveikj sveikatai.

3. Elektros ir elektroninés jrangos atliekos turéty buti perduodamos tik jgaliotoms surinkimo vietoms, kuriy sarasas turéty buti pateiktas
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kiekvienos savivaldybés interneto svetaingje.

4. Namy tkiai atlicka svarby vaidmen;j prisidédami prie pakartotinio jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima. Jis taip
pat atlieka svarby vaidmenj elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje dél galimybés tiesiogiai pristatyti jranga  patvirtintas
surinkimo vietas ir nepageidaujamy socialiniy jpro¢iy, dél kuriy jrangos atlickos palickamos ne tam skirtose vietose, panaikinimo.

Be to, Grazinkite elektros ir elektroninés jrangos atliekas | jy pristatymo vieta. Platintojas, tickdamas pirkéjui namy Gkiams skirtg jranga,
privalo nemokamai priimti i§ namy tkiy jrangos atliekas tos jrangos pristatymo vietoje, jeigu naudota jranga yra tos pacios rusies ir atliecka
tas pacias funkcijas kaip ir tiekiama jranga.

Kartoninés pakuotés ir polietileno (PE) maiseliai pagal jy apraSymg turi buiti metami j atitinkamus atskiro komunaliniy atlieky surinkimo
konteinerius. Jei jrenginyje yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai j atlicky surinkimo ir saugojimo vieta.

NeiSmeskite prietaiso j k liniy atlieky I inerj!!!

Paslaugy tarnyba Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pareiksti pretenzija, praSome tiesiogiai kreipkités j kvita iSdavusj pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGAS LIETOSANAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAI
ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ieverojiet taja ietvertos noradijumus. RaZotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredzetajam lietojumam vai nepareizi lietojot.
2. lerice ir paredzeta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet
ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.
3. Savienojiet ierici tikai ar iezemétu kontaktligzdu 220-240 V ~
50-60 Hz.
Lai palielinatu lietoSanas droSibu, vienlaicigi vienai kede
nepievienojiet vairakas elektroierices.
4. Lai nodroSinatu papildu aizsardzibu, ieteicams uzstadit
elektriskas kédes sléguma atdalitas stravas ierici (RCD) ar
nominalo atdalitas stravas nominalo stravu, kas neparsniedz 30 mA.
Saja jautajuma jakonsult&jas ar specialistu elektriki.
5. Lietojot ierici bérnu klatbiitng, ieveérojiet ipasu piesardzibu.
Nelaujiet beérniem spéléties ar ierici Nelaujiet berniem vai
personam, kas nav pazistamas ar ierici, to lietot.
6. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8
gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam sp€jam vai personas bez pieredzes vai zinaSanam par
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ierici, ja to dara par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba vai

ja viniem ir sniegtas instrukcijas par ierices drosu lietoSanu un vini

ir informéti par bistamibu, kas saistita ar ierices lietoSanu. Bérni

nedrikst spéléties ar aprikojumu. Iekartas tiriSanu un apkopi

nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un

darbiba tiek veikta uzraudziba.

7. Bridinajums: Neizmantojiet iekartu, ja tas korpuss ir saplaisajis.

8. BRIDINAJUMS: neatveriet vaku, ja idens varas.

9. BRIDINAJUMS: Neatstajiet ierici pieslégtu kontaktligzdai bez

uzraudzibas.

10. BRIDINAJUMS: Ierici turiet berniem nepieejama vieta.

11. BRIDINAJUMS: nepareiza ierices lietoSana var izraisit

traumas, pieméram, iegriezumus, nobrazumus vai elektriskas

stravas triecienu.

12. BRIDINAJUMS: Péc lietoSanas vienmér iznemiet kontaktdaksu

no stravas kontaktligzdas, turot to ar roku. Nevelciet par

elektrotikla vadu.

13. BRIDINAJUMS: Neparvietojiet ierici tas darbibas laika.

14. Neiegremdgjiet vadu, kontaktdaksSu vai visu ierici ideni vai cita

Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai (lietus, saule

u. ¢.) un nelietojiet to mitros apstaklos (vannas istabas, mitros

dzivojamo maju apstaklos).

15. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir

bojats, lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializ€tam

remontdarbu uznémumam.

16. Neizmantojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi

vai citadi bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi,

jo pastav elektroSoka risks. Bojato ierici nogadajiet kompetenta

servisa centra parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus

drikst veikt tikai autorizeti servisa centri. NeatbilstoSs remonts var

radit nopietnas briesmas

17. Novietojiet ierici uz veésas, stabilas, lidzenas virsmas, prom no

karstam virtuves iericeém, piemeram, elektriskas plits, gazes degla
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18. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojosu materialu tuvuma.
19. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties
karstam virsmam.
20. Ja tgjkanna ir parpildita, no tas var izpliist verdoSs tidens.
21. PIEZIME: t&jkannu drikst lietot tikai kopa ar komplekta
ieklauto stativu.
22. PIEZIME: Pirms t&jkannas pacel§anas no stativa parliecinieties,
ka tejkanna ir izsl€gta.
23. ST iekarta ir paredzéta tira idens varisanai majsaimnieciba un
tamlidzigiem merkiem, piem€ram: personala virtuves telpas
veikalos, birojos un citas darba telpas, saimniecibas telpas, pie
klientiem viesnicas, motelos un citas §ada veida dzivojamas telpas,
gultas un brokastu istabas.
24. Vienmer esiet 1pasi uzmanigi, varot ideni t€jkanna.
Nepieskarieties t€jkannas korpusam vai vakam. Neatveriet
tejkannas vaku, kameér tidens varas vai tilit péc varisanas, jo
1zplistoSie tvaiki var izraisit apdegumus.
25. Katlinu parnésajiet, tikai turot rokturi.
26. Nepiepildiet tejkannu virs MAX vai zem MIN limena, jo tas var
1zraisit apdegumus vai t€jkannas bojajumus.
27. Neieslédziet t€jkannu bez tidens, jo tas var sabojat t&jkannu.
28. Nelietojiet tejkannu bez filtra vai ar atvertu vaku, jo tad
nedarbosies k&des partraucgjs.
29. Periodiski t€jkanna ir jaatkalko, izmantojot Sim nolukam
paredzetos lidzeklus. Lietojot tgjkannu ar parkalkotu silditaju, tas
bojas t€jkannu un zaud€s garantiju.
30. Tirot tejkannas korpusu, neizmantojiet agresivus mazgasanas
lidzeklus, jo tie var sabojat t&jkannu vai nonemt mark&umu.
31.Ierice nav paredz€ta darbinasanai, izmantojot ar&jus taimerus vai
atsevisku talvadibas pulti.
32. Nemazgajiet t€jkannas pamatni tiesi tideni, tikai noslaukiet to ar
sausu dranu.
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33. Bérni vecuma no 3 lidz 8 gadiem drikst ieslégt un izslégt ierici
tikai tad, ja ta ir normala darba stavokli, ja vini ir uzraudziba vai ir
instruéti par tas droSu lietoSanu un saprot no ta izrietosos riskus.
Bérni vecuma no 3 1idz 8 gadiem nedrikst pasi pieslegt, darbinat,
tirit vai apkalpot ierici.

Ierices apraksts

. tejkannas korpuss

. iesleégsanas/izslégsanas sledzis
. indikatora lampina

. grozama pamatne

vaks

. rokturis

. vaka atvérSanas poga

Pirms lietoSanas uzsaksanas

Piepildiet t&jkannu ar Gideni tris reizes lidz maksimalajam Iimenim, uzvariet un izlejiet ideni. Lai nonemtu jebkadu
riipnicas aromatu, vairakas reizes uzvariet Gideni t&jkanna.

1. Piepildiet t¢jkannu ar Gdeni un parbaudiet, vai silditajs ir pilniba parklats ar tdeni.

2. Novietojiet pamatni uz stabilas, lidzenas un karstumizturigas virsmas.

3. lespraudiet stravas vadu 220-240 V ~ 50/60 Hz elektrotikla rozet€ un nospiediet slédzi. Indikatora indikators
iedegsies.

4. Kad udens bis uzvarijies, t€jkanna automatiski izslégsies.

5. Pirms tgjkannas nonemsanas no stativa parbaudiet, vai ta ir izslégta.

6. Lai izslégtu t&jkannu, pirms tidens ir uzvarijies, nospiediet slédzi. Indikatora indikators nodziest.

7. Kamer tidens varas, t€jkannas vakam jabut aizvértam. Tikai tad slédzis darbosies.

8. Tejkannu var atkal ieslégt aptuveni 2 miniites p&c p&dgjas lietosanas reizes.

9. lesleédzot tuksu tejkannu vai nepietickami piepilditu t&jkannu ar nepietickamu tidens daudzumu, ierice automatiski
izsledzas. Sada gadijuma pagaidiet vairakas miniites. Ielejiet pareizo idens daudzumu un atkal iesledziet t&jkannu.
10. Neatstajiet t&jkannu ieslégtu bez uzraudzibas.

11. T&jkanna ir elektroierice, kas nav paredz&éta Gidens vai citu $kidrumu uzglabasanai. Kad tdens ir uzvarfjies,
nekav@joties parlejiet to cita trauka. Udens p&c varisanas t&jkanna nedrikst palikt tgjkanna ilgak par 10 mintitém. Pirms
katras lietoSanas reizes uzpildiet tgjkannu ar svaigu fideni virs minimala ITmena un zem maksimala ITmena.

TiriSana un apkope

Kalkakmens nogulsnes t&jkannas iekSpusé regulari janovac. Uz So darbibu neattiecas garantijas serviss. Regulari
nenovacot kalkakmens nogulsnes no t&jkannas, t€jkanna tiks bojata un zaud@s garantiju. Atkalko$anai izmantojiet
specialu atkalkoSanas lidzekli saskana ar atkalkoSanas lidzekla lietoSanas instrukciju. P&c kalkakmens nonemsanas loti
rupigi izskalojiet t&kannu tris reizes.

Uzmanibu, karsta virsma:

Karstas virsmas temperatiira uz darbojosas ierices pieejamam virsmam var biit augsta.
Nepieskarieties ierices karstajam virsmam

Tehniskie dati:

Maksimalais tilpums: 1,5 1
Spriegums: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Jauda: 1850-2200 W

Jaudas patérins izslégta rezima OW
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Vides aizsardzibai. Informacija par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem Saskana ar 2015. gada 11. septembra Elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu likuma 13. panta 1. un 2. punktu mes vélamies jis informét par pareizu ricibu ar elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumiem:

1. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus ir aizliegts novietot kopa ar citiem atkritumiem - to apliecina mark&ums "parsvitrotas
tvertnes" veida, pasitot $ada veida atkritumu selektivu savaksanu.

2. Elektriskas un elektroniskas iekartas var saturét bistamas vielas, maisfjumus un sastavdalas, kas, nonakot vidg, var nopietni apdraudét
cilvéku un dzivo organismu veselibu un dzivibu. Tas var izraisit virkni veselibas problému, pieméram, redzes, dzirdes un runas traucgjumus,
var arT bojat nieres, aknas un sirdi, ka arT izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var arT nelabvéligi ietekm@&t elpoSanas un reproduktivo sistému
un izraisTt véza bojajumus. Augu, kas aug uz piesarnotas augsnes, un no tiem iegtitu produktu lieto$ana uztura var izraisit iepriek§ minéto
ietekmi uz veselibu.

3. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi janodod tikai autorizétiem savaksanas punktiem, kuru saraksts ir pieejams katras pasvaldibas
timekla vietng.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot iekartu atkritumu atkartotu izmanto$anu un regeneraciju, tostarp otrreizgju parstradi. Tai ir art
bitiska nozime elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimnieko$anas sistéma, jo ir iesp&ams tas tiesi nodot autorizétajos savaksanas
punktos un noverst nevélamus socialos ieradumus, kuru rezultata nolietotas iekartas atstaj vietas, kas nav paredzetas $adiem nolukiem.
Turklat Nododiet elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus atpakal to nodosanas vieta. Izplatitajam, piegadajot pircgjam
majsaimniecibam paredzétas iekartas, ir pienakums bez maksas pienemt atpakal no majsaimniecibam izlietotas iekartas So iekartu piegades
vietd, ja izmantotas iekartas ir tada paSa veida un veic tadas pasas funkcijas ka piegadatas iekartas.

Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaiemet atbilstoSos sadzives atkritumu dalitas vak3anas konteineros. Ja
iericg ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savakSanas un uzglabasanas vieta.

Neizmetiet ierici sadzives atkritumu konteinera!!!

Servisa vietne Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt pretenziju, ladzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on
pOhjustatud seadme mittesihiparasest kasutamisest voi ebadigest
kasitsemisest.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seadet muul otstarbel, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.

3. Uhendage seade ainult maandatud pistikupessa 220-240V ~ 50-
60Hz.

Kasutusohutuse suurendamiseks drge tihendage korraga mitut
elektriseadet iihte vooluahelasse.

4. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada
vooluahelasse jddvoolukaitseseade (RCD), mille nimivoolutugevus
ei Uleta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida
elektrispetsialistiga.

5. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge
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lubage lastel seadmega méngida, drge lubage lastel vai teistel
seadet mitte tundvatel isikutel seadet kasutada.
6. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed ja
isikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on piiratud
voi kellel puuduvad kogemused voi teadmised seadme kohta, kui
seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all voi
kui neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on
teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks
seadmetega méngida. Lapsed ei tohiks seadmeid puhastada ega
hooldada, vilja arvatud juhul, kui nad on iile 8 aasta vanad ja seda
tehakse jarelevalve all.
7. HOIATUS: Arge kasutage seadet, kui korpus on pragunenud.
8. HOIATUS: Arge avage kaane, kui vesi keeb.
9. HOIATUS: Arge jitke seadet jirelevalveta pistikupessa.
10. HOIATUS: Hoidke seadet lastele kéttesaamatus kohas.
11. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine vdib pohjustada
vigastusi, néiteks 1dikehaavu, hodrdumist voi elektrilooki.
12. HOIATUS: Pérast kasutamist eemaldage alati pistik pistikupesa
pistikupesast, hoides seda kiega kinni. ARGE tdmmake vooluvdrgu
juhtmest.
13. HOIATUS: Arge liigutage seadet to6 ajal.
14. Arge kastke kaablit, pistikut ega kogu seadet vette vdi muusse
vedelikku. Arge pange seadet vilja ilmastikutingimustele (vihm,
paike jne.) ega kasutage seda niisketes tingimustes (vannitoas,
niisketes elamutes).
15. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on
kahjustatud, tuleb see ohu viltimiseks vilja vahetada spetsiaalse
remonditdokoja poolt.
16. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega voi kui see on
maha kukkunud v61 muul viisil kahjustatud voi ei toota korralikult.
Arge parandage seadet ise, sest esineb elektrilddgi oht. Viige
kahjustatud seade kontrollimiseks v31 parandamiseks pddevasse
teeninduskeskusesse. Igasugust remonti voivad teostada ainult
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volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont voib pdhjustada tdsist
ohtu

17. Asetage seade jahedale stabiilsele, tasasele pinnale, eemal
kuumadest koogiseadmetest, nagu nditeks: elektripliit, gaasipliit

18. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide 1dhedal.
19. Toitejuhe ei tohi rippuda iile lauaserva ega puudutada kuuma
pinda.
20. Kui veekeetja on iile tdidetud, voib sellest vilja voolata keev
Vesi.
21. MARKUS: Veekeetjat vdib kasutada ainult koos kaasasoleva
alusega.
22. MARKUS: Enne veekeetja aluse pealt tdstmist veenduge, et
veekeetja on vilja lilitatud.
23. See seade on moeldud puhta vee keetmiseks koduseks ja
sarnaseks kasutuseks, niiteks: todtajate koogipoolt kauplustes,
kontorites ja muudes todkeskkondades, talutubades, klientide poolt
hotellides, motellides ja muudes sellistes elamispindades, voodi- ja
hommikusdogitubades.
24. Vee keetmisel veekeetjas olge alati eriti ettevaatlik. Arge
puudutage veekeetja korpust ega kaane. Arge avage veekeetja
kaane vee keemise ajal voi kohe pérast keetmist, vdljavoolav aur
vOib pohjustada poletusi.
25. Kandke veekeetjat ainult kiepidemest kinni hoides.
26. Arge tiitke veekeetjat iile MAX-taseme vdi alla MIN-taseme,
sest see vOib pohjustada poletusi voi kahjustada veekeetjat.
27. Arge liilitage veekeetjat sisse ilma veeta, sest see vdib
veekeetjat kahjustada.
28. Arge kasutage veekeetjat ilma filtrita vi avatud kaanega, sest
siis el toota kaitseliiliti.
29. Veekeetjat tuleb perioodiliselt kaltsiumist vabastada selleks
ettendhtud vahenditega. Veekeetja kasutamine lubjastunud
kiittekehaga kahjustab veekeetjat ja kaotab garantii.
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30. Arge kasutage veekeetja korpuse puhastamiseks agressiivseid
puhastusvahendeid, mis vdivad veekeetjat kahjustada voi
margistused eemaldada.

31.Seade ei ole ette ndhtud vilise taimeri voi eraldi
kaugjuhtimispuldi kasutamiseks.

32. Arge peske veekeetja pdhja otse vees, vaid piihkige seda ainult
kuiva lapiga.

33. Lapsed vanuses 3 kuni alla 8 aasta voivad seadet sisse ja vilja
liillitada ainult siis, kui see on normaalses tooasendis, neid jalgitakse
vo0i neid on juhendatud ohutust kasutamisest ja nad mdistavad
sellest tulenevaid ohte. Lapsed vanuses 3 kuni 8 aastat ei tohi
seadet ise lihendada, kasutada, puhastada ega hooldada.

Seadme kirjeldus

1. veekeetja korpus

2. sisse- ja véljaliilitusliliti
3. mérgutuli

4. poodrlev alus

5. kaane

6. kiepide

7. kaane avamise nupp

Enne kasutamist

Téitke veekeetja kolm korda veega kuni Max tasemeni, keetke ja valage vilja. Tehase 15hna eemaldamiseks keetke
vett veekeetjas mitu korda.

. Taitke veekeetja veega ja kontrollige, et kiittekeha oleks tdielikult veega kaetud.

. Asetage alus stabiilsele, tasasele ja kuumakindlale pinnale.

. Uhendage toitejuhe 220-240V ~50/60Hz vorgupistikupesasse ja vajutage liilitit. Kontrolltuli siittib.

. Kui vesi on keenud, liilitub veekeetja automaatselt vélja.

. Enne veekeetja statiivilt eemaldamist kontrollige, et veekeetja oleks vilja liilitatud.

. Veekeetja viljaliilitamiseks enne vee keetmist vajutage liilitit. Mérgutuli kustub.

. Veekeetja kaas peab olema vee keemise ajal suletud. Ainult siis to6tab kaitseliiliti.

. Veekeetja saab uuesti sisse lillitada umbes 2 minutit parast viimast kasutamist.

. Tiihja vdi ebapiisava veega tdidetud veekeetja sisseliilitamine lilitab seadme automaatselt vélja. Sellisel juhul
oodake mitu minutit. Valage sisse dige kogus vett ja lillitage veekeetja uuesti sisse.

10. Arge jitke sisse liilitatud veekeetjat jirelevalveta.

11. Veekeetja on elektriline seade, mis ei ole mdeldud vee vdi muude vedelike hoidmiseks. Kui vesi on keenud, valage
see kohe teise anumasse. Vesi ei tohi parast veekeetjas keetmist jadda veekeetjale kauemaks kui 10 minutiks. Enne iga
kasutamist tditke veekeetja vérske veega iile miinimumtaseme ja alla maksimumtaseme.

O 001U A WN —

Puhastamine ja hooldus

Veekeetja sisemusse ladestunud katlakivi tuleb regulaarselt eemaldada. See tegevus ei kuulu garantiiteenuse alla. Kui
veekeetjat regulaarselt katlakivi ei eemaldata, kahjustub veekeetja ja kaotab garantii. Kasutage katlakivieemaldamiseks
spetsiaalset katlakivieemaldajat vastavalt katlakivieemaldaja kasutusjuhendile. Pérast lubjadrastamist loputage
veekeetjat kolm korda viga pohjalikult.

Ettevaatust kuumale pinnale:
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To6tava seadme juurdepéisetavate pindade temperatuur vdib olla kdrge. Arge puudutage seadme
kuumi pindu

Tehnilised andmed:

Mahutavus max: 1,5 L

Pinge: 220-240V ~50/60Hz

Voimsus: 1850-2200W

Energiatarve viljaliilitatud olekus OW

Keskkonna huvides. Teave elektri- ja elektroonikaseadmete jiiitmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta elektri- ja
elektroonikaseadmete jddtmete seaduse artikli 13 15igetele 1 ja 2 soovime teid teavitada elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete
nouetekohasest kiitlemisest:

1. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmeid on keelatud paigutada koos muude ja4tmetega - seda kinnitab mérgistus "14bi kriipsutatud
priigikasti" niol, millega antakse korraldus seda liiki jadtmete valikuliseks kogumiseks.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis keskkonda sattudes vdivad kujutada tsist
ohtu inimeste ja elusorganismide tervisele ja elule. Need vdivad pShjustada mitmeid terviseprobleeme, néiteks ndgemis-, kuulmis- ja
kdnehiireid, voivad kahjustada ka neerusid, maksa ja siidant ning pohjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vivad avaldada kahjulikku
mdju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning pohjustada vihkkasvajaid. Saastunud mullal kasvavate taimede ja neist saadud toodete
tarbimine v3ib pdhjustada eespool nimetatud tervisemdjusid.

3. Elektri- ja elektroonikaseadmete jaitmed tuleks anda ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema iga omavalitsuse

veebilehel.

4. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete korduvkasutamisele ja taaskasutamisele, sealhulgas ringl otule, k itamisel. Samuti
on tal votmeroll elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmekditlussiisteemis tdnu vdimalusele anda need otse volitatud kogumispunktidesse ja
korvaldada ebasoovitavad sotsiaalsed harjumused, mille tulemusel jdetakse jadtmed selleks mitte ettendhtud kohtadesse.

Lisaks sellele, Tagastada elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmed iileandmiskohas. Kui turustaja tarnib ostjale kodumajapidamistele
mdeldud seadmeid, on ta kohustatud votma kodumajapidamistest périt seadmejddtmeid tasuta tagasi nende seadmete tarnekohas, tingimusel
et kasutatud seadmed on sama tiiiipi ja tiidavad samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Papppakendid ja poliietiileenkotid (PE-kotid) tuleb vastavalt nende kirjeldusele panna asjakohastesse konteineritesse olmejditmete eraldi
kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas kdrvaldada.

Arge visake seadet olmejiiitmete konteinerisse!!!

Hooldus Kui soovite osta varuosasid vdi esitada pretensiooni, siis palun votke otse ithendust edasimiitijaga, kes viljastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1. A késziilék hasznalata el6tt olvassa el a kezelési itmutatot, és
kovesse az abban foglalt utasitasokat. A gyartd nem vallal
felelosséget a késziilék nem rendeltetésszerli hasznalatabol vagy
helytelen kezelésébdl eredd karokeért.

2. A késziilék kizardlag haztartasi hasznalatra késziilt. Ne hasznalja
mas, a rendeltetésszerii hasznalattal 6ssze nem egyeztethetd célra.
3. A késziiléket csak 220-240V ~ 50-60Hz-es foldelt aljzatba
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csatlakoztassa.
A hasznalat biztonsadganak novelése érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos késziiléket egy dramkorhoz.
4. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos aramkorbe
egy olyan hibasaramu késziiléket (RCD) beszerelni, amelynek
névleges hibaaramu értéke nem haladja meg a 30 mA-t. Ezzel
kapcsolatban villanyszerelé szakemberrel kell konzultalni.
5. A késziilék hasznalatakor kiilonds dvatossaggal jarjon el, ha
gyermekek tartozkodnak a kozelben. Ne engedje, hogy a
gyermekek a késziilékkel jatsszanak ne engedje, hogy gyermekek
vagy a késziiléket nem ismerd személyek hasznaljak a késziiléket.
6. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél iddsebb
gyermekek €s csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képesseégekkel rendelkezd személyek, illetve a késziilekkel
kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezd
szemeélyek akkor hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukert felelos
személy feliigyelete mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsagos
hasznalatdra vonatkoz6 utasitdsokat kaptak, és tisztaban vannak a
késziilék haszndlataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem
jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés tisztitasat és
karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha elmultak 8
évesek, és a tevékenységet felligyelet mellett végzik.
7. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a berendezést, ha a
késziilekhaz megrepedt.
8. FIGYELMEZTETES: Ne nyissa ki a fedelet, ha a viz forr.
9. FIGYELMEZTETES: Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil a
konnektorba dugva.
10. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket gyermekek eldl
elzarva.
11. FIGYELMEZTETES: A késziilék helytelen hasznélata
sériiléseket, példaul vagasokat, horzsolasokat vagy dramiitést
okozhat.
12. FIGYELMEZTETES: Hasznalat utin mindig huzza ki a dugét a
39



konnektorbdl gy, hogy a kezével megfogja a konnektort. NE
htzza meg a halozati kabelt.
13. FIGYELMEZTETES: Ne mozgassa a késziiléket miikodés
kozben.
14. Ne meritse a kabelt, a dugdt vagy az egész késziiléket vizbe
vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket iddjarasi
koriilményeknek (esd, nap stb.), és ne hasznalja paras koriilmények
kozott (fiirdészoba, nedves lakoauto).
15. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel
megsériilt, a veszély elkeriilése érdekében szakszervizben kell
kicserélni.
16. Ne hasznalja a késziiléket seriilt tapkabellel, vagy ha a
késziileket leejtettek, vagy mas mdédon megsériilt, illetve nem
miikodik megfelelden. Ne javitsa meg a késziileket sajat maga, mert
aramiités veszélye all fenn. A sériilt késziileket vigye el
ellendrzésre vagy javitasra egy illetékes szervizbe. Barmilyen
javitast csak az erre felhatalmazott szervizkdzpontok végezhetnek.
A szakszertitlen javitas sulyos veszélyt okozhat
17. Helyezze a késziiléket hiivos, stabil, vizszintes feliiletre, tavol a
forrd konyhai berendezésektdl, mint példaul: elektromos tiizhely,
gazeégo, stb.....
18. Ne hasznalja a késziiléket gytlékony anyagok kozelében.
19. A tapkabel nem l6ghat az asztal sz¢€le fol€, és nem érintkezhet
forro feliiletekkel.
20. Ha a vizforralo tal van toltve, forro viz 6molhet ki beldle.
21. MEGJEGYZES: A vizforral6 csak a mellékelt allvannyal
hasznalhat6.
22. MEGIEGYZES: Mielétt leemelné a vizforraldt az allvanyrol,
gy6z6djon meg rola, hogy a vizforral6 ki van kapcsolva.
23. Ezt a késziiléket tiszta viz felforraldsara tervezték haztartasi €s
hasonl6 célokra, mint példaul: iizletek, iroddk és mas
munkakdrnyezetek személyzeti konyhai helyiségeiben,
mezOgazdasagi helyiségekben, szalloddk, motelek €s mas ilyen
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tipusu lakokornyezetek vendégei altal, panzidkban és
reggeliz6helyiségekben.

24. A vizforraléban torténd vizforraldsnal mindig fokozott
Ovatossaggal jarjon el. Ne érintse meg a vizforrald burkolatat vagy
fedelét. Ne nyissa ki a vizforralo fedelét forras kozben vagy
kozvetleniil a forras utdn, a kiszabaduld g6z égési sériiléseket
okozhat.

25. A vizforral6t csak a fogantyut fogva hordozza.

26. Ne toltse a vizforral6t a MAX szint f61¢ vagy a MIN szint ala,
mert ez €gési sériiléseket vagy a vizforral6 karosodasat okozhatja.
27. Ne kapcsolja be a vizforralot viz nélkiil, mert ez karosithatja a
vizforralot.

28. Ne hasznalja a vizforralot sziird nélkiil vagy nyitott fedéllel,
mert akkor a megszakité nem miikodik.

29. A vizforral6t idonként az erre a célra szolgald eszkozokkel kell
meszmentesiteni. A vizforralo hasznalata meszes flitOtesttel
karositja a vizforral6t és érvényteleniti a garanciat.

30. Ne hasznaljon agressziv tisztitoszereket a vizforrald
burkolatanak tisztitdsahoz, mert ezek karosithatjdk a vizforralot
vagy eltavolithatjak a jeloléseket.

31.A késziiléket nem ugy tervezték, hogy kiilsé 1d6zitdvel vagy
kiilon taviranyitoval miikodjon.

32. Ne mossa a vizforralo aljat kozvetleniil vizben, csak szaraz
ruhaval torolje at.

33. A 3 ¢és 8 év kozotti gyermekek csak akkor kapcsolhatjak be és
ki a késziiléket, ha az a normal miikédési helyzetben van, feliigyelet
alatt allnak, vagy kioktattak dket a biztonsagos hasznalatrol, és
megertettek az ebbdl eredd kockazatokat. A 3 és 8 év alatti
gyermekek nem csatlakoztathatjak, nem mitkodtethetik, nem
tisztithatjdk és nem karbantarthatjak a késziiléket sajat maguk.

A késziilék leirasa
1. vizforralo teste
2. be-/kikapcsold
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3. jelz6lampa

4. forgathat6 talapzat
5. fedél

6. fogantyi

7. fedélnyité gomb

Miel6tt elkezdené hasznalni

Toltse meg a vizforralot haromszor vizzel a Max szintig, forralja fel és Ontse ki. Az esetleges gyari szagok
eltavolitasahoz forralja fel tobbszor a vizet a vizforraloban.

1. Toltse meg a vizforralot vizzel, és ellendrizze, hogy a fiittestet teljesen ellepje a viz.

2. Helyezze az alapot egy stabil, sik és hoallo feliiletre.

3. Dugja a tapkabelt egy 220-240V ~50/60Hz-es halozati aljzatba, és nyomja meg a kapcsolot. A jelz6fény vilagitani
fog.

4. Ha a viz felforrt, a vizforral automatikusan kikapcsol.

5. Mielétt leveszi a vizforralot az allvanyrol, ellendrizze, hogy a vizforrald ki van-e kapcsolva.

6. A vizforralo kikapcsolasahoz, miel6tt a viz felforrna, nyomja meg a kapcsolot. A jelz6fény kialszik.

7. A vizforraléas kdzben a vizforral6 fedelét le kell zarni. Csak ekkor miikddik a megszakito.

8. A vizforral6 az utols6 hasznalat utan kb. 2 perccel tjra bekapcsolhato.

9. Ha iires vagy nem elég vizzel feltoltott vizforralot kapcesol be, a késziilék automatikusan kikapcsol. Ebben az
esetben véarjon néhany percet. Ontse bele a megfeleld mennyiségii vizet, és kapcsolja be ijra a vizforralot.

10. Ne hagyja a bekapcsolt vizforralot feliigyelet nélkiil.

11. A vizforral6 elektromos késziilék, amelyet nem viz vagy mas folyadékok tarolasara terveztek. Ha a viz felforrt,
azonnal Ontse at egy masik edénybe. A vizforraloban valo forralas utan a viz nem maradhat 10 percnél tovabb a
vizforraloban. Minden hasznalat el6tt toltse fel a vizforralot friss vizzel a minimalis szint felett és a maximalis szint
alatt.

Tisztitas és karbantartas

A vizforral6 belsejében lerakodott vizkd rendszeresen eltavolitando. Ez a tevékenység nem tartozik a garancialis
szervizszolgaltatas hatalya ala. A vizforral6 rendszeres vizkdmentesitésének elmulasztasa a vizforral6 karosodasat és a
garancia elvesztését eredményezi. A vizkdmentesitéshez hasznaljon specialis vizkomentesitd szert a vizkémentesitd
hasznalati utasitasanak megfelelden. A vizkémentesités utan haromszor nagyon alaposan 6blitse at a vizforralot.
Vigyazat forr¢ feliilet:

A miikodé késziilék hozzaférhet feliileteinek hdmérséklete magas lehet. Ne érintse meg a késziilék
forro feliileteit

Miiszaki adatok:

Maximalis tirtartalom: 1,5 L

Fesziiltség: 60/60Hz: 220-240V ~50/60Hz
Teljesitmény: 1850-2200W
Energiafogyasztas kikapcsolt allapotban OW

A kornyezet védelme érdekében. Informacidk az elektromos és elektronikus berendezések hulladékarol A 2015. szeptember 11-i
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl sz616 torvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdése értelmében tajékoztatiuk Ont az
elektromos ¢s elektronikus berendezések hulladékainak megfeleld kezelésérol:

1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékkal egyiitt elhelyezni - ezt "athuzott kuka" formajaban torténd
jelolés igazolja, elrendelve az ilyen tipusu hulladékok szelektiv gyiijtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és dsszetevoket tartalmazhatnak, amelyek a kornyezetbe
keriilve komoly veszélyt jelenthetnek az emberek és az ¢16 szervezetek egészségére és életére. Ezek szamos egészségiigyi problémat
okozhatnak, példaul latas-, hallas- és beszédzavarokat, karosithatjak a vesét, a majat és a szivet, valamint borbetegségeket okozhatnak. A
karos anyagok karos hatassal lehetnek a 1égz6- és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon
termd novények ¢és a beldliik szarmazo termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségligyi hatasokat eredményezheti.

3. Az elektromos ¢s elektronikus berendezések hulladékat csak az erre felhatalmazott gytijtdhelyeken szabad leadni, amelyek listajat az egyes
onkormanyzatok honlapjan kell feltintetni.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékeszkozok tjrahasznalatdhoz és hasznositasahoz, beleértve az Gjrafeldolgozast is, valo
hozzajarulasban. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékgazdalkodasi rendszerében is kulcsszerepet jatszik, mivel kozvetleniil
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az engedélyezett gylijtéhelyeken lehet leadni, és kikiiszobolhetdk azok a nemkivanatos tarsadalmi szokasok, amelyek a hulladékkésziilékek
nem erre a célra szolgalo helyeken valo elhagyasat eredményezik.

Tovabba, Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak visszaszolgaltatasa a leadas helyén. A forgalmazo, ha haztartasoknak
szant késziiléket ad at a vasarlonak, koteles a haztartasokbol szarmazo hulladékkésziiléket a késziilék atadasanak helyén téritésmentesen
visszavenni, feltéve, hogy a hasznalt késziilék ugyanolyan tipusu és ugyanolyan funkciot lat el, mint a szallitott késziilék.

A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfeleléen a telepiilési hulladék elkiilonitett gytijtésére szolgalo megfeleld
konténerekbe kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni és kiilon kell elhelyezni egy gyiijté- és
tarolohelyen.

Ne dobja a késziiléket a k alis hulladékgyiijto edénybe!!!
Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni vagy reklamaciot kivan benyujtani, kérjiik, hogy forduljon kdzvetleniil a nyugtat kiallito
keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE
VIITOARE

1. Cititi instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul si
urmati instructiunile continute in acestea. Producdtorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod
neconform cu destinatia sa sau de manipularea necorespunzatoare.
2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in
niciun alt scop incompatibil cu destinatia sa.

3. Conectati aparatul numai la o priza cu Tmpamantare 220-240V ~
50-60Hz.

Pentru a creste siguranta utilizdrii, nu conectati simultan mai multe
aparate electrice la un singur circuit.

4. Pentru protectie suplimentara, este recomandabil sa instalati in
circuitul electric, un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un
curent rezidual nominal care si nu depaseasca 30 mA. In acest sens,
trebuie consultat un electrician specializat.

5. Acordati o atentie deosebitd utilizarii aparatului atunci cand sunt
copii in preajma. Nu permiteti copiilor sd se joace cu aparatul nu
permiteti copiilor sau oricarei persoane care nu este familiarizata cu
aparatul sa il utilizeze.

6. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
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de peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoane fara experienta sau cunostinte
despre aparat, daca acest lucru se face sub supravegherea unei
persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat
instructiuni privind utilizarea in siguranta a aparatului si sunt
constienti de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu
trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si Intretinerea
echipamentului nu trebuie efectuate de copii decat daca acestia au
peste 8 ani si dacd activitatea este efectuata sub supraveghere.
7. AVERTISMENT: Nu utilizati echipamentul daca carcasa este
fisurata.
8. AVERTISMENT: Nu deschideti capacul daca apa fierbe.
9. AVERTISMENT: Nu lasati aparatul conectat la o priza
nesupravegheat.
10. AVERTISMENT: Tineti aparatul departe de indemana copiilor.
11. AVERTISMENT: Utilizarea incorecta a aparatului, poate duce
la raniri cum ar fi taieturi, abraziuni sau socuri electrice.
12. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna stecherul din priza dupa
utilizare, tinand priza cu méana. NU trageti de cablul de alimentare.
13. AVERTISMENT: Nu miscati aparatul in timpul functionarii.
14. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau alt
lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile meteorologice (ploaie,
soare etc.) si nu il utilizati in conditii de umiditate (bai, rulote
umede).
15. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un reparator
specializat pentru a evita orice pericol.
16. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau
daca acesta a fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau nu
functioneaza corect. Nu reparati singur aparatul, deoarece exista
riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru de
service competent pentru inspectie sau reparatii. Orice reparatie
poate fi efectuatd numai de catre centre de service autorizate.
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Repararea necorespunzatoare poate duce la un pericol grav
17. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabila si plana, departe de
aparatele de bucatarie fierbinti, cum ar fi: aragaz electric, arzator cu
gaz, etc....
18. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.
19. Cablul de alimentare nu trebuie sd atarne peste marginea mesei
sau sa atinga suprafete fierbinti.
20. Daca fierbatorul este prea plin, din el poate tasni apa clocotita.
21. NOTA: Fierbitorul poate fi utilizat numai cu suportul furnizat.
22. NOTA: Inainte de a ridica fierbatorul de pe suport, asigurati-va
ca fierbatorul este oprit.
23. Acest echipament este conceput pentru a fierbe apa curata
pentru uz casnic si utilizari similare, cum ar fi: zone de bucatarie
pentru personal in magazine, birouri si alte medii de lucru, camere
agricole, de cétre clienti in hoteluri, moteluri si alte medii
rezidentiale de acest tip, In camere de cazare si mic dejun.
24. Aveti intotdeauna mare grijd atunci cand fierbeti apa intr-un
fierbator. Nu atingeti carcasa sau capacul fierbatorului. Nu
deschideti capacul fierbatorului in timp ce apa fierbe sau imediat
dupa fierbere, aburii care se scurg pot provoca arsuri.
25. Transportati fierbatorul numai tinand manerul.
26. Nu umpleti ceainicul peste nivelul MAX sau sub nivelul MIN,
deoarece acest lucru poate provoca arsuri sau deteriorarea
ceainicului.
27. Nu porniti ceainicul fard apa, deoarece acest lucru poate
deteriora ceainicul.
28. Nu utilizati fierbatorul fara filtru sau cu capacul deschis,
deoarece atunci Intrerupatorul de circuit nu va functiona.
29. Periodic, fierbatorul trebuie sa fie decalcificat folosind
mijloacele prevazute in acest scop. Utilizarea unui fierbator cu un
incalzitor calcificat va deteriora fierbatorul si va anula garantia.
30. Nu utilizati detergenti agresivi pentru curatarea carcasei
fierbatorului, deoarece acestia pot deteriora fierbatorul sau pot
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indeparta marcajele.

31.Aparatul nu este conceput pentru a functiona folosind
temporizatoare externe sau o telecomanda separata.

32. Nu spalati baza fierbatorului direct in apa, stergeti numai cu o
carpa uscata.

33. Copiii cu varste cuprinse intre 3 si sub 8 ani pot porni si opri
aparatul numai dacd acesta se afla in pozitia normala de
functionare, sunt supravegheati sau au fost instruiti cu privire la
utilizarea in sigurantd si inteleg riscurile rezultate. Copiii cu varste
cuprinse intre 3 si sub 8 ani nu trebuie sa conecteze, sa opereze, sa
curete sau sa intretina singuri aparatul.

Descrierea aparatului

corpul ceainicului

comutator pornit/oprit

indicator luminos

baza pivotanta

capac

maner

buton de deschidere a capacului

NogkrwNE

Inainte de a incepe s utilizati

Umpleti ceainicul de trei ori cu apa pana la nivelul Max, fierbeti si turnati. Pentru a elimina orice miros de fabrica,
fierbeti apa din ceainic de mai multe ori.

1. Umpleti ceainicul cu apa si verificati daca incalzitorul este complet acoperit cu apa.

2. Asezati baza pe o suprafata stabila, plana si rezistenta la caldura.

3. Conectati cablul de alimentare la o priza de 220-240V ~50/60Hz si apasati comutatorul. Indicatorul luminos se va
aprinde.

4. Odata ce apa a fiert, ceainicul se va opri automat.

5. Inainte de a scoate fierbatorul din suport, verificati daca acesta a fost oprit.

6. Pentru a opri fierbatorul inainte ca apa sa fiarba, apasati comutatorul. Indicatorul luminos se va stinge.

7. Capacul fierbatorului trebuie sa fie inchis in timp ce apa fierbe. Numai atunci va functiona intrerupatorul de circuit.
8. Fierbatorul poate fi pornit din nou la aproximativ 2 minute dupa ultima utilizare.

9. Pornirea unui fierbdtor gol sau a unuia umplut insuficient cu apa insuficientd va opri automat aparatul. in acest caz,
asteptati cateva minute. Turnati cantitatea corecta de apa si porniti din nou fierbatorul.

10. Nu lasati ceainicul pornit nesupravegheat.

11. Fierbatorul este un aparat electric care nu este proiectat sa contina apa sau orice alt lichid. Dupa ce apa a fiert,
turnati-o imediat n alt recipient. Apa dupa ce a fiert in fierbator nu trebuie sa ramana in fierbator mai mult de 10
minute. inainte de fiecare utilizare, umpleti fierbatorul cu apa proaspiti peste nivelul minim si sub nivelul maxim.

Curétarea si intretinerea

Calcarul depus 1n interiorul fierbatorului trebuie indepartat in mod regulat. Aceasta activitate nu face obiectul
serviciului de garantie. Necalcifierea periodica a fierbatorului va duce la deteriorarea fierbatorului si la pierderea
garantiei. Pentru detartrare, utilizati un agent special de detartrare in conformitate cu instructiunile de utilizare ale
detartrantului. Dupa detartrare, clatiti foarte bine fierbatorul de trei ori.

Atentie la suprafata fierbinte:
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Temperatura suprafetelor accesibile ale unui aparat in functiune poate fi ridicata. Nu atingeti
suprafetele fierbinti ale aparatului

Date tehnice:

Capacitate maxima: 1,5 L

Tensiune: 220-240V ~50/60Hz
Putere: 1850-2200W

Consum de energie in modul oprit OW

Pentru binele mediului. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice Iin conformitate cu articolul 13 alineatele (1)
si (2) din Legea privind deseurile de echipamente electrice si electronice din 11 septembrie 2015, dorim s v informam cu privire la
gestionarea corectd a deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisd depozitarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreuna cu alte deseuri - acest lucru este confirmat prin
marcarea sub forma unei "pubele barate", ordonand colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, atunci cand sunt eliberate in
mediu, pot reprezenta o amenintare grava pentru sanatatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot duce la o serie de probleme de
sandtate, cum ar fi tulburéri de vedere, auz si vorbire, pot afecta, de asemenea, rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele.
Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la leziuni canceroase.
Consumul de plante care cresc pe soluri contaminate si de produse derivate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii mentionate mai
Sus.

3. Deseurile de echipamente electrice si electronice ar trebui predate numai la punctele de colectare autorizate, a caror listd ar trebui sa fie
inclusa pe site-ul internet al fiecarei municipalitati.

4. Gospodaria joaca un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente. De asemenea,
directd la punctele de colectare autorizate si eliminarii obiceiurilor sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de echipamente in
locuri care nu sunt destinate acestor scopuri.

in plus, Returnarea deseurilor de echipamente electrice si electronice la locul de livrare. Un distribuitor, atunci cand furnizeaza unui
cumpdrator echipamente destinate gospodariilor, este obligat sa preia gratuit echipamentele uzate de la gospodarii la locul de livrare a
echipamentelor respective, cu conditia ca echipamentele uzate sa fie de acelasi tip si sd indeplineasca aceleasi functii ca echipamentele
furnizate.

Ambalajele de carton si sacii de polietilend (PE) trebuie sa fie plasate in containerele corespunzatoare pentru colectarea separata a deseurilor
municipale, in conformitate cu descrierea acestora. In cazul in care aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate si eliminate separat la
un centru de colectare si depozitare.

Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri municipale!!!

Service Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau si faceti o reclamatie, va rugam si contactati direct distribuitorul care a emis
chitanta.

Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI

POUZITI

1. Pfed pouzitim spotiebice si prectéte navod k obsluze a dodrzujte
pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zpiisobené
pouzivanim spotiebice v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnym
zachazenim.

2. Spotiebic je urcen pouze pro pouziti v domacnosti. Nepouzivejte
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jej k jinym ucelim, které nejsou slucitelné s jeho ur¢enim.
3. Spotiebic ptipojujte pouze do uzemneéné zasuvky 220-240 V ~
50-60 Hz.
Pro zvyseni bezpecnosti pouZzivani neptipojujte k jednomu obvodu
vice elektrickych spotiebicl soucasné.
4. Pro dodate¢nou ochranu se doporucuje instalovat do elektrického
obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym rezidudlnim
proudem neptesahujicim 30 mA. V tomto ohledu se obrat’te na
odborného elektrikare.
5. Pfi pouzivani spotiebice v ptitomnosti déti dbejte zvySené
opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotiebi¢em hraly nedovolte
détem nebo osobam, které nejsou se spotfebicem obeznameny, aby
jej pouzivaly.
6. VAROVANI: Tento piistroj mohou pouzivat déti starsi 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti a znalosti ptistroje, pokud
tak ¢ini pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpecnému pouzivani
pristroje a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.
Déti by si se zafizenim nemély hrat. Ci§téni a idrZbu zafizeni by
nemély provadét déti, pokud jim neni vice nez 8 let a Cinnost
neprovadeji pod dohledem.
7. VAROVANI: Zatizeni nepouZivejte, pokud je kryt praskly.
8. VAROVANTI: Neotvirejte viko, pokud se voda vafi.
9. VAROVANI: Nenechavejte spotfebi¢ zapojeny do zasuvky bez
dozoru.
10. VAROVANI: Spotiebi¢ uchovavejte mimo dosah déti.
11. VAROVANI: Nespravné pouZivani spotiebi¢e, miize mit za
nasledek zranéni, jako jsou potezani, odieniny nebo traz
elektrickym proudem.
12. VAROVANI: Po pouziti vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky
tak, Ze ji pridrzite rukou. Netahejte za sitovou Sitiru.
13. VAROVANI: B&hem provozu spotiebide s nim nehybejte.
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14. Neponotujte kabel, zastrcku ani cely ptistroj do vody nebo jiné
tekutiny. Nevystavujte spotiebi¢ povétrnostnim vliviim (dést,
slunce apod.) a nepouzivejte jej ve vlhkych podminkach (koupelny,
vlhké obytné domy).
15. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poskozeny, mél by jej vymeénit odborny servis, aby
se predeslo nebezpeci.
16. Nepouzivejte spotiebi s poSkozenym napdjecim kabelem nebo
pokud byl upustén nebo jinak poskozen nebo nefunguje spravné.
SpotiebiC neopravujte sami, hrozi nebezpeci urazu elektrickym
proudem. Poskozeny spotiebi¢ odneste do prisluSneho servisniho
sttediska ke kontrole nebo opraveé. Veskere opravy smi provadét
pouze autorizované¢ servisni stfedisko. Neodborna oprava miize mit
za nasledek vazné nebezpeci
17. Spotiebi¢ umistéte na chladny stabilni, rovny povrch, mimo
dosah horkych kuchynskych spottebicii, jako jsou: elektricky
sporak, plynovy hotak apod.....
18. Nepouzivejte spotiebi€ v blizkosti hotlavych materiali.
19. Napajeci kabel nesmi viset pies okraj stolu ani se dotykat
horkych povrcht.
20. Pokud je konvice pfeplnéna, mlize z ni vytrysknout vatici voda.
21. POZNAMKA: Konvice se smi pouzivat pouze s dodanym
podstavcem.
22. POZNAMKA: Pied zvednutim konvice z podstavce se ujistte,
ze je konvice vypnuta.
23. Toto zafizeni je urCeno k vafeni Cisté vody pro domaci a
podobné pouziti, naptiklad: v kuchyiikach pro zaméstnance v
obchodech, kancelétich a jinych pracovnich prosttedich, v
hospodarskych mistnostech, u zakaznika v hotelech, motelech a
jinych obytnych prostfedich tohoto typu, v pokojich pro
noclezniky.
24. Pti vateni vody v konvici vzdy dbejte zvySené opatrnosti.
Nedotykejte se plasté konvice ani jejiho vika. Neotvirejte viko
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konvice béhem varu vody nebo bezprostiedné po varu, unikajici
para muze zpusobit popaleniny.

25. Konvici ptenasejte pouze drzenim za rukojet’.

26. Nenapliiujte konvici nad trovenn MAX nebo pod uroveit MIN,
protoZe to mize zpusobit popaleniny nebo poskozeni konvice.
27. Nezapinejte konvici bez vody, mohlo by dojit k jejimu
poskozeni.

28. Nepouzivejte konvici bez filtru nebo s otevienym vikem,
protoZe pak nebude fungovat jistic.

29. Pravidelné konvici odvapiujte pomoci prostiedkt k tomu
urcenych. PouZzivani konvice s odvapnénym topnym télesem
povede k jejimu poSkozeni a ztraté zaruky.

30. K ciSténi plasté konvice nepouzivejte agresivni Cistici
prosttedky, které mohou konvici poskodit nebo odstranit znaceni.
31.Spotiebi¢ neni uréen k provozu pomoci externich casovacii nebo
samostatného dalkového ovladani.

32. Zakladnu konvice nemyjte ptimo ve vod¢, otirejte ji pouze
suchym hadiikem.

33. D¢éti od 3 do 8 let mohou spotiebi¢ zapinat a vypinat pouze
tehdy, pokud je v normdlni provozni poloze, jsou pod dohledem
nebo byly pouceny o jeho bezpecném pouzivani a rozumi z toho
vyplyvajicim rizikiim. Déti ve véku od 3 do 8 let nesmi spotiebic
samy piipojovat, obsluhovat, Cistit ani provadét jeho udrzbu.

Popis spotfebie

1. télo konvice
2. vypina¢

3. kontrolka
4. otocna zakladna
5. viko

6.

7.

rukojet’
tlac¢itko otevirani vika

Nez zacnete pouZivat

Naplitte konvici tfikrat vodou na maximalni uroven, pievaite ji a vylijte. Pro odstranéni ptipadného zapachu z vyroby
vodu v konvici nékolikrat prevaite.

1. Naplite konvici vodou a zkontrolujte, zda je ohtivac zcela pokryty vodou.

2. Postavte zakladnu na stabilni, rovny a zaruvzdorny povrch.

3. Zapojte napajeci kabel do sitové zasuvky 220-240 V ~ 50/60 Hz a stisknéte vypina¢. Kontrolka se rozsviti.

4. Po uvareni vody se konvice automaticky vypne.
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5. Pfed sejmutim konvice z podstavce zkontrolujte, zda byla vypnuta.

6. Chcete-li konvici vypnout diive, nez se voda uvaii, stisknéte spina¢. Kontrolka zhasne.

7. Viko konvice musi byt béhem varu vody zaviené. Teprve pak bude jisti¢ fungovat.

8. Konvici Ize znovu zapnout pfiblizn¢ 2 minuty po poslednim pouziti.

9. Zapnuti prazdné konvice nebo konvice naplnéné nedostatenym mnozstvim vody zplsobi automatické vypnuti
spotiebice. V takovém piipadé pockejte nékolik minut. Nalijte spravné mnozstvi vody a konvici znovu zapnéte.

10. Nenechavejte konvici zapnutou bez dozoru.

11. Konvice je elektricky spotfebic, ktery neni uréen k uchovavani vody nebo jinych tekutin. Jakmile se voda uvaii,
ihned ji pfelijte do jiné nadoby. Voda po uvafeni v konvici nesmi zistat v konvici déle nez 10 minut. Pfed kazdym
pouzitim napliite konvici ¢erstvou vodou nad minimalni hladinu a pod maximalni hladinu.

Cisténi a tdrzba

Vodni kdmen usazeny uvniti konvice je tfeba pravideln¢ odstranovat. Na tuto ¢innost se nevztahuje zarucni servis.
Neodstraniovani vodniho kamene z konvice v pravidelnych intervalech ma za nasledek poskozeni konvice a ztratu
zaruky. Pro odvapnéni pouzivejte specialni odvapnovaci prostiedek v souladu s navodem k pouziti odvapnovaciho
prostiedku. Po odvapnéni konvici tfikrat velmi diikladné proplachnéte.

Pozor horky povrch:

Teplota piistupnych povrchii provozovaného spotiebi¢e mize byt vysoka. Nedotykejte se horkych
povrchi spotiebice

Technické udaje: V pifipadg, Ze je spotiebi¢ v provozu, je nutné jej pouzivat v souladu s pokyny vyrobce:
Objem max: 1,51

Napéti: 220-240V ~50/60Hz

Vykon: 1850-2200W

Spotieba energie ve vypnutém stavu OW

V z4jmu ochrany Zivotniho prostiedi. Informace o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich V souladu s ¢lankem 13 odst. 1
a 2 zakona o odpadnich elektrickych a elektronickych zatizenich ze dne 11. zafi 2015 bychom vas radi informovali o spravném nakladani s
odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi:

1. Je zakazano odkladat odpadni elektricka a elektronicka zafizeni spole¢né s ostatnim odpadem - toto je potvrzeno oznaéenim v podobé&
"preskrtnuté popelnice", ktera nafizuje tfidény sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou pfi uniku do Zivotniho prostredi vazné
ohrozit zdravi a Zivot lidi a Zivych organismi. Mohou vést k fadé zdravotnich problémn, jako jsou poruchy zraku, sluchu a fe¢i, mohou také
poskodit ledviny, jatra a srdce a zptisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivé uginky na dychaci a reprodukéni
systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na kontaminovanych piidach a produktii z nich ziskanych miize mit za
nasledek vyse uvedené zdravotni ucinky.

3. Odpadni elektricka a elektronicka zaiizeni by se méla odevzdavat pouze na autorizovanych sbérnych mistech, jejichz seznam by mél byt
uveden na internetovych strankach kazdé obce.

4. Domacnost hraje dilezitou roli pfi pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace, odpadnich zafizeni. Kli¢ovou roli hraje
také v systému nakladani s odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi, a to diky moznosti pfimého predani na autorizovana sbérna
mista a eliminaci nezddoucich spolec¢enskych navyka vedoucich k odkladani odpadnich zafizeni na mistech, ktera k tomu nejsou urcena.
Kromé toho, Odevzdavani odpadnich elektrickych a elektronickych zatizeni v misté predani. Distributor je pfi dodavce zafizeni uréeného
pro domacnosti odbérateli povinen bezplatné odebrat odpadni zafizeni z domécnosti v misté dodani tohoto zatizeni, pokud je pouzité zafizeni
stejného typu a plnilo stejné funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) pytle je tieba odkladat do pfislusnych nadob na tfidény sbér komunalniho odpadu podle jejich popisu.
Pokud jsou v zafizeni baterie, je tieba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérném a skladovacim zafizeni.

Spotiebi¢ nevyhazujte do k jneru na k alni odpad!!!
Servis Pokud si prejete zakoupit nahradni dily nebo uplatnit reklamaci, obratte se na obrat'te se pfimo na prodejce, ktery vam vystavil doklad
0 koupi.

PyxoBoacTBo nmoab3oBaress (RU)
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OBIIME YCJIOBHMA BE3OITACHOCTHU
BAXHBIE YKA3AHMUA 110 BE3OITACHOCTHU
NCITIOJIb3OBAHMA
BHUMATEJIBHO ITPOYMTAUTE Y COXPAHUTE JJI
JIAJTBHEMIIIET'O UCITOJIb30BAHMA

1. Ilepen ucnonap30BaHUEM MPUOOPA MPOUTUTE UHCTPYKIIHIO 11O
AKCIUTYaTalNH U CICAYUTE COAEPKAIIUMCS B HEM yKa3aHUSIM.
[Tpou3BoaUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 yIIEpO, BbI3BaHHBII
MCIIOJIB30BaHUEM MPUOOPa HE IO HA3HAUCHUIO UJTM HETIPABUIILHBIM
00pallleHHEeM C HUM.

2. IlpubGop npeaHa3Ha4Y€H TOJBKO 711 OBITOBOTO MCIIOIb30BaHUS.
He ncnonp3yiiTe ero ajst Apyrux uenei, HECOBMECTUMBIX C €T0
Ha3HAYEHUEM.

3. [NoaxmtouaiiTe mpubOp TONBKO K 3a3eMJICHHOU po3eTke 220-240
B ~50-60 I'm.

J171st moBbIIIEHUST 6€30MaCHOCTU MCIIOB30BAHUS HE TTOAKITIOYaiTe
OJITHOBPEMEHHO HECKOJIBKO 3JIEKTPONPUOOPOB K OJTHOM IIEIH.

4. JInst AOTIOTHUTENIBHOM 3alIUThl PEKOMEHTyEeTCsl YCTAaHOBUTD B
AJIEKTPUUYECKOM 1IeNn yCTPOUCTBO ocTaTouHoro Toka (Y30) ¢
HOMHUHAJIbHBIM OCTaTOYHBIM TOKOM He Ooiiee 30 MA. [1o rTomy
BOIIPOCY CJIETyET MPOKOHCYJIHTUPOBATHCS CO CIIEHUATUCTOM-
3JIEKTPUKOM.

5. CobmroaiiTe 0co0yI0 OCTOPOKHOCTH MPU UCTIOJIb30BAHUU
npubopa B NpUCYTCTBUU JeTel. He mo3Bosisiiite AeTsSM Urpath ¢
pruOOPOM, HE TTO3BOJISTUTE ACTSIM WIIM JIUIAM, HE 3HAKOMBIM C
prUOOPOM, TTOTH30BATHCS M.

6. IPEJAYIIPEXXJIEHUE: /lannoe o6opyaoBaHue MOKET
UCIIOJIB30BaThCA JIETbMU CTapIIe 8 JIET U JIUIAMU C
OTpaHUYCHHBIMU (PU3NYECKUMH, CCHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMHU
CITOCOOHOCTSIMU, a TaKXKE JINIIAMH, HE UMEIOIIUMH OTIbITa WX
3HaHUI 00 ATOM 000PYIOBAaHUH, €CITH ITO JEIACTCS MO/
HaOJII0ICHUEM JIMLIA, OTBETCTBEHHOTO 32 UX 0€30MaCHOCTb, WU
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€CJIM OHM TOJTYYUIIM UHCTPYKIIMH 110 0€30MaCHOMY HCTIOIb30BaHUIO
000pyIOBaHUS U 3HAIOT 00 OMACHOCTSX, CBSI3AHHBIX C €TO
UCIIOJIb30BaHUEM. JleTH He JOJKHBI UTpaTh C 000pYAOBaHUEM.
YucTka u o0cayKMBaHHe 000PYA0BAHUS HE JIOJDKHBI BBITTOTHATHCS
JNETbMH, €CJIM TOJIBKO OHU HE CTApIIE § JIET U HE BBIMOJHSIIOTCS MO
IPUCMOTPOM.
7. HPEAYIIPEXXJIEHUE: He ucnons3yiite o00pyaoBaHue, eciiv
Ha KOPITyCE UMEIOTCS TPELIUHBI.
8. IPEAVYIIPEXXIEHUE: He oTkpbIBailTE KPBILIKY, €CIH BOAA
KUITUT.
9. MPEAYIPEXJIEHUME: He octaBnsiite mpruOOp BKIIOUYEHHBIM B
po3eTKy 0€3 mpUcMOoTpa.
10. IPEAVITIPEXX/JIEHUE: Xpanute npubop B HEAOCTYITHOM JJIS
JeTel MecTe.
11. TIPEAYITPEXIEHWE: HenmpaBuinbHOE HCTIOJIB30BAHUE
prudOpa MOKET IPUBECTH K TpaBMaM, TAKUM KakK MOPE3bI,
CCaJVHbI WU TIOPAKEHUE ICKTPUUECKUM TOKOM.
12. ITPEAYITPEXXJIEHUE: ITocne ucrob30BaHMs BCeraa
BBIHUMANTE BUJIKY U3 PO3ETKH, ITpuaepxkuBas ee pykoi. HE TsHuTe
3a CETEBOM LIHYP.
13. TIPEAYTIPEXXKIEHUE: He nepememniaiite mpubop Bo Bpemsi
paboTHI.
14. He norpy>kaiite mHyp, BUIKY WA BECh PUOOP B BOAY WUITU
Ipyrylo kuKocTb. He moasepraiite mpruOop BO3AEHCTBUIO
MOTOAHBIX YCIOBUM (0K Ib, COJTHIIE U T.]I.) U HE UCIIOJIB3YHTE €ro
B YCJIOBHSIX MOBBIIIEHHON BJIAXKHOCTH (BaHHBIE KOMHATBI, BIIaYKHbIE
JI0Ma Ha KoJjiecax).
15. Ileproguyecku NpoOBEPSINTE COCTOSIHUE MIHYpa nUuTanus. Eciau
IIHYp MUTaHUS TOBPEXKICH, BO U30€KaHUE OMACHOCTHU €r0 CIIETYeT
3aMEHUTH Yy CIIEHNATIUCTA IO PEMOHTY.
16. He ucnonb3yiite mpuOOp C MOBPEKACHHBIM IITHYPOM MTUTAHUS,
a TaKXKe €CJIM €T0 YPOHWIIU, TIOBPEIUIN KaKUM-TH00 APYyTUM
CIIoco0OM WJIM OH HE padoTaeT JOJKHBIM oOpa3om. He
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PEMOHTHPYHTE NPUOOP CAMOCTOSITENBHO, TAK KaK CyIIECTBYET
OMaCHOCTb MOPAKEHUSI JIEKTPUUECKUM TOKOM. OTHECUTE
MOBPEXJACHHBIN MPUOOP B KOMIIETEHTHBINM CEPBUCHBIN IIEHTP IS
POBEPKH WIIK peMOHTA. JI1000#1 peMOHT MO>KET BBITIOJIHATHCS
TOJIBKO B aBTOPU30BAaHHBIX CEPBUCHBIX LIEHTpax. HenpaBuiibHbIM
PEMOHT MOYKET MIPUBECTH K CEPHE3HOM OMACHOCTH
17. IlomecTuTe mpubOp HA MPOXJIATHYIO POBHYIO TOBEPXHOCTb,
MOJAJIBIIE OT TOPSAYUX KyXOHHBIX TPUOOPOB, TAKMX KaK:
ANEKTPOIUINTA, Ta30Basi TOPEIIKA U T.1.....
18. He ucnomnp3yiite nprubop BOIU3H JIETKOBOCIIAMEHSFOIITUXCS
MaTepraJoB.
19. lllnyp nuTaHus HE AOJDKEH CBUCATh YEpeE3 Kpau CTOJIA WU
KacaTbCsl TOPSIYUX OBEPXHOCTEM.
20. Ecniy yallHUK EPENIOJIHEH, U3 HETO MOKET XJIBIHYTh KUIISTOK.
21. IIPUMEYAHUE: YaliHMK MO>KHO MCIIOJIb30BATh TOJIBKO C
MPUIIaraeéMou MOJACTaBKOM.
22. IIPUMEYAHMUE: Ilpexae yeM CHUMAaTh YallHUK C MOJICTaBKH,
y0enuTech, YTO YaHHUK BBIKJIFOUECH.
23. lanHOoe 000pyAOBaHKE MPEIHA3HAYCHO JIJIS KUTISTUCHHS YHCTOM
BOJIbI JUIs1 OBITOBBIX M AaHAJIOTMYHBIX 1I€JIeH, TAKUX KaK: KyXOHHBIC
MOMEIICHHS JIJIsl IEPCOHAJIa B Mara3uHax, opricax u Apyrux
pabounx MOMEIIEHUSAX, XO35IUCTBEHHBIE TIOMEIIEHHUS, /ISl KITUEHTOB
B FOCTHUHUIIAX, MOTEJSAX U APYTUX KUIBIX MOMEIICHUIX MOJ00HOT0
THUIIa, B HOMEPAX JJI HOWJIera U 3aBTPaKa.
24. Beerna co0mtogaiTe 0co0yr0 OCTOPOKHOCTh MPU KUIISTYEHUH
BO/JIbI B HaitHuKe. He nmpukacaitech kK KOPIyCy MU KPBIIIKE
yaliHuKa. He OTKpbIBalTE KPBIIKY YaiiHUKA BO BpEMsI KUIICHUS
BOJIbI WJIK Cpa3y MOCJIe KUIIEHUSI, BBIXOSAIIUN TTap MOKET BbI3BaTh
0KOT'H.
25. IlepeHocHTE YallHUK TOJIBKO 34 PYUKY.
26. He nanonHsiiTe 4ailHUK BhIlle OTMETKH MAX min HUxKe
otMeTKd MIN, 3T0O MOXET MPUBECTU K 0KOTaM WJIM HOBPEKICHHUIO
YalHUKA.
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27. He BkirovaiiTe YaiHUK 0€3 BOABI, TAK KaK 3TO MOKET MPUBECTHU
K €r0 MOBPEXIECHUIO.

28. He ucnonb3yiite 4yalHUK 0e3 (GUIbTpa WK C OTKPHITON
KPBIIIKOM, TaK KaK B 3TOM clly4ae He cpaboTaeT aBTOMaTUUYECKUN
BBIKJIFOYATENb.

29. IleproMyecK YaiHUK CJIETYET OUUILATH OT HAKUIIU C
MOMOIIIBIO MPETYCMOTPEHHBIX JJIs1 ’TOTO CPeACTB. Mcnonp30BaHue
YallHUKa C KAIBLIMHUPOBAHHBIM HAarpeBaTesieM MPUBEAET K
NOBPEXKIACHUIO YaTHUKA U AaHHYJINPOBAHUIO TapaHTHUU.

30. He ncnonp3yuTe 11t OYMCTKU KOPIyca YaiHUKA arpeCCUBHBIE
MOIOIIME CPEICTBA, KOTOPbIE MOTYT OBPEIUTh YaHHUK WIIN
YIaIUTh MapKUPOBKY.

31.I1pubop He npenHa3HauEeH 7l padOThl C BHEIIHUMU TaiMepaMu
WJIN OTJEIBHBIM MTyJIbTOM JUCTAHIMOHHOTO YIIPaBICHUS.

32. He MoliTe OCHOBaHME YalHUKA HEMTOCPEACTBEHHO B BOJIE,
MIPOTUPANTE ET0 TOIBKO CyXOU TKAHBIO.

33. letu B Bo3pacte OT 3 10 8 JIET MOTYT BKJIFOUATh U BBIKIIIOYATh
puOOp TOJIBKO B TOM ClIydae, €CIIU OH HaXOJUTCSI B HOPMaJIbHOM
paboueM MOoJIOKEHUH, HAXOAUTCS 110 IPUCMOTPOM HJIH
MIPOUHCTPYKTUPOBAH O O€30MaCHOM MCTIOJIB30BAHUH U TIOHUMAET
BO3HUKAIOILIKE MPU 3TOM PUCKH. [leTn B Bo3pacte oT 3 110 8 JIeT He
JOJKHBI CAMOCTOSITENIBHO MOJKITIOYATh, SKCILTyaTUPOBAaTh, YUCTUTh
WU 00CITyKUBaTh TIPUOOP.

Ommcanne npudopa

. Kopryc JaiiHUKa

. TIEPEKITIOYATEITb BKIIOUCHHS!/BBIKITIOUCHHS
. MH/IMKaTOpHAsI JIAMITOYKA

. TIOBOPOTHOE OCHOBAHHE

. KpBIIIKa

. pyuka
. KHOTIKA OTKPBIBAHHS KPBIIIKH

NN AW~

Ilepen HauanoM KCHOJIB30BAHUS

TpwXpl HATTOTHUTE YAHHUK BOJIOM 10 MAKCHMAJILHOTO YPOBHS, BCKUIISITUTE U BbUICHTE Boy. UTOOBI yIamuTh
3aBOJICKOI 3amax, MPOKHUIIATHTE BOY B YAHHUKE HECKOJIBKO pas3.

1. HanonmHuTe 4aifHUK BOJOU M yOEUTECh, YTO HArPEBATEIBHEIN SJIEMEHT IIOJTHOCTHIO OKPHIT BOJOH.

2. [TocTaBbTe MOJACTAaBKY HA YCTOWYUBYIO, POBHYIO U KAPOMPOYHYIO IIOBEPXHOCTD.

3. [oakiarounTe MIHYP MUTaHUS K ceTeBOit po3eTke 220-240 B ~50/60 I'i 1 HAXXMUTE BBIKIIIOYATEIb. 3arOpUTCS
MH/IMKaTOPHAs JaMIIOUKa.
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4. Kak ToIbKO0 BOJIa 3aKHUIINT, YaHHUK aBTOMATHYECKH OTKITIOUUTCSL.

5. Ilpeskze 4eM CHIMATh YaiHHK C IIOJCTABKY, yOSTUTECh, YTO OH BBHIKIIIOYCH.

6. UTOOBI BBIKITFOUUTH YaHHUK JI0 3aKUTIAHKS BOABI, HAKMHUTE Ha BBIKJIIOYATElb. VIHANKATOPHAS 1aMIIOYKa TTOTacHeT.
7. Bo BpeMs KuIeHUsI KPBIIIIKa YaifHIKa JOJDKHA OBITh 3aKphITa. TOIBKO B 9TOM CiTydae cpaboTaeT aBTOMATHIECKUH
BBIKJIOYATENb.

8. HalfHMK MO>KHO CHOBA BKJIFOUHMTb IIPUMEPHO YEPEe3 2 MUHYThI IIOCIIE MIOCIIETHETO UCIIOJIb30BAHHUSI.

9. BriroueHue ImycToro YaliHUKa MM YaiiHUKA, HAIIOJIHEHHOTO HEAOCTATOYHBIM KOJINYECTBOM BOJIBI, IPHBEJIET K
aBTOMATHYECKOMY OTKIIIOUEHHUIO Ipudopa. B oToM ciryuyae momoxauTe HeckoIbko MUHYT. Hanelite HeoOxoaumoe
KOJIMYECTBO BOJIBI U CHOBA BKJIIOUUTE YaiHUK.

10. He ocTaBisiiTe BKIIOYEHHBIH YaifHUK 0€3 IPHCMOTpa.

11. YaifHuK - 3TO 2NEKTpUYECKHH PUOOP, He IpeAHa3HAYCHHBII I XpaHSHHs BOJBI WIIN APYTHX KuAKocTel. Kak
TOJIBKO BOJIA 3aKMIIENA, CPasy ke IepeieiiTe ee B APYTylo eMKocTh. Boaa nociie 3akunanus B yaiiHUKe He JODKHA
ocTaBathes B HeM Oosee 10 MunyT. Ilepes KaXkabIM HCIOIB30BaHHEM HAIOTHSANTE YalHUK CBEXKel BOJOMN BEIIIE
MUHHMMAJIbHOTO YPOBHS M HMKE MAKCHMAJIbHOTO YPOBHSI.

Yuctka 1 00CITy)KUBaHUE

Heobxoaumo perymnspHO yaansTh HaKWIb, OTJIOKUBIIYIOCS BHYTpH daifHuka. Ha 5To MepomnpusTue He
pacnpocTpaHsieTcsi rapaHTHiHHOE 00ciy)XxuBaHue. Eciin He mpOBOUTE PETYIISIPHYIO OUUCTKY YallHUKA OT HAKUIIM, 3TO
NIPUBEZET K MOBPEKICHHUIO YaHHUKA U TT0Tepe rapaHTHH. sl yiajeHus! HAKUIIN UCTIONB3YITe ClIennaibHOe CPEACTBO
JUISL yJAIeHUs] HAKHUITH B COOTBETCTBUH C MHCTPYKIHEH 110 IPUMEHEHHIO CpeICTBa JUIsl yJaleHns Hakumu. [locie
yZaJeHUs] HAKUIY TIIATEIbHO NPOMOMTE YallHUK TPH pasa.

OCTOpOXKHO, rops4ast IOBEPXHOCT:

Temmeparypa JOCTYHHBIX OBEPXHOCTEH paboTaroiiero npudopa Moxet ObITh BbICOKOi. He
MPUKACAUTECHh K TOPSYMM ITOBEPXHOCTAM IprbOopa

TexHUYECKUE TaHHbIC:

MakcumanbHas eMKOCTh: 1,5 1

Hamnpsoxenne: 220-240V ~50/60Hz

Mormrnocts: 1850-2200 Bt

TToTpebisiemast MOITHOCTE B BBIKIIFOYEHHOM cocTostHuH O BT

Paau coxp OKpYy it cpennt. Undop 51 00 0TPAGOTAHHOM JIEKTPHYECKOM M YJIEKTPOHHOM oGopyaoBannu B
cootBeTcTBHH O cTatheit 13(1) 1 (2) 3akoHa 06 0TX0/1aX MEKTPHIECKOTO 1 IEKTPOHHOro 06opyaoBanus ot 11 centsabdps 2015 rozxa, Mbt
X0Telu Obl IPOMH(GOPMUPOBATE BAC O HAUIEKALIEM OOPAIEHUH C OTXOAAMH IEKTPUUECKOr0 U DIEKTPOHHOTO 000py 10BAHYS:

1. 3anpemaercs pa3MeraTh OTXO0/bI MEKTPHYECKOTO U MIEKTPOHHOIO 000pY10BaHHUs BMECTE € APYTHMH OTXOJAMH - TO IOATBEPKIAETCS
MapKHMPOBKO#i B BUJIC "TIepeyepKHYTOi ypHBI'", IPENHMCHIBAIONICH CEIEKTHBHBIH COOp JTaHHOTO BHJIa OTXOJIOB.

2. :)JTCKTPH‘ICCKOC ¥ DJICKTPOHHOC DGDPyHDBaHHC MOKET COACPKATh OMACHBIC BEIICCTBA, CMECH M KOMITOHCHTBI, KOTOPBIC TIPH MOMNAaJAaHHH B
OKpY’KaIOLLYyIO CPeJly MOTYT IIPEJICTaBIIATh CEPLE3HYIO YIPO3Y JUlsl 310POBbs M )KH3HHU YEIOBEKa H KUBBIX OpraHn3MoB. OHM MOI'YT IIPHBECTH
K psity HpoOJieM CO 310pOBbeM, TAKUX KaK HapyIIeHUs 3PSHHUs], CllyXa M Pe4Hd, MOT'YT TaKKe MOBPEIHUTD OYKH, IIeUeHb U Cep/lie, BbI3BaTh
KOXHBIE 3a00JIeBaHHs. BpCl:[HLIC BCIICCTBA TAKKE MOTYT OKa3bIBaTh HEraTHBHOC BO3;[CﬁCTBHC Ha JBIXaTC/IbHYIO U PENPOJAYKTHBHYHO
CHCTEMBI M TIPUBOJIUTH K PAKOBBIM 3a00JIeBaHMSAM. Yno'rpcﬁncﬂnc B TTHILY paCTCH“ﬁ, PacTymux Ha 3arpsa3HCHHBIX IMOYBaX, U NMPOJTYKTOB,
TIOJIYYEHHBIX U3 HUX, MOXKET IPUBECTH K BBILLICYIIOMSAHYTBIM MOCIIEACTBUAM JUIS 3/10POBbS.

3. OTX0/IBI MIEKTPUYECKOTO U IEKTPOHHOIO 000PYJOBAHHS CIIEAYET CAABATh TOJIBKO B YIIOJTHOMOYEHHBIE IIYHKTHI cOOpPA, CIIMCOK KOTOPBIX
JIOJKCH OBITH PpasMenIeH Ha caiite KaKJ10r0 MyHHIUITATATETA.

4. ﬂOMaHIHee XO03SIHCTBO HrpacT BaXXHYH POk B CO}]eﬁCTBVWI TIOBTOPHOMY HCIIOJIb30BAHHUIO U BOCCTAHOBIICHHIO, BKITFOYAst nepepaGoTKy,
otpabotaHHOro obopyoBanust. OHO TAKXKe UIPAET KIIFOYEBYIO POJIb B CHCTEME YIIPABICHUS OTXOAAMH MIEKTPUYECKOrO U JIEKTPOHHOIO
obopynoBanus G1aroapst BO3MOXKHOCTH IIPSIMO JJOCTABKH B YIIOJHOMOYEHHBIE ITYHKThI COOpA U YCTPAHEHUIO HEXKENATEIbHBIX COLUAIBHBIX
TIPUBBIYCK, TPUBOJAIIHNX K OCTABICHUIO OTpaGOTaHHOFO 060py}'[0BZlH"${ B MECTaX, HE MPEAHA3HAYCHHBIX JUISA 3TUX ueneﬁ,

Kpome Toro Bosppainaiite oTpaboTaHHOE 3IeKTPHYECKOE 1 3EKTPOHHOE 060pyI0BaHHE MO MECTY MOCTAaBKH. JIMCTPHOBIOTOP, TOCTaBIAsA
MOKYTATe0 000pyJ0BaHue, IIPEIHASHAYCHHOE [T JOMAIIHUX XO3siCTB, 00s13aH OeCIUIaTHO MPUHSTH 0TPabOTaHHOE 000PYHOBAHHE OT
JIOMAIIHUX XO35CTB B MECTE MIOCTABKH ITOTO 060pyﬂosauux IIpHU YCIIOBUH, YTO UCIIOIB30BAHHOC o6opyaoBaHne TOTO € TUIIA U BBITIOJIHACT
Te e (QYHKIIMH, YTO M TIOCTAaBICHHOE 000PyI0BaHHE.

KapToHHy¥0 ynakoBKy u momsTHiIeHoBbIe (ITD) makeTsl cieayeT MoMemarh B COOTBETCTBYONINE KOHTEHHEPHI VIS pa3aeabHOro coopa
OBbITOBBIX OTXOJIOB B COOTBETCTBUH C HX onucanueM. Ecin B npubope umerorcs 6atapey, nX HeOOXOAMMO U3BJICYb U YTHIM3HPOBATH
OTZEJIBHO B IyHKTE cOOpa U XPaHEHHSI.

He BpIGpackIBaiiTe MPUGOP B KOHTeliHep s GBITOBBIX 0TX0/10B!!!

CepB“C Ecnu BBl X0THTE "p"OGpCCTH 3aracHbIC YaCTH HUJTH TIPCABSABUTE MPETCH3UH, l'lO)KaJ'lyﬁCTa 06pall(aﬁTCCL HETIOCPCACTBCHHO K
MpPOJIABILY, BbIJABILIEMY YEK.
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Eyyepiono ypriiong (EL)

I'ENIKOT OPOI AXDPAAETAX
HMANTIKEZ OAHI'IEZ AXDAAETAX I'TA TH XPHXH
ATABAXTE ITPOZEKTIKA KAl ®YAAETE TIX T'TA
MEAAONTIKH ANA®OPA

1. AwPdote Tic 00MYieg Asttovpyiog TPV YPNCILOTOUGETE TN
GLOKELT] Kol aKoAovOnote Tic 0dnyiec mov mepiEyovrot o avtég. O
KOTOOKEVOGTNG 0V vBhVeTaL Yoo {Niég Tov TpokahovvTol omd
YPNON TNG CLOKELNG TOV JEV €IVl GOUPOVT LLE TOV TPOOPIGUO TNG
N amd oKATAAANAO XEPIGUO.
2. H ovokevn mpoopiletal povo yio oklokn ypnom. Mn
YPTNCUYLOTOLEITE T1 GLGKELT] Y10, OTOLOVINTOTE AALO GKOTO
acvufifacto pe v tpoPAremdpevn YpNom ne.
3. 2uvdéote TN GVoKELT] LOVO o€ yeltmpévn tpila 220-240V ~ 50-
60Hz.
IMo va avénoete Ty ac@aiELn TNG XPNONG, LNV GLVOEETE
TAVTOYPOVO TOAAEC NAEKTPIKEG GUOKEVES GE £VOL KUKAMLLOL.
4. T TpdcBetn mpooTacio, GLVICTATOL VO EYKATAGTNGETE GTO
NAEKTPIKO KOKA®UA, pio cuokevn pedpatog dtappons (RCD) ue
OVOULOOTIKO pedpa dlapponc mov dev vrepPaivel Ta 30 mA. I'a to
Oéua avtd Oa Tpémel va cupPovievteite Evay €101KO NAEKTPOAGYO.
5. Na giote 1dwaitepa TPoceEKTIKOL OTOV YPTCLOTOLEITE TN GLGKELY
otav Bpiockovior kovtd madtd. Mnv aenvere ta mondid va mailovy
LLE TN GLOKELY] UMV EMTPENMETE GE OO 1] GE ATOLLO. TTOV OV Elvat
eEOIKELMUEVOL LLE TN GVUGKELT] VAL TN YPTCUYLOTOLOVV.
6. ITPOEIAOITOIHZH: Avti n cvokevn pumopet va ypnoipomon et
amd ool v TV 8 ETOV Kol 0md ATOMO LE LEIWUEVES
COUATIKES, cONTNPLOKES 1] OLOVONTIKES IKOVOTNTEG 1 AtO ATOLLOL
YOPIC EUTEPLA 1] YVDOOT] TNG GLOKELVNG, EPOGOV ALTO YiveTOL VIO
Vv enifAreyn atdpov mov eival veLBLVO Yia TV AGPAAELL TOVG 1)
TOVG £YOVV 000el 0OMYIES Y100 TNV AGPAAT] XPT|OT TG CLGKEVTC KO
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Yvopilovv Tovg KivdHvoug Tov cuvocovTat e TN ypnomn te. Ta
modld dgv pémet va mailovv pe tov e£omAopo. O kabopiopog Kot
1 CLVTNPNOT TOL EEOMMOHOD dEV TPEMEL VAL YIVETOL OTO TOOLAL,
EKTOG €AV €lval Ave TV 8 ETMOV Kot 1 OpacTnPlOTNTO
wpayuotomotleiton vd emifreyn.
7. TIPOEIAOITIOIHZH: Mnyv ypnowonoteite Tov eE0MAMOUO €0V TO
nepifAnua eivor payiouévo.
8. ITPOEIAOIIOIHXH: Mnv avoiyete 10 Kamakt Qv T0 vePO
Bpalet.
9. ITPOEIAOITIOIHEH: Mnv a@nvete T GLGKELT] GLVOEOEUEVN
otV npila ywpig enifreyn.
10. ITPOEIAOIIOIHXH: Kpatiote ) cuokevn Lokpld amd woidid.
11. ITIPOEIAOIIOIHXH: H AavBacuévn xpnon e GLGKELTC,
UTOpEL VoL 001 YNGEL GE TPOVUOTICHOVG OTTMOC KOWiloTa, EKO0PEC N
nAextponmAinéio.
12. ITIPOEIAOIIOIHXH: Agatpeite mhvta to ¢1g and v tpila
LETA TN XpN oM, Kpatodvtag TV Ttpila pe 1o xépt coc. MHN tpafdre
TO KOAMO10 TG Tpiloac.
13. ITPOEIAOITOIHZH: Mnv HETAKIVEITE TN GLGKELT] KOTA TN
dldpkela TG Asttovpyiag.
14. Mnv Bubilete To KOADO10, TO P15 1] OAOKATPT TN GUGKELN GE
vepo N GALO VYPO. MnV ekOETETE T1 CLOKEVT GE KOIPIKES CLVONKES
(Bpoyn, NAog K.AT.) Kol unv T XPNCLULOTOLEITE GE GLVOTKES
vypaciog (LrTavia, vypd ALTOKIVOOUEVO TPOYOCTLTA,).
15. EAéyyete meplodikd TV Katdo oo ToV KAAmIIov Tpopodociag.
Edv 10 kxahdo10 Tpo@odociog Exel vrootel {nuid, Ba wpénel va
avTiKatootadel amd eEE10IKEVIEVO EMOKEVOGTI Y10 VO OToPELY el
0 Kivdvvoc.
16. MnVv ¥pNGUYLOTOLEITE TN GLOKELN UE KATEGTPOAUUEVO KAADOL0
pELUATOC 1] av €xEl TEGEL 1] €€l VITOoTEl (LA e OTTO1OVONTTOTE
Ao tpoOTo 1 dev Aertovpyel cwotd. Mnv emckevalete ™)
GLOKEVT HOVOL o0, KaBhg vrtdpyetl kivdvvog niektpomAinéiag.
Metapépete T GVoKELT TTOL £xEl LTooTel PAAPN o€ Eva appddlo
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KEVTPO GEPPIS Yia EAeyy0 1 emokevn. TuyOv emokeLEG emTPEMETAL

VO TPOYLLOTOTOL0UVTOAL LOVO 0md €E0VGL0J0TNUEVE KEVTPO GEPPIS.

H axatdAAnin emokevn| pmopei voo 0dnynoel 6 cofapd Kivouvo

17. TomoBeoTE TN GLGKELY GE LA OPOGEPT], GTAOEPT| KO EMITEDN

EMPAVELQ, LOKPLE atd KOVTEC GLOKEVEG KOLLIVAG, OTMG: NAEKTPIKY

Kov(iva, kavotpog aepiov, K.AT....

18. Mnv ypNGILOTOIEITE TI CLOKEVT KOVTA GE EDPAEKTO VAIKAL.

19. To KaA®SO10 TPOPOOOGIaG OV TPEMEL VAL KPEUETOUL TTAVE® ATtd TNV

dxpn tov Tpamellod N va ayyilel KOTEC EMPAVELEC.

20. Edv o Bpaotipag etvar vrepmAnpng pmopel va avapfrocet

Bpaoto vepod.

21. ZHMEIQXH: O Bpaoctpog puropel va ypnotponombel povo pe

Vv mapeyouevn Paon.

22. XZHMEIQXH: I1ptwv onkwocete Tov fpactrpa omd ™ Pdon,

BeParmbeite 611 0 Ppactnpag elvarl amevepyomomuEVoq.

23. Avtog o e€omMopog £xel oyedtaotel Yo va Bpdlet kabapd vepd

Y10, OIKLOKEG KOl TTOPOUOTIES YPTOELS, OTMC: GE YDPOVS KOVLivag Tov

TPOGMOTIKOD GE KATAGTHLATA, YPOPEIQ Kol GALL EPYOCLOKA

nePIPAALOVTO, GE SMUATIO QLYPOKTNLATOC, OO TEAATEC OE

Eevodoyeia, LOTEA Ko AAL OTKIOTIKA TEPIPAAAOVTA OVTOV TOV

TOTOV, GE OWUATIO LE KPEPATL Ko TPIVO.

24. Na eiote mdvta iaitepa Tposektikol 0tav Ppalete vepd oe

Bpaotipa. Mnv ayyilete 10 mepifAnpa 1 10 KamdKt Tov Bpactipa.

Mnv avoiyete 10 Kamakt Tov Bpactipa eved T0 vepd Ppdlel N

apEcmG PETE TOV BPacuod, 0 aTHOS ToV doPEVYEL UTopel va,

TPOKOAEGEL EYKOVUOTAL.

25. Metagépete Tov Bpactnpa KPOTOVTOS TOV LOVO amtd TN Aap).

26. Mnyv yepilete tov Bpactpa méveo amd ™ otdfun MAX 1 kbto

and ™ otdfun MIN, kabdc avtd umopel vo TpokaAEGEL EYKODUATO

N {nwé otov Bpactmpa.

27. Mnv gvepyomoieite Tov Bpactipa ympic vepod, Kabmg ovto

umopet va tpokarécel (N otov Bpactipa.

28. Mnv ypnoiponoteite tov Bpactipa xopic eiltpo 1 pe avorytod
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10 KOk, KaOdg TOTE 0 O10KOTTNG OV Bl AE1TOVPYNOEL.

29. Kotd taxtd ypovikd d1acTiuate o Bpactipog tpénet vo
ATo0cPECTMVETOL PE TA LEGN TTOV TPOPAETOVTAL Y10l TO GKOTO
avto. H ypnon Bpaotipa pe acPestonompuévo Beppavimpa Ha
mpokaAéoel (nud otov Bpactipa Kot Bo akvpdOGEL TV £yyOnon.
30. Mnv ypnowomnoteite emBeTikd amoppumavTiKd yio Tov
KaBapiopd tov mEPIPALOTOS TOV Ppactipa, To Omoia HTopel va,
TPOKOAECOLV (UG GTOV BpacTipa 1 Va. dpapEGOvV TIG
ONUAVGELS.

31.H ovoxkevn| 0ev €xel oxed100TEL Y10 Vo, AEITOVPYEL LE TN Yp1IoN
eEMTEPIKOV YPOVOOIOKOTTOV 1 EEYMPLOTOV TNAEXEPLGTNPIOL.
32. Mnv mhévete n Pdon tov Bpacthpa arevbeiog oe vepo,
okovmioTe HOVO LE Eva GTEYVO TTaVi.

33. Ta moadid nAkiag omd 3 £mg KATm TV 8 ETMOV UTOpovV Va.
EVEPYOTOL0VV KOl VO OTTEVEPYOTOLOVV T1) GUCKELT LOVO EQV QLT
Bpioketarl oty kavovikn 0€om Aettovpyiog e, enPAémovion N
Exovv Adfel 00nyieg Yoo TV aoQUAT ¥PNOT Ko KATOVOOHV TOVG
Ktvovvoug mov mpokvmTovy. Ta mondid niikiag omd 3 £mg KdTm TV
8 etddv Oev mpémel va cuvoLovy, va yepilovratl, va kabapilovv 1 va
GLVTNPOVV T GLOKELT] LOVOL TOVG.

Heprypogn g cuokevhg

1. cdpa Ppactipa

2. dtokdmng on/off

3. evdewTikh Avyvia

4. meprotpepodpevn Paon

o

7.

Kot

Aopn
KOLUTL 0vOTyLLOTOG KOTOKIOD

IIpw apyicete va ypnoylonoteite

T'epiote tov Bpactnpa Tpelg Popéc ue vepd péypt ™ otdbun Max, Bpdote Kot adsidote tov. [ va amopakpovete
VYOV £PYOOTAGLOKT 00N, PPAcTE TO VEPD GTOV PPacTNP APKETES POPEC.

1. T'epiote tov Bpactipa pe vepod kot eréyEte 0TL 0 Beppoavipag KaAOTTETOL TANPOG e VEPO.

2. Tomobetote ) Pdon o€ o otabepn, eminedn kot avOekTikn ot Oeppod™mTa EMPAVELd.

3. Zuvdéote T0 KaAmI0 pedpaTog o po mpila dwkrdov 220-240V ~50/60Hz ko matote to draxdmtm. H gvdeiktikn
Avyvio Oo avayet

4. Mohg Bpdoet to vepd, o Bpactipag Ba anevepyomombei ovtdpoTa.

5. Ipw apapéoete Tov Bpactipa and ™ Pdon, eréyEte 0Tt Exet angvepyomomOei.

6. ' va angvepyomomoete Tov Ppactipa mpv Ppdoet To vepd, Tatnote To dokomtn. H evdsuctikn Avyvia Oa ofnoet.
7. To komdkt Tov Bpactipo TPEnel va givar KLelotd 060 0 vepd Ppalel. Movo tote Oa Aettovpyncet 0 StakOTTNG TOL
KUKADUOTOGC.
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8. O Bpaotpag pmopei va evepyomomBet Eavd mepimov 2 Aemtd petd tnv Tehevtaio xphon.

9. H evepyomoinon evog ddeiov Bpactipa 1] EVOG AVETAPKAS YELGHEVOL LE OVETAPKES VEPO Bl 0mEVEPYOTOMOEL
OVTOULOLTA T GUGKELT]. X 0T TNV Tepintoon, mepiévete apketd Aentd. Pi€te ) oot mocdTnTo vEPOD Kot
gvepyonomote Eavd Tov Ppactipa.

10. Mnv apivete Tov Bpactipo avoppEvo yopic exifieym.

11. O Bpaoctpag givol pio NAEKTPIKT GUGKELT| TTOL OgV EYEL GYEIGTEL Y10, VaL TTEPLEYEL VEPO 1 GAA LYPA. MOAig
Bpdoet To vepo, adedote To apéoms oe va daAlo doyeio. To vepod petd tov Ppacpd Tov otov Bpactipa dev Tpémet vo.
mapapeivel otov Bpactipa yo tepiocdtepo amd 10 Aemtd. Ipv and kébe yprion, yepilete Tov Bpaothipa pe pécko
vepPO TAVD amd TV LAyt 6TdOUn Kot KaT® omd T uéyiot oTdiun.

KaBapiopog kot cuveipnon

To dhato mov evomotifevtal 610 e6mTEPIKO TOL Ppactipa TPEmeL va apatpovvtot toktikd. H dpactnpiotra avt dev
VTOKELTOL G€ VANPEGia gyyomone. H pun taktikn apaipeon tov ahdtov and tov Bpactipa Oa £xel og amotéAespa
BAGPN TOL BpaoThpa Kot v amdielo ™G eyyonons. [ v apaipeon Tov oAdToOV, XpNOLLOTONOTE £V E101KO HEGO
aPaipeESTC AAATMV GULPMVO LE TIG 0ONYIES ¥PTONG TOV aQaipecnS aAdTV. METE TNV 0aipesn TOV AAUTOV,
Eemlovete Tov Bpactipo TOAD KOAG TPELS POPES.

TIpocoyn kavt empaveto:

H Oeppoxpacio tov mpocfaciuov eTpaveldy Hog GUGKELNS 6E Aettovpyia Umopel va ivat VYNAY.
Mnv ayyilete Tig KOVTEG ETPAVELEG TG CLUGKEVLNG

Teyvikd otoryeio:

Xopntuwcodmro max: 1,5 L

Tdon: 220-240V ~50/60Hz

Ioy0g: 1850-2200W

Katovdioon woydog og katdotaon omevepyomoinong OW

T Aéyovg mpootaciag Tov mepifdrlovroc. IThnpogopiss oyeTika pe Ta andfrAnta NAEKTPIKOD KOl NAEKTPOVIKOD

ggomopob Zoppova pe 1o dpbpo 13 mapdypagot 1 kot 2 Tov vopov mepi amofAntov nhekTpikod kat nhektpovikov e&omhopod g 11ng
SentepBpiov 2015, Bo OéLape Vo Gag EVIIUEPDOGOVUE GYETIKA pE TOV 0pBO YEPIGHUS TOV amoPANTOY NAEKTPIKOD Kot NAEKTPOVIKOD
e€omhopod:

1. Amayopebdetar n tomofEtnon 1oV anofANTev NAEKTPIKAOV Kot NAEKTPOVIKGOY cuokev®v pali pe dAka omoprnta - avtd emPBefordverar pe
™ GHHAVGT HE TN HopPH "oy papttévon Kadov', Tov S1uTdeeel TV ETAEKTIKY 0mOKOMdY avTol T0L £id0vg TOV amofAnToy.

2. O nAeKTPIKOG Ko NAEKTPOVIKOG EEOTAIGHOG UTOPEL VOL TEPIEYEL EMKIVEVVEG OVGIES, HelypaTa Kat GLGTOTIKG TV, 0Ty amerevBep WHOHY
610 TEPPEAAOV, popel va amotekécovy cofapn ameth yio Ty vyeia kot ™ (o Tov avBpdnev kot tev oviavdv opyavicpdy. Mropodv
va 0dnyfoovy o€ dibpopa TpoPripata vyeiag, TG STapoyés TG OPAONS, TG UKONG Kat TG opkicg, propodv eniong va Prdyouy ta
VEQPA, TO GUKMTL KoL TNV Kapdid kot v tpokarécovy deppatikés madnoeig. O empPrafeis ovsieg pmopovv emiong va Exovv ducpeveis
EMATMOGELG GTO OVATVEVGTIKO KO TO QVOTOPAY®YIKO GOGTNHO KAl VoL 0dNYiG0VV 68 Kapkivikég ailowdoeis. H katavdimoen gutdv mov
AVOTTOGOOVTAL GE HOAVGHEVE £3GPN, KABMG KAl TOV TPOIOVIMY OV TPOEPYOVTUL OO OUTH, HTOPEL VAL EXEL OG ATMOTEAEGHLOL TIG
TpoavaPepbeices EMMTOGELS oTNY VYEIO.

3. Ta omoPAnTo NAEKTPIKOD Kot NAEKTPOVIKO ££0MAGHOD TTpEmeL var TapadidovTat povo oe eEovatodotnuéva onpeio GuAROYNG, Katdhoyog
TV omoimv TPEMEL va TepLapBavetal 6Ty 16ToceAda kdbe Afjpov.

4. To vowokvptd dtadpopatiCovv onpovtikd poro ot GLRBOAT TOVG TNV ENAVEYPNCILOTOIMGT Kot avaKTNoN, cLprepapfovorévng Tg
avakikhoong, Tov amoPritev eEonhiopod. Awdpapatilet eniong Paoikd poko oto choTnua Sryeiplong Tov amofANTeV NAEKTPIKOD Kot
NAEKTPOVIKOD EEOTMGHOD AOY® TNG duvaTdTNTag Geong Tapddoong o€ e&ovalodotnuéva anpeia cuAloyNg kot TG eEGAEYNG avemBdpmTov
KOWOVIKOV GUVIOELDV TOV £X0VV WG OMOTEAEGHO TV EYKATAAEWYT 0mOPANTOV E£0TMGHOD GE YMPOVS TOV deV TPOOPILOVTAL Y10l TETOLOVG
GKOTOVG.

Emmiéov, Na emiotpépetar o aypnotog nhektpikdg kot nAeKTpovikog eEomAopog otov tomo nopddoong. O dtavopéag, otav mpopundevet
e&omMopd mov TpoopileTat Yo VOIKOKUPLL GE 0yOPOGTY), VIOYPEOVTAL VoL TOPOACUPAVEL SMPERY TOV HETAYEPIGUEVO EEOTMGHO OO TOL
VOIKOKVPLE GTOV TOTTO TOPAS0GNG TOV £V AOY® EEOTAIGHOV, VIO THY TPODTOBEST OTL O HETAYEPIGHEVOS EEOTAIGIOG Eivar TOV {§10v TOTOL KoL
extelel T1g 181eg ertovpyieg pe tov mapadobévia eEomhopd.

O xaptiveg cuokevooicg kot ot cakoVAeg tolvaBvieviov (PE) mpénet va tomobetovvtal 6Ttoug KatdAAniovg KAdoug x®PLoTig GLALOYNG
AGTIKOV amofATeV cOpP®VE e TV TEPYpapn Tous. Edv vadpyovv pratapies 6tn GLGKELT, avTég TPEMEL VoL apoipeboy Kat vou
amoppLpOovV YPLoTA GE Lol EYKATAGTAOT GLALOYNG Ko 0mobiKELONG.

Mnyv nETATE T1] GVOKELT] GTOV KAJO AOTIKMV omopPLppdTov!!!

Xéppig Eqv embupeite vo ayopdoete avrarlhakticd 1 va mpofeite oe o omaitmon, nopokarodpe entkovoviote onevbeiog pe tov
avTipdeOno mov £EdMaE TV AmdIEEN.
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Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG
GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik
neemt en volg de aanwijzingen op. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het
apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik of door
onjuist gebruik.
2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar
zijn met het beoogde gebruik.
3. Sluit het apparaat alleen aan op een geaard stopcontact 220-240V
~ 50-60Hz.
Sluit niet meerdere elektrische apparaten tegelijk aan op één
stroomkring om de gebruiksveiligheid te verhogen.
4. Voor extra bescherming is het aan te raden om een
aardlekschakelaar (RCD) in het elektrische circuit te installeren met
een nominale aardlekstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg
hiervoor een elektricien.
5. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de
buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en
laat het apparaat niet gebruiken door kinderen of personen die niet
vertrouwd zijn met het apparaat.
6. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke,
zintuiglijke of mentale capaciteiten, of personen zonder ervaring of
kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij
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instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met
het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.
Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de
activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.
7. WAARSCHUWING: Gebruik de apparatuur niet als de
behuizing gebarsten is.
8. WAARSCHUWING: Open het deksel niet als het water kookt.
9. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder toezicht
aangesloten op een stopcontact.
10. WAARSCHUWING: Houd het apparaat buiten het bereik van
Kinderen.
11. WAARSCHUWING: Verkeerd gebruik van het apparaat kan
leiden tot verwondingen zoals snijwonden, schaafwonden of
elektrische schokken.
12. WAARSCHUWING: Trek na gebruik altijd de stekker uit het
stopcontact door het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek
NIET aan het netsnoer.
13. WAARSCHUWING: Verplaats het apparaat niet tijdens het
gebruik.
14. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in
water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan
weersomstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet in
vochtige omstandigheden (badkamers, vochtige campers).
15. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het
netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door een
gespecialiseerde reparateur om gevaar te voorkomen.
16. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als
het gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed
werkt. Repareer het apparaat niet zelf, omdat er dan gevaar voor
elektrische schokken bestaat. Breng het beschadigde apparaat naar
een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Reparaties
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mogen alleen worden uitgevoerd door erkende servicecentra.

Ondeskundige reparaties kunnen ernstig gevaar opleveren

17. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond,

uit de buurt van hete keukenapparatuur zoals: elektrische

kookplaten, gasbranders, etc....

18. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare

materialen.

19. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of hete

oppervlakken raken.

20. Als de waterkoker te vol is, kan er kokend water uit stromen.

21. OPMERKING: De waterkoker mag alleen worden gebruikt met

de meegeleverde standaard.

22. OPMERKING: Zorg ervoor dat de waterkoker is uitgeschakeld

voordat u hem van de standaard tilt.

23. Deze apparatuur is ontworpen om schoon water te koken voor

huishoudelijk en soortgelijk gebruik zoals: personeelskeukens in

winkels, kantoren en andere werkomgevingen, boerderijkamers,

door klanten in hotels, motels en andere woonomgevingen van dit

type, in bed and breakfast kamers.

24. Wees altijd extra voorzichtig als u water kookt in een

waterkoker. Raak de behuizing of het deksel van de waterkoker niet

aan. Open het deksel van de waterkoker niet terwijl het water kookt

of onmiddellijk na het koken, ontsnappende stoom kan

brandwonden veroorzaken.

25. Draag de waterkoker alleen aan het handvat.

26. Vul de waterkoker niet boven het MAX-niveau of onder het

MIN-niveau, dit kan brandwonden of schade aan de waterkoker

veroorzaken.

27. Zet de waterkoker niet aan zonder water, dit kan de waterkoker

beschadigen.

28. Gebruik de waterkoker niet zonder filter of met het deksel open,

want dan werkt de stroomonderbreker niet.

29. Periodiek moet de waterkoker ontkalkt worden met de daarvoor
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bestemde middelen. Het gebruik van een waterkoker met een
verkalkt verwarmingselement beschadigt de waterkoker en maakt
de garantie ongeldig.

30. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen om de behuizing
van de waterkoker te reinigen.

31.Het apparaat is niet ontworpen voor gebruik met externe timers
of een aparte afstandsbediening.

32. Was de onderkant van de waterkoker niet direct af in water,
maar veeg hem af met een droge doek.

33. Kinderen van 3 tot 8 jaar mogen het apparaat alleen in- en
uitschakelen als het in de normale gebruiksstand staat, onder
toezicht staat of instructies heeft gekregen over veilig gebruik en de
daaruit voortvloeiende risico's begrijpt. Kinderen van 3 tot 8 jaar
mogen het apparaat niet zelf aansluiten, bedienen, reinigen of
onderhouden.

Beschrijving van het apparaat
1. ketel

2. aan/uit-schakelaar

3. indicatielampje

4. draaivoet

5. deksel

6. handgreep

7. knop om deksel te openen

Voordat u begint te gebruiken

Vul de waterkoker drie keer met water tot het Max-niveau, kook en giet uit. Kook het water in de waterkoker meerdere
keren om een fabrieksgeur te verwijderen.

1. Vul de waterkoker met water en controleer of het verwarmingselement volledig bedekt is met water.

2. Plaats de basis op een stabiele, vlakke en hittebestendige ondergrond.

3. Steek het netsnoer in een 220-240V ~50/60Hz stopcontact en druk op de schakelaar. Het indicatielampje gaat
branden.

4. Zodra het water gekookt heeft, schakelt de waterkoker automatisch uit.

5. Controleer of de waterkoker is uitgeschakeld voordat je hem van de standaard haalt.

6. Druk op de schakelaar om de waterkoker uit te zetten voordat het water kookt. Het indicatielampje gaat uit.

7. Het deksel van de waterkoker moet gesloten zijn terwijl het water kookt. Alleen dan werkt de stroomonderbreker.

8. Ongeveer 2 minuten na het laatste gebruik kan de waterkoker weer worden ingeschakeld.

9. Het inschakelen van een lege waterkoker of een met onvoldoende water gevulde waterkoker schakelt het apparaat
automatisch uit. Wacht in dit geval enkele minuten. Giet er de juiste hoeveelheid water in en zet de waterkoker weer
aan.

10. Laat de waterkoker niet onbeheerd aanstaan.

11. De waterkoker is een elektrisch apparaat dat niet bedoeld is om water of andere vloeistoffen in te bewaren. Giet het
water na het koken onmiddellijk in een andere kan. Water dat in de waterkoker is gekookt, mag niet langer dan 10
minuten in de waterkoker blijven. Vul de waterkoker voor elk gebruik met vers water boven het minimumniveau en
onder het maximumniveau.
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Reiniging en onderhoud

Kalkaanslag in de waterkoker moet regelmatig worden verwijderd. Dit valt niet onder de garantieservice. Als de
waterkoker niet regelmatig wordt ontkalkt, leidt dit tot schade aan de waterkoker en verlies van garantie. Gebruik voor
het ontkalken een speciaal ontkalkingsmiddel volgens de gebruiksaanwijzing van het ontkalkingsmiddel. Spoel de
waterkoker na het ontkalken drie keer zeer grondig uit.

Let op heet oppervlak:

De temperatuur van de toegankelijke oppervlakken van een werkend apparaat kan hoog zijn. Raak
de hete oppervlakken van het apparaat niet aan

Technische gegevens:

Inhoud max: 1,5 L

Spanning: 220-240V ~50/60Hz
Vermogen: 1850-2200W
Stroomverbruik in uit-stand OW

In het belang van het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur In overeenstemming met artikel 13,
leden 1 en 2, van de wet betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur van 11 september 2015 willen wij u informeren over
de juiste verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te plaatsen - dit wordt bevestigd door
markering in de vorm van een "doorgestreepte vuilnishbak", waarbij de gescheiden inzameling van dit soort afval wordt bevolen.

2. Elektrische en elektronische apparatuur kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die, wanneer ze vrijkomen in het
milieu, een ernstige bedreiging kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden tot
een aantal gezondheidsproblemen, zoals gezichts-, gehoor- en spraakstoornissen, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en
huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden
tot kankerletsels. De consumptie van planten die op verontreinigde bodems groeien en van de producten die daarvan zijn afgeleid, kan leiden
tot de bovengenoemde gezondheidseffecten.

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan een lijst moet
worden opgenomen op de website van elke gemeente.

4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de nuttige toepassing, inclusief recycling, van afgedankte apparatuur. Het
speelt ook een sleutelrol in het beheersysteem voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur door de mogelijkheid van
rechtstreekse afgifte aan erkende inzamelpunten en het wegnemen van ongewenste sociale gewoonten die ertoe leiden dat afgedankte
apparatuur wordt achtergelaten op plaatsen die daar niet voor bedoeld zijn.

Bovendien Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur inleveren op de plaats van levering. Een distributeur die voor huishoudens
bestemde apparatuur levert aan een koper, is verplicht gebruikte apparatuur van huishoudens kosteloos terug te nemen op de plaats van
levering van die apparatuur, mits de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.
Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten volgens hun beschrijving in de daarvoor bestemde containers voor gescheiden
inzameling van huishoudelijk afval worden geplaatst. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en apart worden
afgevoerd naar een inzamelings- en opslagfaciliteit.

Gooi het apparaat niet in de container voor gemeentelijk afval!!!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een claim wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon
heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO

UPORABO
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1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upostevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za skodo, ki
nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z njegovim
namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.
2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruzljiv z njeno
predvideno uporabo.
3. Napravo prikljucite samo na ozemljeno vti¢nico 220-240 V ~ 50-
60 Hz.
Za vecjo varnost uporabe na en tokokrog ne prikljucite vec
elektri¢nih naprav hkrati.
4. Za dodatno zascito je priporocljivo, da v elektri¢ni tokokrog
namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim
tokom, ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se posvetujte s
strokovnjakom elektricarjem.
5. Pri uporabi naprave bodite posebej previdni, kadar so v blizini
otroci. Ne dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite, da
ga uporabljajo otroci ali osebe, ki niso seznanjene z aparatom.
6. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
let, in osebe z zmanj$animi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkuSen; ali poznavanja opreme, Ce to
pocnejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e
so prejeli navodila za varno uporabo opreme in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne
smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati opreme, razen ¢e
so starejsi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.
7. OPOZORILO: opreme ne uporabljajte, Ce je ohi§je razpokano.
8. OPOZORILO: Ne odpirajte pokrova, ¢e voda vre.
9. OPOZORILO: Naprave, ki je prikljucena v vti¢nico, ne puscajte
brez nadzora.
10. OPOZORILO: Napravo hranite na mestu, ki ni dostopno
otrokom.
11. OPOZORILO: Nepravilna uporaba aparata lahko povzroci
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poskodbe, kot so ureznine, odrgnine ali elektri¢ni udar.

12. OPOZORILO: Po uporabi vedno izvlecite vti¢ iz elektricne

vti¢nice tako, da vti¢nico drzite z roko. NE vleci za omrezni kabel.

13. OPOZORILO: Naprave med delovanjem ne premikajte.

14. Ne potapljajte kabla, vtica ali celotne enote v vodo ali drugo

tekoCino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dez,

sonce itd.) in je ne uporabljajte v vlaznih prostorih (kopalnice,

vlazni avtodomi).

15. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni

kabel poskodovan, ga mora zamenjati specializiran serviser, da se

izognete nevarnosti.

16. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali

¢e vam je padla, se kako drugae poSkodovala ali ne deluje

pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost

elektricnega udara. PoSkodovani aparat odnesite na pregled ali

popravilo v pristojni servisni center. Popravila lahko opravljajo le

pooblasceni servisni centri. Neustrezno popravilo lahko povzroci

resno nevarnost

17. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrs$ino, stran

od vroc¢ih kuhinjskih naprav, kot so: elektri¢ni Stedilnik, plinski

gorilnik itd....

18. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

19. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vroc¢ih

povrsin.

20. Ce je kuhalnik preveé napolnjen, lahko iz njega brizgne vrela

voda.

21. OPOMBA: Kuhalnik se lahko uporablja samo s priloZenim

stojalom.

22. OPOMBA: Pred dvigovanjem kotli¢ka s stojala se prepricajte,

da je kotli¢ek izklopljen.

23. Ta oprema je namenjena za kuhanje Ciste vode za domaco in

podobno uporabo, kot so: kuhinjski prostori za osebje v trgovinah,

pisarnah in drugih delovnih okoljih, sobe na kmetijah, pri strankah
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v hotelih, motelih in drugih tovrstnih stanovanjskih okoljih, v sobah
za spanje in zajtrk.

24. Pri kuhanju vode v kotlicku bodite vedno posebej previdni. Ne
dotikajte se ohiSja ali pokrova kotlicka. Ne odpirajte pokrova
kotlicka med vrenjem vode ali takoj po vrenju, saj lahko uhajajoca
para povzroci opekline.

25. Kotel prenasajte samo tako, da ga drzite za rocaj.

26. Ne polnite kotlicka nad stopnjo MAX ali pod stopnjo MIN, saj
lahko to povzroci opekline ali poskodbe kotlicka.

27. Ne vklapljajte kotlicka brez vode, saj se lahko poskoduje.

28. Ne uporabljajte kotlicka brez filtra ali z odprtim pokrovom, saj
odklopnik ne bo deloval.

29. V¢asih je treba kotli¢ek odstraniti vodni kamen z uporabo za to
predvidenih sredstev. Ce uporabljate kotlidek z razzveplanim
grelnikom, ga boste poskodovali in izgubili garancijo.

30. Za ciScenje ohiSja kotlicka ne uporabljajte agresivnih Cistilnih
sredstev, ki lahko poskodujejo kotli¢ek ali odstranijo oznake na
njem.

31.Naprava ni zasnovana za delovanje z uporabo zunanjih
casovnikov ali loenega daljinskega upravljalnika.

32. Podstavka kotlicka ne umivajte neposredno v vodi, temvec¢ ga
obrisite le s suho krpo.

33. Otroci, stari od 3 do manj kot 8 let, lahko vklopijo in izklopijo
aparat le, ¢e je v normalnem delovnem poloZzaju, ¢e so pod
nadzorom ali ¢e so bili pouceni o varni uporabi in razumejo
tveganja, ki iz tega izhajajo. Otroci, stari od 3 do manj kot 8 let, ne
smejo sami prikljucevati, upravljati, ¢istiti ali vzdrZevati aparata.
Opis naprave

1. ohigje kotlicka

2. stikalo za vklop/izklop

3. indikatorska lucka

4. vrtljiva osnova

5. pokrov

6. rocaj
7. gumb za odpiranje pokrova
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Pred zacetkom uporabe

Trikrat napolnite kotlicek z vodo do najvisje ravni, zavrite in izlijte. Za odstranitev tovarniskega vonja vodo v kotlicku
veckrat zavrite.

1. Kotel napolnite z vodo in preverite, ali je grelnik popolnoma prekrit z vodo.

2. Podstavek postavite na stabilno, ravno in toplotno odporno povrsino.

3. Napajalni kabel prikljucite v omrezno vti¢nico 220-240 V ~50/60 Hz in pritisnite stikalo. Prizgala se bo
indikatorska lucka.

4. Ko voda zavre, se ¢ajnik samodejno izklopi.

5. Preden ¢ajnik odstranite s stojala, preverite, ali je bil izklopljen.

6. Ce zelite Gajnik izklopiti, preden voda zavre, pritisnite stikalo. Kontrolna lugka bo ugasnila.

7. Pokrov kotlika mora biti med vrenjem vode zaprt. Sele takrat bo odklopnik deloval.

8. Cajnik lahko ponovno vklopite priblizno 2 minuti po zadnji uporabi.

9. Ce vklopite prazen ali nezadostno napolnjen kotli¢ek z nezadostno koli¢ino vode, se naprava samodejno izklopi. V
tem primeru pocakajte nekaj minut. Nalijte ustrezno koli¢ino vode in ponovno vklopite kotlicek.

10. Vklopljenega kotli¢ka ne puscajte brez nadzora.

11. Kuhalnik je elektri¢na naprava, ki ni namenjena shranjevanju vode ali drugih tekocin. Ko voda zavre, jo takoj
prelijte v drugo posodo. Voda po vretju v kotli¢ku ne sme ostati v njem ve¢ kot 10 minut. Pred vsako uporabo
napolnite kotlicek s svezo vodo nad najnizjo in pod najvisjo raven.

Cis¢enje in vzdrzevanje

Vodni kamen, ki se odlaga v notranjosti kotli¢ka, je treba redno odstranjevati. Ta dejavnost ni predmet garancijskega
servisa. Ce vodnega kamna ne boste redno odstranjevali, bo to povzrogilo poskodbe kotligka in izgubo garancije. Za
odstranjevanje vodnega kamna uporabite posebno sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna v skladu z navodili za
uporabo sredstva za odstranjevanje vodnega kamna. Po odstranitvi vodnega kamna kotli¢ek trikrat zelo temeljito
sperite.

Pozor, vro¢a povrsina:

Temperatura dostopnih povr$in delujocega aparata je lahko visoka. Ne dotikajte se vro¢ih povrsin
aparata

Tehnicni podatki:

Najvecja prostornina: 1,5 L

Napetost: 220-240V ~50/60Hz

Mo¢: 1850-2200 W

Poraba energije v izklopljenem nacinu OW

Zaradi varovanja okolja. Informacije o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi z dne 11. septembra 2015 vas obve$¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo:
1. To je potrjeno z oznako v obliki "precrtanega zabojnika", ki odreja selektivno zbiranje tovrstnih odpadkov.

2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko ob izpustu v okolje resno ogrozijo zdravje
in zivljenje ljudi in zivih organizmov. Povzrodijo lahko $tevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha in govora, pokodujejo lahko
tudi ledvice, jetra in srce ter povzro¢ajo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihala in reproduktivni sistem ter
povzrodijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, ki rastejo na onesnazenih tleh, in proizvodov, pridobljenih iz njih, lahko povzroci zgoraj
navedene ucinke na zdravje.

3. Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddajati le na pooblas¢enih zbirnih mestih, katerih seznam je objavljen na spletni strani
posamezne obgine.

4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem, odpadne opreme. Prav tako
ima kljucno vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo zaradi moznosti neposredne oddaje na pooblas¢ene zbirne
tocke in odprave nezazelenih druzbenih navad, zaradi katerih se odpadna oprema pus¢a na mestih, ki za to niso namenjena.

Poleg tega Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo oddajte na mestu oddaje. Distributer mora pri dobavi opreme, namenjene
gospodinjstvom, kupcu brezplacno prevzeti rabljeno opremo iz gospodinjstev na kraju dobave te opreme, &e je rabljena oprema iste vrste in
opravlja enake funkcije kot dobavljena oprema.

Kartonsko embalaZo in polietilenske (PE) vrecke je treba glede na njihov opis odlagati v ustrezne zabojnike za loGeno zbiranje komunalnih
odpadkov. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lodeno odloziti v zbirnem in skladisénem centru.

Naprave ne odlagajte v zabojnik za komunalne odpadke!!!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloziti reklamacijo, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal racun.
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Kayttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN

1. Lue kdyttoohjeet ennen laitteen kdyttdad ja noudata niissa
annettuja ohjeita. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat
laitteen muusta kuin kéyttotarkoituksen mukaisesta kdytosta tai
epdasianmukaisesta késittelysta.
2. Laite on tarkoitettu vain kotikdyttoon. Ald kiytd muuhun
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen kayttotarkoituksen
kanssa.
3. Kytke laite vain maadoitettuun pistorasiaan 220-240V ~ 50-
60Hz.
Kayttoturvallisuuden lisddamiseksi dld kytke useita sdhkolaitteita
samaan virtapiiriin samanaikaisesti.
4. Lisdsuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sdhkopiiriin
vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellinen vikavirta on enintdin
30 mA. Asiantuntevaa sdhkodasentajaa on kuultava téssd asiassa.
5. Ole erityisen varovainen kayttiessasi laitetta lasten ollessa
paikalla. Al4 anna lasten leikki laitteella #l4 anna lasten tai
sellaisten henkildiden, jotka eivit tunne laitetta, kéyttd4 laitetta.
6. VAROITUS: Tité laitetta voivat kayttad yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset
kyvyt, tai henkildt, joilla el ole kokemusta tai tietimysta laitteesta,
jos tdma tapahtuu heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta
kaytostd ja he ovat tietoisia laitteen kdyttoon liittyvistd vaaroista.
Lapset eivit saa leikkid laitteilla. Lapset eivit saa suorittaa
laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja
ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.
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7. VAROITUS: Al kiiyti laitetta, jos kotelo on haljennut.
8. VAROITUS: Ali avaa kantta, jos vesi kiehuu.
9. VAROITUS: Alj jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman
valvontaa.
10. VAROITUS: Pida laite poissa lasten ulottuvilta.
11. VAROITUS: Laitteen virheellinen kaytto voi aiheuttaa
vammoja, kuten viiltoja, hiertymia tai sdhkoiskun.
12. VAROITUS: Irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen
pitimalla pistorasiasta kiinni kidelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.
13. VAROITUS: Alj siirri laitetta kiiyton aikana.
14. Al4 upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun
nesteeseen. Ali altista laitetta sifiolosuhteille (sade, aurinko jne.) tai
kayta sitd kosteissa olosuhteissa (kylpyhuoneet, kosteat
asuntoautot).
15. Tarkista virtajohdon kunto sdénnollisesti. Jos virtajohto on
vaurioitunut, se on vaarojen valttimiseksi vaihdettava
erikoiskorjaajan toimesta.
16. Al4 kiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on
pudonnut tai vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi
kunnolla. Ali korjaa laitetta itse, silli sihkdiskun vaara on
olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltoliikkeeseen
tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Mahdolliset korjaukset saavat
suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi
aiheuttaa vakavan vaaran
17. Aseta laite viiledlle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas
kuumista keittiokoneista, kuten: sdhkoliesi, kaasupoltin jne.....
18. Al kiiyti laitetta syttyvien materiaalien ldhelli.
19. Virtajohto ei saa roikkua pdydén reunan yli tai koskettaa
kuumia pintoja.
20. Jos vedenkeitin tdytetddn liian tdyteen, siitd voi pursuta
kiehuvaa vetta.
21. HUOMAUTUS: Vedenkeitintd saa kayttdd vain mukana
toimitetun jalustan kanssa.
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22. HUOMAUTUS: Varmista ennen vedenkeittimen nostamista

jalustalta, ettd vedenkeitin on sammutettu.

23. Tama laite on suunniteltu keittdmain puhdasta vetta

kotitalouskdyttoon ja vastaaviin kdyttotarkoituksiin, kuten:

henkilokunnan keittiGtiloissa kaupoissa, toimistoissa ja muissa

tyOymparistoissd, maatilojen tiloissa, asiakkaiden toimesta

hotelleissa, motelleissa ja muissa timantyyppisissi

asuinympadristoissé, bed and breakfast -huoneissa.

24. Ole aina erityisen varovainen keittdessasi vetté

vedenkeittimessi. Al4 koske vedenkeittimen koteloon tai kanteen.

Ali avaa vedenkeittimen kantta veden kiehuessa tai heti

kiehumisen jilkeen, silla karkaava hoyry voi aitheuttaa

palovammoja.

25. Kuljeta vedenkeitintd vain kahvasta kiinni pitaen.

26. Al4 tiytd vedenkeitinti MAX-tason ylipuolelle tai MIN-tason

alapuolelle, silld tama voi aiheuttaa palovammoja tai vahingoittaa

vedenkeitinta.

27. Al kytke vedenkeitinti péille ilman vettd, silli se voi

vahingoittaa vedenkeitinta.

28. Ali kiytd vedenkeitinti ilman suodatinta tai kansi auki, koska

silloin katkaisija ei toimi.

29. Vedenkeitin on sddnndllisin véliajoin kalkinpoistettava siithen

tarkoitukseen varattujen vélineiden avulla. Jos vedenkeitinta

kaytetddn kalkinpoistolla, vedenkeitin vaurioituu ja takuu raukeaa.

30. Ali kiiytid vedenkeittimen kotelon puhdistamiseen aggressiivisia

pesuaineita, jotka voivat vahingoittaa vedenkeitinta tai poistaa

merkintoja.

31.Laitetta ei ole suunniteltu kaytettdvaksi ulkoisten ajastimien tai

erillisen kaukosddtimen avulla.

32. Ali pese vedenkeittimen pohjaa suoraan vedessi, pyyhi vain

kuivalla liinalla.

33. 3-8-vuotiaat lapset saavat kytked laitteen paélle ja pois paalta

vain, jos se on normaalissa kdyttdasennossaan, heitd valvotaan tai
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heidit on opastettu turvalliseen kédyttoon ja he ymmartivit siitd
aiheutuvat riskit. 3-8-vuotiaat lapset eivit saa itse kytked, kaytta,
puhdistaa tai huoltaa laitetta.

Laitteen kuvaus

1. vedenkeittimen runko
2. paalle/pois-kytkin

3. merkkivalo

4. kaantyva jalusta

5. kansi

6. kahva

7. kannen avauspainike

Ennen kayton aloittamista

Téyta vedenkeitin kolme kertaa vedelld Max-tasolle, keitd ja kaada pois. Keiti vettd vedenkeittimessé useita kertoja,
jotta mahdollinen tehtaan haju poistuu.

. Taytd vedenkeitin vedelld ja tarkista, ettd lammitin on kokonaan veden peitossa.

Aseta pohja vakaalle, tasaiselle ja limmonkestaville alustalle.

Kytke virtajohto 220-240V ~50/60Hz verkkopistorasiaan ja paina kytkintd. Merkkivalo syttyy.

Kun vesi on kiehunut, vedenkeitin sammuu automaattisesti.

Tarkista ennen vedenkeittimen poistamista telineestd, ettd se on kytketty pois paalta.

Voit sammuttaa vedenkeittimen ennen veden Kiehumista painamalla kytkintd. Merkkivalo sammuu.

. Vedenkeittimen kansi on suljettava veden kiehumisen aikana. Vain silloin katkaisija toimii.

. Vedenkeitin voidaan kytked uudelleen péille noin 2 minuutin kuluttua viimeisesté kayttokerrasta.

. Tyhjédn vedenkeittimen tai liian vahén vettd siséltdvian vedenkeittimen kytkeminen péélle sammuttaa laitteen
automaattisesti. Odota tdsséd tapauksessa useita minuutteja. Kaada oikea méara vetté ja kytke vedenkeitin uudelleen
paille.

10. Al jiti vedenkeitinti paille ilman valvontaa.

11. Vedenkeitin on sahkolaite, jota ei ole tarkoitettu veden tai muiden nesteiden séilyttimiseen. Kun vesi on kiehunut,
kaada se vilittomasti toiseen astiaan. Vedenkeittimessé kiehumisen jélkeen vesi ei saa olla vedenkeittimessd yli 10
minuuttia. Taytd vedenkeitin ennen jokaista kéyttokertaa raikkaalla vedelld vihimmadistason ylédpuolelle ja
enimmidistason alapuolelle.

—

© 00N O LS

Puhdistus ja huolto

Vedenkeittimen sisille kerdantynyt kalkkikivi on poistettava sdannéllisesti. Tdma toiminto ei kuulu takuuhuollon
piiriin. Jos vedenkeitinti ei kalkita sdannollisesti, vedenkeitin vaurioituu ja takuu menetetédan. Kéyta kalkinpoistoon
erityistd kalkinpoistoaineita kalkinpoistoyksikon kdyttdohjeiden mukaisesti. Huuhtele vedenkeitin kalkinpoiston
jalkeen erittdin perusteellisesti kolme kertaa.

Varoitus kuuma pinta:

Kiyttokoneen kiytettivissi olevien pintojen limpétila voi olla korkea. Ali koske laitteen kuumiin
pintoihin

Tekniset tiedot:

Tilavuus max: 1,5 L

Jéannite: Jannite: 1,5 L jénnite: 220-240V ~50/60Hz
Teho: 1850-2200W

Virrankulutus pois paalta -tilassa OW
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Ympiriston suojelemiseksi. Tietoa sihko- ja elektroniikkalaiteromusta Syyskuun 11. pdivédné 2015 annetun sihké- ja
elektroniikkalaiteromusta annetun lain 13 §:n 1 ja 2 momentin mukaisesti haluamme tiedottaa sinua séhké- ja elektroniikkalaiteromun
asianmukaisesta kasittelysté:

1. Séhko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa sijoittaa muun jétteen joukkoon - tima vahvistetaan merkinnélld "yliviivatun roskiksen"
muodossa, jossa médratadn timantyyppisen jatteen valikoivasta kerdyksesta.

2. Sihké- ja elektroniikkalaitteet voivat siséltidd vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka ympiristdon joutuessaan voivat aiheuttaa

vakavan uhan ihmisten ja eldvien organismien terveydelle ja elimille. Ne voivat aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten néko-, kuulo- ja
puhehiiriditi, voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanté seké aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myds
haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisdéntymisjérjestelmiin ja ne voivat aiheuttaa syépdmuutoksia. Saastuneella maaperilld kasvavien kasvien
ja niistéd saatavien tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia.

3. Sihko- ja elektroniikkalaiteromua saa luovuttaa vain valtuutettuihin keréyspisteisiin, joista on luettelo kunkin kunnan verkkosivustolla.

4. Kotitalouksilla on tirked rooli jitelaitteiden uudelleenkdyton ja hyodyntimisen, mys kierrdtyksen, edistdmisessi. Kotitalouksilla on myds
keskeinen asema sihko- ja elektroniikkalaiteromun jatehuoltojdrjestelmassé, koska ne voivat toimittaa siahko- ja elektroniikkalaitteet suoraan
valtuutettuihin kerédyspisteisiin ja koska ne poistavat ei-toivotut sosiaaliset tavat, jotka johtavat laitteiden jattamiseen paikkoihin, joita ei ole
tarkoitettu tallaiseen tarkoitukseen.

Lisiksi Palauta sihko- ja elektroniikkalaiteromu toimituspaikalle. Kun jakelija toimittaa kotitalouksille tarkoitettuja laitteita ostajalle,
jakelijan on otettava kotitalouksilta kdytetyt laitteet maksutta takaisin niiden toimituspaikassa edellyttéen, ettd kiytetyt laitteet ovat
samantyyppisid ja toimivat samoissa toiminnoissa kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE-pussit) on sijoitettava asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajitteen erilliskerdysté varten niiden
kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja hévitettévi erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa.

Al hiivitii laitetta yhdyskuntajiiteastiaan!!!!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai tehdd reklamaation, ota yhteyttd osoitteeseen ota yhteytté suoraan Kuitin antaneeseen jélleenmyyjaén.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZ1.0SC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi 1 postgpowac wedhug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewlasciwg jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka z
uziemieniem 220-240V ~ 50-60Hz.

W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy rownoczes$nie wiacza¢ wielu urzagdzen
elektrycznych.

4. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
réznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie r6znicowym
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nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrocic si¢ do
specjalisty elektryka.
5. Nalezy zachowac¢ szczego6lng ostrozno$¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy
dopuszczaé dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwol dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzgdzeniem na jego uzytkowanie.
6. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
1m udzielone wskazowki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 majg Swiadomos¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
7. OSTRZEZENIE: Nie uzywaé urzadzenia, jesli jego obudowa jest
peknigta.
8. OSTRZEZENIE: Nie nalezy otwieraé pokrywki jezeli woda
wrze.
9. OSTRZEZENIE: Nie wolno pozostawiaé wlaczonego urzadzenia
do gniazdka bez nadzoru.
10. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie w miejscu
niedost¢gpnym dla dzieci.
11. OSTRZEZENIE: Niewlasciwe uzytkowanie urzadzenia, moze
by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia,
otarcia czy porazenie pradem.
12. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakofczeniu uzywania, wyjmij
wtyczke z gniazda zasilajgcego poprzez przytrzymanie gniazdka
reka. NIE ciggnac za sznur sieciowy.
13. OSTRZEZENIE: Nie przenosi¢ urzadzenia w trakcie pracy.
14. Nie zanurzac¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
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lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnos$ci (fazienki, wilgotne domki
kempingowe).
15. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewdd zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.
16. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajacym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wtasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywac
wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac¢ powazne zagrozenie
17. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, réwnej
powierzchni, z dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych
jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp...
18. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.
19. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub
dotyka¢ goracych powierzchni.
20. Jezeli czajnik jest przepelniony moze z niego wytryskiwac
wrzgca woda.
21. UWAGA: Czajnik moze by¢ uzywany wylacznie z dostarczong
podstawka.
22. UWAGA: Przed podniesieniem czajnika z podstawki nalezy
upewnic si¢, czy czajnik jest wylaczony.
23. Ten sprzet jest przeznaczony do gotowania czystej wody do
uzytku domowego i podobnego, takich jak: pomieszczenia
kuchenne personelu w sklepach, biurach i innych srodowiskach
pracy, pomieszczen gospodarskich, przez klientéw w hotelach,
motelach 1 innych $rodowiskach mieszkalnych tego typu, w
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pomieszczeniach sypialnych 1 $niadaniowych.
24. Zawsze nalezy zachowac szczegblng ostroznos¢ podczas
gotowania wody w czajniku. Nie nalezy dotyka¢ obudowy czajnika
ani pokrywki. Nie nalezy otwiera¢ pokrywki czajnika w czasie
gotowania lub zaraz po zagotowaniu wody, wydostajaca si¢ para
moze spowodowac oparzenia.
25. Czajnik mozna przenosi¢ tylko trzymajac go za raczke.
26. Nie napelnia¢ czajnika powyzej poziomu MAX lub ponizej
MIN, gdyz moze to spowodowac poparzenie lub uszkodzenie
czajnika.
27. Nie wiaczaj czajnika bez wody, poniewaz moze to spowodowac
jego uszkodzenie.
28. Nie uzywaj czajnika bez filtra lub z otwartg pokrywka,
poniewaz nie zadziala wtedy wylacznik automatyczny.
29. Okresowo czajnik powinien by¢ odkamieniany przy uzyciu
przeznaczonych do tego srodkow. Uzywanie czajnika z
zakamieniong grzatka spowoduje jego uszkodzenie 1 utrate
gwarancji.
30. Do mycia obudowy czajnika nie nalezy uzywac agresywnych
detergentéw mogacych uszkodzi¢ czajnik lub usung¢ naniesione
oznaczenia.
31.Urzadzenie nie jest przeznaczone do pracy z uzyciem
zewngetrznych wylacznikéw czasowych lub oddzielnego uktadu
zdalnej regulacji.
32. Nie wolno my¢ podstawy czajnika bezposrednio w wodzie,
jedynie przeciera¢ suchg szmatka.
33. Dzieci w wieku od 3 do ponizej 8 lat moga wiaczy¢ 1 wytaczy¢
urzadzenie tylko wtedy, gdy znajduje si¢ ono w swojej normalne;j
pozycji obstugi, sa nadzorowane lub zostaty poinstruowane na
temat bezpiecznego uzytkowania 1 zrozumiaty wynikajacego z tego
zagrozenia. Dzieci w wieku od 3 do ponizej 8 lat nie moga
urzadzenia samodzielnie podtaczac, obstugiwac, czysci¢ ani
konserwowac.
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Opis urzadzenia

1. obudowa czajnika

2. wlacznik/wytacznik

3. lampka kontrolna

4. obrotowa podstawa

5. pokrywka

6. raczka

7. przycisk otwierania pokrywy

Zanim rozpoczniesz uzytkowanie

Trzykrotnie napetni¢ czajnik woda do poziomu Max, zagotowac 1 wyla¢. Aby usuna¢ ewentualny fabryczny zapach,
nalezy kilkakrotnie zagotowa¢ w czajniku wodeg.

1. Napelnij czajnik woda i sprawdz, czy grzatka zostata catkowicie zakryta woda.

2. Ustawi¢ podstawe na stabilnej, ptaskiej i odpornej na nagrzewanie powierzchni.

3. Wiaczy¢ wtyczke przewodu zasilajacego do gniazda sieciowego 220-240V ~50/60Hz i nacisna¢ whacznik. Zapali
si¢ lampka kontrolna.

4. Po zagotowaniu wody czajnik automatycznie si¢ wylaczy.

5. Przed zdjgciem czajnika z podstawki, sprawdzi¢ czy zostat wytaczony.

6. Cheac wylaczy¢ czajnik przed zagotowaniem wody, nacisnij wytacznik. Lampka kontrolna zgasnie.

7. Podczas gotowania pokrywka czajnika musi by¢ zamknigta. Tylko wtedy zadziata automatyczny wylacznik.

8. Ponowne wlaczenie czajnika mozna rozpoczac po uptywie okoto 2 minut od ostatniego uzycia.

9. Wlaczenie pustego czajnika lub niedostatecznie wypelionego niedostateczng ilo$cig wody spowoduje
automatyczne wylaczenie urzadzenia. W takim wypadku nalezy odczeka¢ kilkanascie minut. Nalezy nala¢
odpowiednig ilo$¢ wody i ponownie wiaczy¢ czajnik.

10. Nie pozostawia¢ wiaczonego czajnika bez nadzoru.

11. Czajnik jest urzadzeniem elektrycznym nie przeznaczonym do przechowywania wody ani jakichkolwiek innych
ptynow. Po zagotowaniu wody nalezy ja od razu przela¢ do innego naczynia. Woda po zagotowaniu w czajniku nie
moze w nim pozosta¢ dtuzej niz 10 minut. Przed kazdym uzyciem napetnic czajnik $wieza woda powyzej poziomu
minimum i ponizej poziomu maksimum.

Czyszczenie i konserwacja

Osadzajacy si¢ wewnatrz czajnika kamien nalezy regularnie usuwa¢. Czynno$¢ ta nie podlega ustudze gwarancyjne;j.
Brak regularnego odkamieniania prowadzi do uszkodzenia czajnika i utraty gwarancji. Do odkamieniania uzywac
specjalnie do tego celu przeznaczonych preparatow zgodnie z instrukcja obstugi odkamieniacza. Po odkamienianiu
bardzo doktadnie wyptuka¢ czajnik trzykrotnie.

Uwaga goraca powierzchnia:

Temperatura dostgpnych powierzchni dziatajacego urzadzenia moze by¢ wysoka. Nie dotykaé
goracych powierzchni urzadzenia

Dane techniczne:

Pojemnos¢ max: 1,5 L

Napiecie: 220-240V ~50/60Hz

Moc: 1850-2200W

Pobor energii w trybie wylaczenia OW
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W trosce o $srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11
wrzesnia 2015 roku o zuzytym sprzgcie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidtowym postgpowaniu z odpadami zuzytego
sprzgtu elektrycznego i elektronicznego:

1. Zakazuje si¢ umieszczania zuzytego sprzgtu elektrycznego i elektronicznego lacznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w
formie ,,przekres§lonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpadow.

2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czgsci sktadowe, ktore po przedostaniu sig
do $rodowiska moga powodowa¢ powazne zagrozenie dla zdrowia i Zycia ludzi oraz organizméw zywych. Moga doprowadzi¢ do licznych
dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,
oraz wywotla¢ choroby skory. Substancje szkodliwe, moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz
doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie rolin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktow powstatych z nich, moze grozi¢
w/w skutkami zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywa¢ wylacznie do uprawnionych punktow zbierania, ktorych lista powinna
zosta¢ zawarta na stronie internetowej kazdego Urzgdu Gminy.

4. Gospodarstwo domowe spelnia wazng rolg, w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzgtu.
Petni rowniez kluczowa rolg w systemie zagospodarowania odpaddéw zuzytego sprzgtu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na
mozliwo$¢ ich bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktow zbierania oraz eliminacj¢ niepozadanych nawykow spotecznych
skutkujacych pozostawianiem odpadow zuzytego sprzgtu w miejscach do tego nieprzewidzianych.

Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla
gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzgtu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu
dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzgt jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzgt dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiorki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajduja sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu
zbierania i skladowania.

Urzadzenia nie wyrzucaé¢ do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czg$ci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowa¢ si¢ bezposrednio ze
sprzedawca, ktory wystawil paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per I'uso e
seguire le indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢
responsabile dei danni causati da un uso dell'apparecchio non
conforme alla sua destinazione o da una manipolazione impropria.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.
3. Collegare I'apparecchio solo a una presa con messa a terra 220-
240V ~ 50-60Hz.

Per aumentare la sicurezza d'uso, non collegare
contemporaneamente piu apparecchi elettrici a un unico circuito.

4. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con una
corrente residua nominale non superiore a 30 mA. A tale proposito,
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si consiglia di rivolgersi a un elettricista specializzato.

5. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in

presenza di bambini. Non lasciare che i bambini giochino con

I'apparecchio e non permettere ai bambini o a chiunque non abbia

familiarita con l'apparecchio di utilizzarlo.

6. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da

bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte

capacita fisiche, sensoriali o mentali, o da persone prive di

esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che cio

avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro

sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro

dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo

utilizzo. 1 bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia

e la manutenzione dell'attrezzatura non devono essere eseguite dai

bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e l'attivita sia svolta

sotto supervisione.

7. AVVERTENZA: non utilizzare I'apparecchiatura se l'involucro ¢

incrinato.

8. AVVERTENZA: non aprire il coperchio se lI'acqua bolle.

9. AVVERTENZA: Non lasciare incustodito I'apparecchio

collegato a una presa di corrente.

10. AVVERTENZA: Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei

bambini.

11. AVVERTENZA: l'uso improprio dell'apparecchio puo

provocare lesioni quali tagli, abrasioni o scosse elettriche.

12. AVVERTENZA: Dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla

presa di corrente tenendola con la mano. NON tirare il cavo di

alimentazione.

13. AVVERTENZA: Non spostare I'apparecchio durante il

funzionamento.

14. Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua

o altri liquidi. Non esporre I'apparecchio alle intemperie (pioggia,

sole, ecc.) e non utilizzarlo in condizioni di umidita (bagni, camper
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umidi).
15. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di
alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve
essere sostituito da un riparatore specializzato per evitare pericoli.
16. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato o se € caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non
funziona correttamente. Non riparare I'apparecchio da soli per
evitare il rischio di scosse. Portare I'apparecchio danneggiato presso
un centro di assistenza competente per l'ispezione o la riparazione.
Le riparazioni possono essere effettuate solo da centri di assistenza
autorizzati. Una riparazione non corretta pud comportare gravi
pericoli
17. Collocare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana,
lontano da apparecchi da cucina caldi come: fornelli elettrici,
fornelli a gas, ecc....
18. Non utilizzare 'apparecchio in prossimita di materiali
infiammabili.
19. Il cavo di alimentazione non deve pendere oltre il bordo del
tavolo o toccare superfici calde.
20. Se il bollitore ¢ troppo pieno, puo fuoriuscire acqua bollente.
21. NOTA: Il bollitore puo essere utilizzato solo con il supporto in
dotazione.
22. NOTA: prima di sollevare il bollitore dal supporto, accertarsi
che il bollitore sia spento.
23. Questa apparecchiatura ¢ progettata per far bollire acqua pulita
per usi domestici e simili, quali: aree cucina del personale in
negozi, uffici e altri ambienti di lavoro, locali agricoli, da parte dei
clienti in alberghi, motel e altri ambienti residenziali di questo tipo,
in camere di bed and breakfast.
24. Prestare sempre la massima attenzione quando si fa bollire
I'acqua in un bollitore. Non toccare I'involucro o il coperchio del
bollitore. Non aprire il coperchio del bollitore mentre I'acqua bolle
0 subito dopo I'ebollizione, perché il vapore che fuoriesce puo
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causare ustioni.

25. Trasportare il bollitore solo tenendo il manico.

26. Non riempire il bollitore al di sopra del livello MAX o al di
sotto del livello MIN, poiché c¢io potrebbe causare ustioni o danni al
bollitore.

27. Non accendere il bollitore senza acqua per evitare di
danneggiarlo.

28. Non utilizzare il bollitore senza filtro o con il coperchio aperto,
poiché l'interruttore automatico non funziona.

29. Periodicamente il bollitore deve essere decalcificato utilizzando
gli appositi strumenti. L'utilizzo di un bollitore con un riscaldatore
calcificato danneggia il bollitore e annulla la garanzia.

30. Per la pulizia dell'involucro del bollitore non utilizzare
detergenti aggressivi, che potrebbero danneggiare il bollitore o
rimuovere le marcature.

31.L"apparecchio non ¢ progettato per funzionare con timer esterni
0 con un telecomando separato.

32. Non lavare la base del bollitore direttamente con lI'acqua, ma
solo con un panno asciutto.

33. I bambini di eta compresa tra i 3 e gli 8 anni possono accendere
e spegnere l'apparecchio solo se si trova nella sua normale
posizione di funzionamento, se sono sorvegliati o se sono stati
istruiti sull'uso sicuro e se comprendono i rischi che ne derivano. |
bambini di eta compresa tra i 3 e gli 8 anni non devono collegare,
azionare, pulire o effettuare la manutenzione dell'apparecchio da
soli.

Descrizione dell'apparecchio

1. corpo del bollitore

2. interruttore on/off

3. indicatore luminoso

4. base girevole

5. coperchio

6. maniglia

7. pulsante di apertura del coperchio

Prima di iniziare a usare
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Riempire tre volte il bollitore con acqua fino al livello massimo, far bollire e versare. Per eliminare gli odori di
fabbrica, far bollire piu volte 1'acqua nel bollitore.

1. Riempire il bollitore d'acqua e verificare che il riscaldatore sia completamente coperto d'acqua.

2. Posizionare la base su una superficie stabile, piana e resistente al calore.

3. Inserire il cavo di alimentazione in una presa di corrente da 220-240V ~50/60Hz e premere l'interruttore. La spia si
accende.

4. Una volta che I'acqua ha raggiunto I'ebollizione, il bollitore si spegne automaticamente.

5. Prima di rimuovere il bollitore dal supporto, verificare che sia stato spento.

6. Per spegnere il bollitore prima che I'acqua bolla, premere I'interruttore. La spia si spegne.

7. Il coperchio del bollitore deve essere chiuso mentre 1'acqua bolle. Solo allora l'interruttore funzionera.

8. 11 bollitore puo essere riacceso circa 2 minuti dopo l'ultimo utilizzo.

9. L'accensione di un bollitore vuoto o non sufficientemente riempito d'acqua spegne automaticamente I'apparecchio.
In questo caso, attendere alcuni minuti. Versare la giusta quantita d'acqua e riaccendere il bollitore.

10. Non lasciare il bollitore acceso senza sorveglianza.

11. 11 bollitore & un apparecchio elettrico non progettato per contenere acqua o altri liquidi. Una volta che I'acqua ha
raggiunto I'ebollizione, versarla immediatamente in un altro recipiente. L'acqua dopo I'ebollizione nel bollitore non
deve rimanere nel bollitore per piu di 10 minuti. Prima di ogni utilizzo, riempire il bollitore con acqua fresca sopra il
livello minimo e sotto il livello massimo.

Pulizia e manutenzione

11 calcare depositato all'interno del bollitore deve essere rimosso regolarmente. Questa attivita non ¢ soggetta al
servizio di garanzia. La mancata decalcificazione regolare del bollitore comporta il danneggiamento dello stesso e la
perdita della garanzia. Per la decalcificazione, utilizzare un decalcificante speciale secondo le istruzioni per I'uso del
decalcificatore. Dopo la decalcificazione, sciacquare accuratamente il bollitore per tre volte.

Attenzione alle superfici calde:

La temperatura delle superfici accessibili di un apparecchio in funzione puo essere elevata. Non
toccare le superfici calde dell'apparecchio

Dati tecnici:

Capacita massima: 1,5 L

Tensione: 220-240V ~50/60Hz
Potenza: 1850-2200W

Consumo di energia in modalita off OW

Per il bene dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafi 1 e 2,
della legge sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche dell'11 settembre 2015, desideriamo informarvi sulla corretta gestione dei
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

1. E vietato collocare i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche insieme ad altri rifiuti - cio é confermato dalla marcatura sotto
forma di "bidone barrato”, che ordina la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati nell'ambiente,
possono costituire una seria minaccia per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare una serie di problemi di
salute, come disturbi alla vista, all'udito e al linguaggio, possono danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della pelle. Le
sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a lesioni cancerogene. Il consumo di
piante che crescono su terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati pud provocare i suddetti effetti sulla salute.

3. I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere consegnati solo ai centri di raccolta autorizzati, il cui elenco ¢
disponibile sul sito web di ciascun Comune.

4. La famiglia svolge un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, dei rifiuti di apparecchiature.
Svolge inoltre un ruolo chiave nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, grazie alla possibilita di
consegnare direttamente ai punti di raccolta autorizzati e di eliminare le abitudini sociali indesiderate che portano a lasciare i rifiuti di
apparecchiature in luoghi non destinati a tale scopo.

Inoltre, Restituire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche nel luogo di consegna. Un distributore, quando fornisce
apparecchiature destinate ai nuclei familiari a un acquirente, ¢ tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate dai nuclei familiari nel
luogo di consegna di tali apparecchiature, a condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e svolgano le stesse funzioni di
quelle fornite.

Gli imballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere collocati negli appositi contenitori per la raccolta differenziata dei
rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se l'apparecchio ¢ dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in un
centro di raccolta e stoccaggio.
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Non smaltire I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!!
Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare un reclamo, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha
emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvdnder apparaten och
folj anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
orsakas av att apparaten anvands pa ett sédtt som inte
overensstimmer med dess avsedda anvindning eller av felaktig
hantering.

2. Apparaten ér endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte
for ndgot annat andamél som inte dr forenligt med dess avsedda
anvandning.

3. Anslut endast apparaten till ett jordat uttag 220-240V ~ 50-60Hz.
For att 6ka sékerheten vid anviandning ska du inte ansluta flera
elektriska apparater till en enda krets samtidigt.

4. For ytterligare skydd ar det lampligt att installera en
jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen, med en nominell
reststrom som inte dverstiger 30 mA. En elektriker bor radfragas i
detta avseende.

5. Var sédrskilt forsiktig nir du anvinder apparaten nir barn &r 1
nirheten. Lat inte barn leka med apparaten. Lat inte barn eller
personer som inte dr bekanta med apparaten anvianda den.

6. VARNING: Denna utrustning fir anvindas av barn 6ver 8 ar och
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga, eller
personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om
detta sker under 6verinseende av en person som ansvarar for deras
sakerhet eller om de har fatt instruktioner om séker anvindning av
utrustningen och dr medvetna om de faror som dr forknippade med
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dess anvidndning. Barn fér inte leka med utrustningen. Rengoring

och underhill av utrustningen far inte utforas av barn, sadvida de

inte dr Over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.

7. VARNING: Anvind inte utrustningen om holjet ar sprucket.

8. VARNING: Oppna inte locket om vattnet kokar.

9. VARNING: Lamna inte apparaten inkopplad i ett uttag utan

uppsikt.

10. VARNING: Forvara apparaten utom rackhéll for barn.

11. VARNING: Felaktig anvindning av apparaten kan leda till

skador som skérsar, skrubbsar eller elektriska stotar.

12. VARNING: Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter

anvandning genom att halla i uttaget med handen. Dra INTE i

nitsladden.

13. VARNING: Flytta inte apparaten under drift.

14. Sénk inte ner sladden, kontakten eller hela enheten i vatten eller

annan vitska. Utsitt inte apparaten for vader och vind (regn, sol

etc.) och anvind den inte 1 fuktiga miljoer (badrum, fuktiga

husbilar).

15. Kontrollera regelbundet nétsladdens skick. Om néitsladden ar

skadad ska den bytas ut av en fackman for att undvika fara.

16. Anvind inte apparaten med skadad nitsladd eller om den har

tappats eller skadats pd annat sitt eller inte fungerar som den ska.

Reparera inte apparaten sjélv, eftersom det finns risk for elstotar.

Lamna in den skadade apparaten till en behorig serviceverkstad for

kontroll eller reparation. Reparationer far endast utforas av

auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation kan leda till

allvarlig fara

17. Placera apparaten pa en sval, stabil och jimn yta, inte 1 ndrheten

av heta koksapparater som t.ex. elspis, gasbrinnare etc. ....

18. Anvénd inte apparaten 1 ndrheten av brandfarliga material.

19. Nétkabeln fir inte hinga ut 6ver bordskanten eller vidrora heta

ytor.

20. Om vattenkokaren fylls for mycket kan kokande vatten spruta
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ut ur den.

21. OBS: Vattenkokaren far endast anvindas med det medfoljande

stativet.

22. OBS: Kontrollera att vattenkokaren ar avstingd innan du lyfter

bort den fran stativet.

23. Denna utrustning dr avsedd for att koka rent vatten for

hushallsbruk och liknande, t.ex. 1 personalkdk 1 butiker, kontor och

andra arbetsmiljoer, gardsrum, av kunder pa hotell, motell och

andra boendemiljoer av denna typ, 1 bed and breakfast-rum.

24. Var alltid extra forsiktig nir du kokar vatten 1 en vattenkokare.

Ror inte vid vattenkokarens hélje eller lock. Oppna inte

vattenkokarens lock medan vattnet kokar eller omedelbart efter

kokning, utstrommande &nga kan orsaka brannskador.

25. Bér endast vattenkokaren genom att halla i handtaget.

26. Fyll inte vattenkokaren 6ver MAX- eller under MIN-nivan,

eftersom det kan orsaka brannskador eller skador pd vattenkokaren.

27. Sla inte pa vattenkokaren utan vatten, eftersom det kan skada

vattenkokaren.

28. Anvind inte vattenkokaren utan filter eller med locket oppet,

eftersom strombrytaren da inte fungerar.

29. Med jamna mellanrum bor vattenkokaren avkalkas med hjélp

av de medel som finns for detta &ndamal. Om du anvinder en

vattenkokare med en forkalkad varmare skadas vattenkokaren och

garantin upphor att gilla.

30. Anvind inte aggressiva rengoringsmedel for att rengora

vattenkokarens holje, eftersom det kan skada vattenkokaren eller ta

bort markeringar.

31.Apparaten dr inte konstruerad for att anvindas med externa

timers eller en separat fjarrkontroll.

32. Diska inte vattenkokarens botten direkt i vatten, torka endast av

den med en torr trasa.

33. Barn mellan 3 och 8 &r fir endast sétta pa och stidnga av

apparaten om den 4r 1 sitt normala driftldge, om de dr under uppsikt
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eller har fatt instruktioner om sidker anvéindning och fGrstér de
risker som finns. Barn mellan 3 och under 8 &r far inte sjilva
ansluta, anvinda, rengora eller underhalla apparaten.

Beskrivning av apparaten
1. vattenkokarens stomme
2. pd/av-strombrytare
3. indikatorlampa
4. vridbar bas
5. lock

6. handtag

7. knapp for 6ppning av locket

Innan du borjar anvanda

Fyll vattenkokaren tre gdnger med vatten upp till maxnivan, koka upp och hill av. For att fa bort eventuell fabrikslukt,
koka vattnet i vattenkokaren flera ganger.

. Fyll vattenkokaren med vatten och kontrollera att varmaren ar helt tickt med vatten.

. Placera basen pé en stabil, plan och varmetalig yta.

. Anslut nitsladden till ett 220-240V ~50/60Hz eluttag och tryck pa strombrytaren. Indikatorlampan tands.

. Nir vattnet har kokat stings vattenkokaren av automatiskt.

. Innan du tar bort vattenkokaren fran stativet ska du kontrollera att den &r avstangd.

Om du vill stinga av vattenkokaren innan vattnet kokar trycker du pa strémbrytaren. Indikeringslampan slocknar.

. Vattenkokarens lock maste vara stingt medan vattnet kokar. Forst da fungerar strombrytaren.

. Vattenkokaren kan séttas pa igen ca 2 minuter efter den senaste anvéndningen.

. Om du sitter pa en tom vattenkokare eller en vattenkokare som inte 4r tillrackligt fylld med vatten, sténgs apparaten
av automatiskt. Vénta i sa fall ndgra minuter. Hall i ratt méngd vatten och slé pa vattenkokaren igen.

10. Lamna inte vattenkokaren péslagen utan uppsikt.

11. Vattenkokaren &r en elektrisk apparat som inte dr avsedd for vatten eller andra vétskor. Nér vattnet har kokat upp
ska du omedelbart hélla Gver det i ett annat kirl. Vatten som har kokat i vattenkokaren far inte std kvar i vattenkokaren
i mer 4n 10 minuter. Fyll vattenkokaren med farskvatten 6ver miniminivén och under maximinivan fore varje
anvéndning.

—
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Rengoring och underhall

Kalkavlagringar inuti vattenkokaren ska avldgsnas regelbundet. Denna aktivitet omfattas inte av garantiservice. Om
vattenkokaren inte avkalkas regelbundet kommer vattenkokaren att skadas och garantin att upphora att galla. Fér
avkalkning ska du anvinda ett sérskilt avkalkningsmedel i enlighet med bruksanvisningen for avkalkningsmedlet.
Efter avkalkningen ska vattenkokaren skdljas mycket noggrant tre ganger.

Varning for het yta:

Temperaturen pé de atkomliga ytorna pa en apparat som ar i drift kan vara hog. Ror inte vid
apparatens heta ytor

Teknisk information:

Kapacitet max: 1,5 L

Spénning: 220-240V ~50/60Hz
Effekt: 1850-2200W
Stromforbrukning i off-mode OW
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For miljons skull. Information om avfall som utgors av eller innehéller elektrisk och elektronisk utrustning | enlighet med artikel 13.1
och 13.2 i lagen om avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter av den 11 september 2015 vill vi informera
dig om korrekt hantering av avfall som utgdrs av eller innehéller elektriska eller elektroniska produkter:

1. Det ér forbjudet att placera elektriskt och elektroniskt avfall tillsammans med annat avfall - detta bekriftas genom mérkning i form av en
"6verkorsad soptunna", som bestiller selektiv insamling av denna typ av avfall.

2. Elektrisk och elektronisk utrustning kan innehélla farliga amnen, blandningar och komponenter som, nér de slépps ut i miljon, kan utgora
ett allvarligt hot mot ménniskors och levande organismers hilsa och liv. De kan leda till ett antal hilsoproblem, t.ex. syn-, horsel- och
talstorningar, kan dven skada njurar, lever och hjérta samt orsaka hudsjukdomar. Skadliga dmnen kan ocksa ha negativa effekter pa
andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancer. Konsumtion av véxter som véxer pa férorenad mark och av produkter som
framstillts av dessa kan leda till ovanndmnda hélsoeffekter.

3. Avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter fér endast 1amnas till auktoriserade insamlingsstillen, vars
forteckning ska finnas pa varje kommuns webbplats.

4. Hushallen spelar en viktig roll ndr det giller att bidra till ateranvéndning och édtervinning, inklusive materialatervinning, av uttjant
utrustning. Det spelar ocksé en nyckelroll i systemet for hantering av avfall som utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk
utrustning, eftersom det dr mojligt att 1amna avfallet direkt till godkédnda insamlingsstillen och eliminera oonskade sociala vanor som innebar
att avfallet limnas pa platser som inte dr avsedda for detta andamal.

Dessutom skall Aterlimna avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. En distributor som
levererar utrustning avsedd for hushall till en kdpare ér skyldig att kostnadsfritt ta tillbaka begagnad utrustning frén hushéll pa den plats dér
utrustningen levererades, forutsatt att den begagnade utrustningen 4r av samma typ och har samma funktioner som den levererade
utrustningen.

Kartongf6rpackningar och pésar av polyeten (PE) ska ldggas i lampliga behallare for separat insamling av kommunalt avfall i enlighet med
deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och limnas in separat till en insamlings- och forvaringsanlidggning.
Apparaten far inte kastas i den la avfallsbehéllaren!!!

Service Om du vill képa reservdelar eller géra en reklamation, vinligen kontakta den aterforsiljare som utfardat kvittot direkt.

PbkoBOCTBO 32 Yynorpeoda (BG)

ObIIN YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXHU MHCTPYKIHMU 3A BE3OITACHOCT I1PU
YIIOTPEBA
[TPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AITA3ETE 3A BbAELIA
CIIPABKA

1. [Ipoderere MHCTPYKITMUTE 32 EKCIUIOATAIMS TIPEIN J1a
M3MOJ3BaTe ypeaa U Clia3BaiTe ChABPIKAIINUTE CE B TAX YKA3aHMUS.
[Ipou3BOANTENAT HE HOCH OTTOBOPHOCT 3a IIETH, IPUYUHEHHU OT
M3MOJI3BaHe HA ypeia He 10 MpeHa3HAYCHNUEe UK OT HEMPaBUITHO
OopaBeHe C Hero.

2. YpensT e npegHa3zHavyeH caMo 3a JomaiiHa ynorpeda. He ro
M3M0JI3BANTE 32 HUKAKBU JAPYTH 11, HEChBMECTUMU C
MpeHa3HAYCHUETO MY.

3. CBbp3BaiitTe ypeaa camo KbM 3a3eMeH KOHTakT 220-240V ~ 50-
60Hz.

3a na noBuIIMTE OE€30MACHOCTTA HA YNIOTpeOa, He CBbP3BaiiTe
€IHOBPEMEHHO HSKOJIKO EJIEKTPHUECKH ypeaa KbM eIHa
EJIEKTPUYECKa BEPUTa.
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4. 3a 1ombIHUTENHA 3aIUTA € MPETNOPBUYUTENHO J1a UHCTAIMPATE B
eJIEKTpHYecKaTa BEpHUra yCTpoiucTBo 3a ocrarbueH Tok (RCD) ¢
HOMMHAJICH OCTaThUCH TOK, KOMTO He Haasumana 30 mA. B Ta3u
BpBb3Ka TPsOBa J1a € KOHCYJTHPATE ChC CIECIIHATUCT
€JIEKTPOTEXHUK.
5. bpaeTe ocoGeHO BHUMATEIHU, KOTraTo U3I0JI3BaTe ypeia, Korato
HaokoJ10 uma aena. He mo3BonsiBaiiTe Ha ena a CU UTpasiT ¢
ypeia He MO3BOJIABANTE HA JICla WIIM Ha JIUIAa, KOUTO HE ca
3aIl03HATH C ypena, 1a ro U3MoJi3Bar.
6. [TIPEAYIIPEXXJIEHUE: To3u ypen Moxke 1a ce U3IMoia3Ba oT
Jiella Ha Bb3pacT HaJl 8 TOAWHU U JIUIA C HAMAJICHH (PU3HYECKH,
CETUBHU WJIM YMCTBEHH CIIOCOOHOCTH, WJIH JiKIla O€3 ONUT WU
MO3HAHHUS 32 Ypeia, aKO TOBA CE€ U3BBPIIBA MO HAA30pa HA JIUIIE,
OTTOBOPHO 3a TSIXHaTa 0€30MacHOCT, WJIM aKO Ca UM JaJeHU
WHCTPYKIIMM 32 0€30MacHO U3I0JI3BaHe Ha ypeaa U ca 3aro3HaTu ¢
OTNAaCHOCTHUTE, CBbP3aHu C U3MOJ3BaHeTO My. JlemaTa He TpsOBa 1a
urpadr ¢ obopysanero. [louncTBaneTo u NoaaphKKaTa Ha
000pyIBaHETO HE TPAOBA J1a C€ U3BBPIIBAT OT JIEIa, OCBEH aKO T€
HE Ca Ha Bb3pacT HaJ 8 TOAUHU U JEHHOCTTA HE C€ U3BBHPIIBA MO/
HaJ130p.
7. MPEAYIIPEXXJIEHUE: He n3non3paiite 060pyaBaHeTo, aKo
KOPITyChT € HaIlyKaH.
8. ITIPEAVYIIPEXXIEHHWE: He orBapsiiTe kanaka, ako BojaTa €
BpsIa.
9. ITIPEAVYIIPEX/IEHUE: He octaBsiite ypena, BKJIFOYEH B
CJICKTPUUYECKU KOHTAKT, 0€3 HaJ30p.
10. ITPEAYITPEXIEHHWE: ChxpansBaiite ypena Ha MsCTO,
HEJIOCTHITHO 32 JIe1ia.
11. TIPEAYTIPEXXJIEHUE: HenmpaBunnata ynotpeba Ha ypena
MOXe€ Ja IOBEJIE /10 HapaHsBaHUs KaTO MOPA3BAHUS, OKYJIBAHUS
WJIU TOKOB yAap.
12. TTIPEAVYIIPEXJAEHWE: Bunaru uzBaxaanre memncesna ot
CJIEKTPUUECKHS KOHTAKT CJIe/ ynoTpeda, KaTo IbP)KUTE KOHTAKTA C
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ppka. HE appnaiite 3axpanBamus kabed.

13. TIPEAYITPEXXJIEHUE: He npemecTBaiite ypeaa no BpeMe Ha

pabora.

14. He noransiite kabena, merncena Uiy 1eaus ypea BbB BoJIa UITU

npyra tednocT. He uznaraiite ypena Ha aTMOCEpHU BIMSHUS

(IBXK1, CIBHIE U JIP.) U HE T'O U3MO0JI3BAlTE BbB BIIAXKHU

nomenieHust (0aHu, BIIaXKHU aBTOKBIIIHN).

15. TleproauyHO MpoBepsiBaliTE CHCTOSIHUETO HA 3aXpaHBaIUs

kabei. AKo 3axpaHBalIyAT KaOes € TOBPE/ICH, TOM TpsiOBa J1a Obe

3aMEHEH OT CIeIUaIN3upaH CEPBU3, 3a JIa CE N30ETHE OMACHOCT.

16. He u3non3BaiiTe ypeaa ¢ moBpeeH 3aXpaHBall] Kadea Uik ako

TOM € OMJT M3ITyCHAT WM ITOBPEJCH 10 APYT HAYWH WU HE pabOTH

npaBwIHO. He mompassitTe ypena camu, Thbid KaATO ©IMa OIIACHOCT OT

TOKOB yaap. OTHeceTe OBPEICHUS YPeI B KOMIIETCHTCH CEPBHU3CH

IIEHTHP 3a MPOBEPKA WM PEMOHT. BCHUKM peMOHTH MOTAT J1a ce

M3BBPIIBAT CAMO OT OTOPU3MPAHU CEPBU3HM IICHTPOBE.

HermnpaBuinHo U3BHPIICHUST PEMOHT MOKE J1a JIOBEJIE JIO CEpUO3HA

OMacCHOCT

17. TlocTraBeTe ypeaa Ha XJ1a/Ha, CTaOMIHA U paBHA MMOBHPXHOCT,

Jlajied OT rOpeIy KyXHEHCKU ypeid, KaTo HarpuMep:

eJIEKTpUUEcKa TeUKa, ra30Ba ropesika u Jap.

18. He u3non3BaiiTe ypeaa B 0JM30CT JI0 3allaIUMU MaTepHaIH.

19. 3axpanBamuar kaben He TpsiOBa Aa BUCU HaJl phOa Ha Macarta

WJIM J1a TOKOCBA TOPEIIH MTOBBPXHOCTH.

20. AKO 4ailHUKBT € NPEMbIHEH, OT HEr0 MOXKE /1a OJIMKHE Bpsiia

BOJIA.

21. BABEJIEXXKA: Kanara Moxe J1a ce U3I10JI3Ba caMo C

JIOCTaBeHaTa CTOMKA.

22. 3ABEJIEXKA: Ilpeau na BiurueTe yailHUKA OT MOCTaBKaTa, Ce

YBEpETE, Y€ TON € U3KITFOYEH.

23. ToBa o0opyaBaHe € MpeTHa3HAYECHO 32 BapeHEe Ha YKCTa BOJIa 32

OWTOBH U MOAOOHU yMOTPEOH, KATO HAIIPUMEDP: KyXHEHCKU

MMOMEIICHUS 3a TIePCOHAalIa B Mara3uHu, OUcH U APyTu paboTHU
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cpeau, CTOMAHCKU MOMENIEHUs, OT KJIMEHTU B XOTEIU, MOTEIN U
JPYTH KUIUIIHA CPEAU OT TO3U THII, B CTaM 32 CIIAHE U 3aKyCKa.
24. BuHaru BHUMaBaiTe JONBIHUTEIHO, KOTAaTO KUIIBATE BOJIA B
yaiiHuK. He qokocBaiTe kopIiryca uiuv Kamnaka Ha yanHuka. He
OTBapsIiTE Kallaka Ha 4ailHWKa, JJ0KaTO BOJATAa BPU WIH
HEIMOCPEACTBEHO CIIE] KUIMBAHETO, Thil KATO M3JIM3allaTa rnapa
MOX€E Ja IPUYUHU U3TrapsHHUSL.

25. IlpenacsiiTe yailHUKa CaMO KaToO AbPKUTE IPbKKATA.

26. He mpHeTe yaiinuka Hajg HUBOTO MAX mnu oy HuBoTo MIN,
ThU KaTO TOBA MOXKE J1a TOBEIE 10 U3rapsHUS WX IMOBPEAA Ha
YaliHUKa.

27. He BxmrouBaiiTe yaliHuKa 0€3 BOJia, Thi KaTO TOBA MOXKE Ja
MOBPEIU YalHUKA.

28. He uznon3paiite yaitHuka 0e3 puIThp WK ¢ OTBOPEH Kallak,
THU KaTO TOraBa MPEKbCBAYBT HSAMA J1a CPabOTH.

29. IlepuoauyHo YaHUKBT TPsIOBA J1a C€ MOYUCTBA OT KOTJICH
KaMbK, KaTO C€ U3I0JI3BaT NPEABUICHUTE 3a LIEJITa CPE/ICTBA.
M3n013BaHETO HA YallHUK C KAJIIUPAH HAarpeBaTed 1€ I0BEIE 10
MOBpE/a HAa YallHMKA U 111€ OTMEHU T'apaHIUATA.

30. He u3nosn3BaiiTe arpecMBHU MOYUCTBRAIIN MPEMAPATH 32
MOYKMCTBAHE HA KOPITyCa HA YallHMKA, KOUTO MOTaT J1a MOBPEIST
YyallHWKa WJIU Ja IpeMaxHaT MapKHUpOBKaTa.

31.YpensT He € mpeAHa3HAueH 3a paboTa ¢ MOMOIITA HA BHHIIHUA
TalMepy WIH OTJICJIHO JUCTAHIIMOHHO YIPABJICHHUE.

32. He muiiTe ocHOBaTa Ha YalHUKA IUPEKTHO BbB BOJA, a 5
n30bpCcBaiiTe caMo ChC CyXa Kbpra.

33. Jlenia Ha BB3pacT OT 3 70 1MOJI 8 TOAMHU MOTaT Ja BKJIFOYBAT U
M3KJIIOYBAT ypeJia caMo aKo TOW € B HOPMaJTHOTO CH pabOTHO
MOJIOKEHHE, aKO Ca MO/ Ha/I30p WUJIM Ca UHCTPYKTUPAHU 32
0e30macHO M3MOJ3BaHe M pa3OupaT MPOU3THYALTUTE OT TOBA
puckose. Jleriata Ha Bb3pacT OT 3 J10 MO/ 8 TOAMHM HE TPSOBa Aa
CBBp3BaT, yIpaBisiBaT, IOYMCTBAT WIHM HOJIIbPKAT ypea CaMH.
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Omnucanue Ha ypena

1. xopryc Ha YaifHHKa

. TIPEBKJIIOYBATEN 32 BKIIFOYBAHE/H3KITIOUBAHE
. CBeTIIMHEH UHIUKATOP

. BBPTSIIIA CE OCHOBA

Karak

. IpBKKA

. OyTOH 3a OTBapsHE Ha Kallaka

Ipenu fa 3amo4HeTe A2 U3IOI3BATE

HarmrpHeTe Tpy IbTH Yal{HHKA C BOJA IO MAKCHMAITHOTO HUBO, KHITHETE U H3neiite. 3a 1a npemaxHete abpuyHaTa
MHpH3Ma, KHITHETE BOJATa B YailHUKa HAKOJIKO ITBTH.

1. HarrpHeTe yaliHHKA ¢ BOJA M IPOBEpETe JAIIM HATPEBATENAT € HAITBIHO ITOKPUT C BOJA.

2. IlocTaBeTe ocHOBaTa BbPXY CTaOHIIHA, paBHA H YCTOIYMBA HA TOILTHHA IIOBBPXHOCT.

3. Brutrouere 3axpaHBaliys kKabes B KOHTaKT Ha eleKkTpudeckara mpexa 220-240V ~50/60Hz u HaTucHeTe
IpeBKIIoYBaTeIs. IHIMKaTOpHATA JTaMITHUKA IIIe CBETHE.

4. Crent kaTo BOZIaTa 3aBPH, YAHHUKGT I CE€ U3KIIOUH aBTOMATHIHO.

5. IIpeau fa U3BaIMTE YaiHUKA OT MOCTABKATA, IIPOBEPETE AU € U3KIIIOYEH.

6. 3a na u3KIIOYNTE YaliHHKA, IPEI BOAATA Ja € 3aBpsla, HATHCHETe NPeBKIIoUBaTels. VIHIMKaTOPBT e H3racHe.
7. KanakbT Ha yaiiHuKa TpsiOBa 1a € 3aTBOPEH, JJOKAaTo Bojara BpH. CaMo ToraBa IpeKsCBaybT Ie cpaboTu.

8. HallHUKBT MOXKE J]a C€ BKJIIOYM OTHOBO NMPUOIM3UTENIHO 2 MUHYTH CJIE]] [IOCJIEAHATA YIoTpeoa.

9. BrirouBaHeTo Ha Ipa3eH YailHUK WM HA HEJOCTATHYHO HAITBIHEH C BOJ@ YalHUK aBTOMAaTUYHO M3KII0YBA ypena.
B T03H ciryyaii n3uakaiite HIK0IKO MUHYTH. Harnelite He0OXOANMOTO KOJIMYIECTBO BOJA H BKIIFOYETE OTHOBO YaiHHKA.
10. He ocraBsiiTe yaiiHiKa BKIIOYEH Oe3 HaI30p.

11. YaliHUKBT € eNeKTPHIECKH ype]], KOHTO He € IpeJHa3HAueH 3a ChbXpaHEeHHe Ha BOJIa WK ApyTH TedHocTH. Crex
KaTo BOJATa 3aBPH, BeJHAra s Ipeneiite B Apyr c¢bl. Bonara cien kunBaHe B 4aifHuKa He TpsiOBa 1a OcTaBa B HETO 3a
noseye oT 10 munyTH. [Ipeau Besika ynotpeba IbjIHETE YaiiHUKa C NPSACHA BOJA HAJl MUHMMAIHOTO HUBO U I10J|
MAaKCHMAaJIHOTO HHBO.

IouncTBaHe U MOIPHKKA

OTnaranusT ce BbB BETPEIIHOCTTA Ha YaiHUKa BapOBHK TPSOBa []a ce OTCTpaHsABa PeJOBHO. Ta3u NeifHOCT He € 00eKT
Ha TapaHIMOHHO 00CIy’)KBaHe. AKO He OTCTpaHsIBaTe PEOBHO KOTIICHNS KaMBK OT YaifHHKa, TOBa IIIe JOBEIE 10
HOBpe/ia Ha YaiHKKa U 3ary0a Ha rapaHIusaTa. 3a OTCTpaHsBaHe Ha KOTJICH KaMbK M3II0JI3BaliTe CIICIMaICH penapar
3a OTCTpaHsBaHE Ha KOTJIEH KaMbK B CHOTBETCTBHE C HHCTPYKIUHTE 3a YIIOoTpeDa Ha Iperapara 3a OTCTpaHsIBaHe Ha
KOTJIeH KaMbK. Clle/l OTCTpaHsIBaHe Ha KOTJICHUS KaMbK M3IUIAKHETe MHOTO 00pe YaifHUKa TP IBTH.

BHuMaHme, Topela IOBbPXHOCT:

Temneparypara Ha JOCTBITHATE HOBBPXHOCTH Ha paboTeIHs ypeJ| Moxke 1a Ob/e Bucoka. He
JIOKOCBaiTe TopeIuTe NOBEPXHOCTH Ha ypeaa

Texuuuecku JaHHU:

MakcumanHa BMECTUMOCT: 1,5 11

Hampesxenne: 220-240V ~50/60Hz

Mommnoct: 1850-2200W

Koncymanus Ha eHeprust B M3KItoueH pexxum OW
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B umero na oxo/mnara cpega. Mudopmanus 3a oTnagbuy oT eJIeKTPHYECKO U eJIeKTPOHHO 00opyaBane B chotBeTcTBHE € UneH 13,
naparpadu 1 u 2 ot 3aKoHa 3a OTNAIBLUTE OT eJICKTPHICCKO H elIeKTPOHHO 06opyaBate oT 11 cenrremBpy 2015 r. Guxme HCKau ia B
MH(pOpPMHpaME 32 NPABHIHOTO GOPaBeHE C OTMABIMTE OT EICKTPHYECKO M EIEKTPOHHO 000py/IBaHe:

1. 3abpaHsiBa ce [OCTABSIHETO HA OTNA/bLIM OT EIEKTPUYECKO H EICKTPOHHO 000PYIBAHE 3aC/IHO C APYTH OTHAbLH - TOBA CE OTBLPIKIABA C
MapkupoBka oz ¢popmara Ha "3a4epKHAT KOHTeHHEp", KATO ce HAPEXK/a CEICKTHBHO ChOUPAHE HA TO3U BHJ OTHAXbBLIU.

2. ENeKTpHYECKOTO U eIeKTPOHHOTO 000py/IBaHE MOYKe JIa Ch(bP)Ka ONACHH BEIIECTBA, CMECH M KOMIIOHEHTH, KOUTO IPH U3ITyCKaHe B
OKOJIHATa Cpejia Morar J1a IIpe/ICTaB/IABaT CEpUO3Ha 3aIIaxa 3a 3/[paBeTo M KUBOTA Ha Xopara M )KHBUTe opranuzMu. Te MoraT Jla nosesat 10
peauna 31paBoCIOBHH POOIEMH, KaTO HAIIPUMEpP HApYLICHHUS Ha 3PEHHUETO, CITyXa H TOBOPaA, MOTraT ChIIO Taka 1a yBpeaiT ObOpeuwure,
YEepHUA ,ElpOG H CBPLETO U Ja NPUYHHAT KOKHH 3a00JIIBAHMS. BpCﬂHMTE BELIECTBA MOrar Jaa uMmat u HCGHHFOHPHHTHO B'I:B,JCFICTBHC BBPXY
JIMXaTellHaTa i PenpoAyKTHBHATA CHCTEMa U JIa IOBEJIaT 10 PaKoBU oOpa3yBaHus. KoHCyMalusTa Ha pacTeHNs, PACTAIIN BbPXY 3aMbPCEHH
TIOYBH, ¥ HA IPOIYKTH, MOMYYEHH OT TAX, MOKE J1a I0BeJIe JI0 TOPECTIOMEHATHTE e(eKTH BBPXY 3/IPaBETo.

3. OTnagbLuTe OT EIEKTPUUYECKO H EIEKTPOHHO 000pyABaHe TpsiOBa [a ce MpeJaBaT caMo B OTOPU3UPAHH MYHKTOBE 3a ChOMpaHe, YHiTo
CIHCBHK TpsiOBa Ja ObJe BKIIOYEH Ha yeOcaiiTa Ha BCsIKa OOIIMHA.

4. JIOMaKHHCTBOTO Mrpae BaykHa POJIs B IONPHHACAHETO 32 IIOBTOPHATA yIIOTpe6a H ONOI30TBOPABAHETO, BKIIOYHTEIHO PELMKIMPAHETO, Ha
OTHaAb4HOTO 060py/IBaHe. TO CHIO TaKa Mrpae KII0YOBa POJIs B CHCTEMATa 3a yIpaBJIeHHEe Ha OTNAIbIUTE OT eIEKTPHYECKO H eIeKTPOHHO
060py,:u3aHe Topaayd Bb3MOKHOCTTA 38 JIUPEKTHO MPEAABAHE HA OTOPU3HUPAHUTE ITYHKTOBE 3a C1:6HpﬂHE U [IPEMAxBaHEC HA HEKCIIAHUTE
COLMAJIHU HABUIIH, BOACIIH 10 OCTABAHEC HA OTHAABLHUTE OT OGOpyﬂBaHC Ha MECTa, KOUTO HE Ca NIPEIHA3HAYCHU 3a TaKHBa LEC/IH.

OcaeH ToBa, BpbmaiiTe oTIHaIBIHTE OT EIEKTPHYECKO H €IEKTPOHHO 000pyIBaHE Ha MACTOTO Ha J0CTaBKa. JIUCTPHOYTOPBT, KOHTO
JIOCTaBsl Ha KyIlyBada 00opy/IBaHe, Ipe/IHa3HaYeHO 3a IOMAKHHCTBATA, € JUIKEH JIa IpueMe 00paTHO Oe3IIIaTHO OTNafbYHO 000pyIBaHE OT
JAOMAKHHCTBATA HAa MACTOTO HA JOCTABKa HA TOBA uGupy}]BaHe, TIpH yCJIOBHE Y€ U3IIOI3BAHOTO uGupyuBaHe € OT ChIIMA TUII U U3ITBJIHABA
chuuTe GPYHKIMH KATo JOCTABEHOTO 000py/ABaHE.

Kapronennre onakoku 1 nosueTuieHoBute (PE) Top6ruku TpsaGBa 1a ce MoCTaBAT B ChOTBETHHTE KOHTEHHEPH 32 Pa3/IeHO ChOMpaHe Ha
GUTOBHM OTNAIBIM B CHOTBETCTBHE C TAXHOTO ONMCAHHE. AKO B ypelia HMa GaTepuH, Te TpsOBa 1a ce H3BAJAT U JIa Ce H3XBBPIIAT Pas/ielIHo B
CBOPBKCHHUE 3a C’L6MP€IHE M CbXpaHCHHEC.

He m3xpbpasiite ypena B kouTeiinepa 3a 6uToBn ornaxbuu!!!

Cepsu3s AKo XeJlaeTe Jia 3aKyIuTe Pe3epBHU YaCcTH WIH Ja NPEsBUTE PeKIaMalis, MoJs ce 0ObpHeTe IMPEKTHO KbM ThProBela, KOoHTo e
M3J1aJ1 KacoBaTa Oenexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG
LZAS OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG

1. Lees betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader
forarsaget af brug af apparatet, der ikke er i overensstemmelse med
dets tilsigtede brug eller forkert hdndtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til
andre formél, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3. Tilslut kun apparatet til en jordet stikkontakt 220-240V ~ 50-
60Hz.

For at gge sikkerheden ved brug ma du ikke tilslutte flere elektriske
apparater til et enkelt kredsleb pa samme tid.

4. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstromsafbryder (RCD) 1 det elektriske kredsleb med en nominel
fejlstrom, der ikke overstiger 30 mA. En specialiseret elektriker ber
konsulteres i denne henseende.
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5. Vear serlig forsigtig, ndr du bruger apparatet, nér der er bern 1

narheden. Lad ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller

andre, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.

6. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ar og

personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller

personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker

under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller

hvis de har féaet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar

over de farer, der er forbundet med brugen af det. Born mé ikke

lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber

ikke udferes af bern, medmindre de er over 8 ar, og aktiviteten

udferes under opsyn.

7. ADVARSEL.: Brug ikke udstyret, hvis huset er revnet.

8. ADVARSEL: Abn ikke l3get, hvis vandet koger.

9. ADVARSEL: Lad ikke apparatet vare tilsluttet en stikkontakt

uden opsyn.

10. ADVARSEL: Opbevar apparatet utilgaengeligt for bern.

11. ADVARSEL: Forkert brug af apparatet kan medfere skader

som f.eks. snitsdr, hudafskrabninger eller elektrisk stod.

12. ADVARSEL.: Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug

ved at holde 1 stikkontakten med hinden. Traek IKKE 1

netledningen.

13. ADVARSEL.: Flyt ikke apparatet under drift.

14. Nedsank ikke ledningen, stikket eller hele enheden i vand eller

anden vaske. Udsat ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.),

og brug det ikke under fugtige forhold (badevarelser, fugtige

autocampere).

15. Kontrollér jeevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er

beskadiget, skal den udskiftes af en specialiseret reparater for at

undg? fare.

16. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det

er blevet tabt eller beskadiget pa anden méde eller ikke fungerer

korrekt. Reparer ikke selv apparatet, da der er risiko for sted. Bring
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det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter for
inspektion eller reparation. Reparationer ma kun udferes af
autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan medfere
alvorlig fare
17. Anbring apparatet pa en kelig, stabil og plan overflade, vaek fra
varme keokkenapparater som f.eks. elkomfur, gasbraender osv....
18. Brug ikke apparatet i neerheden af breendbare materialer.
19. Netledningen mé ikke haenge ud over bordkanten eller rore ved
varme overflader.
20. Hvis kedlen er overfyldt, kan der komme kogende vand ud af
den.
21. BEMARK: Kedlen mé kun bruges med det medfelgende stativ.
22. BEMARK: Serg for, at der er slukket for kedlen, for den loftes
af stativet.
23. Dette udstyr er beregnet til at koge rent vand til
husholdningsbrug og lignende, f.eks. i personalekekkener i
butikker, kontorer og andre arbejdsmiljeer, pa girde, hos kunder pa
hoteller, moteller og andre boligmiljeer af denne type, i bed and
breakfast-varelser.
24. Ver altid ekstra forsigtig, ndr du koger vand i en kedel. Ror
ikke ved kedlens kabinet eller 1dg. Abn ikke kedlens 14g, mens
vandet koger eller umiddelbart efter kogning, da udstremmende
damp kan forérsage forbrendinger.
25. Bar kun kedlen ved at holde 1 hndtaget.
26. Fyld ikke kedlen over MAX- eller under MIN-niveauet, da det
kan medfere forbraendinger eller beskadigelse af kedlen.
27. Tend ikke for kedlen uden vand, da det kan beskadige kedlen.
28. Brug ikke kedlen uden filter eller med &bent 1dg, da aftbryderen
sé ikke virker.
29. Med jevne mellemrum skal kedlen afkalkes ved hjalp af de
dertil beregnede midler. Brug af en kedel med et tilkalket
varmelegeme vil beskadige kedlen og medfere, at garantien
bortfalder.
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30. Brug ikke aggressive rengeringsmidler til at rengere kedlens
kabinet, da det kan beskadige kedlen eller fjerne markeringer.
31.Apparatet er ikke designet til at fungere ved hjelp af eksterne
timere eller en separat fjernbetjening.

32. Kedlens bund ma ikke vaskes direkte 1 vand, men skal torres af
med en tor klud.

33. Born fra 3 til under 8 &r ma kun tende og slukke for apparatet,
hvis det er i normal driftsposition, og hvis de er under opsyn eller er
blevet instrueret 1 sikker brug og forstar de deraf felgende risici.
Born mellem 3 og 8 &r mé ikke selv tilslutte, betjene, rengere eller
vedligeholde apparatet.

Beskrivelse af apparatet
1. kedlens krop

2. teend/sluk-kontakt

3. indikatorlys

4. drejelig base

5. 1ag

6. handtag

7. knap til abning af laget

For du begynder at bruge

Fyld kedlen tre gange med vand til maks. niveau, kog og hald ud. Kog vandet i kedlen flere gange for at fjerne
eventuel fabrikslugt.

. Fyld kedlen med vand, og kontrollér, at varmelegemet er helt deekket af vand.

. Placer basen pa en stabil, flad og varmebestandig overflade.

. Seet netledningen i en stikkontakt p& 220-240V ~50/60Hz, og tryk pa kontakten. Indikatorlampen vil lyse.

. Nar vandet har kogt, slukker kedlen automatisk.

. Kontrollér, at kedlen er slukket, for du tager den ud af stativet.

. For at slukke for kedlen, for vandet koger, skal du trykke pa kontakten. Indikatorlyset slukkes.

. Kedlens lag skal vere lukket, mens vandet koger. Forst da virker afbryderen.

. Kedlen kan teendes igen ca. 2 minutter efter sidste brug.

. Hvis man tender for en tom kedel eller en kedel, der ikke er fyldt tilstraekkeligt med vand, slukker apparatet
automatisk. I dette tilfelde skal du vente flere minutter. Held den korrekte m@ngde vand i, og teend for kedlen igen.
10. Lad ikke elkedlen veere teendt uden opsyn.

11. Elkedlen er et elektrisk apparat, der ikke er beregnet til at opbevare vand eller andre vesker. Nér vandet har kogt,
skal det straks haldes over i en anden beholder. Vand, der har kogt i kedlen, ma ikke forblive i kedlen i mere end 10
minutter. For hver brug skal kedlen fyldes med frisk vand over minimumsniveauet og under maksimumsniveauet.

O 001N L AW —

Rengering og vedligeholdelse

Kalkaflejringer inde i kedlen skal fjernes regelmeessigt. Denne aktivitet er ikke omfattet af garantiservice. Hvis kedlen
ikke afkalkes regelmaessigt, vil det resultere i skader pé kedlen og tab af garanti. Til atkalkning skal du bruge et saerligt
afkalkningsmiddel i overensstemmelse med brugsanvisningen for afkalkningsmidlet. Skyl kedlen meget grundigt tre
gange efter afkalkning.

Forsigtig med varme overflader:
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Temperaturen pé de tilgengelige overflader pa et apparat i drift kan vaere hej. Rer ikke ved
apparatets varme overflader

Tekniske data:

Kapacitet max: 1,5 L

Spaending: 220-240V ~50/60Hz
Effekt: 1850-2200W
Stremforbrug i slukket tilstand OW

Af hensyn til miljeet. Information om affald af elektrisk og elektronisk udstyr I henhold til artikel 13, stk. 1 og 2, i loven om affald af
elektrisk og elektronisk udstyr af 11. september 2015 vil vi gerne informere dig om korrekt handtering af affald af elektrisk og elektronisk
udstyr:

1. Det er forbudt at placere affald af elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald - dette bekraeftes af maerkning i form af en
“overstreget skraldespand", der beordrer selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som kan udgere en alvorlig trussel mod
menneskers og levende organismers sundhed og liv, nar de frigives i miljoet. De kan fore til en raekke sundhedsproblemer, f.eks. syns-, hore-
og taleforstyrrelser, og de kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og fordrsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative
virkninger pa dndedreets- og forplantningssystemet og fore til kreeftsygdomme. Indtagelse af planter, der vokser pa forurenet jord, og af de
produkter, der stammer fra dem, kan resultere i de ovennavnte sundhedseffekter.

3. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr ber kun afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som der findes en liste over pa hver
kommunes hjemmeside.

4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i forhold til at bidrage til genbrug og genvinding, herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. Den
spiller ogsd en central rolle i systemet til handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa grund af muligheden for direkte aflevering
til autoriserede indsamlingssteder og eliminering af uenskede sociale vaner, der resulterer i at efterlade affaldsudstyr pa steder, der ikke er
beregnet til sédanne formal.

Desuden Returner affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. En distributer, der leverer udstyr til husholdninger til en keber,
er forpligtet til gratis at tage affald af udstyr fra husholdninger tilbage pa leveringsstedet for dette udstyr, forudsat at det brugte udstyr er af
samme type og har samme funktioner som det leverede udstyr.

Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal anbringes i de relevante containere til separat indsamling af kommunalt affald i henhold til
deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og bortskaffes separat pé et indsamlings- og opbevaringsanlaeg.

Apparatet mi ikke bortskaffes i den kommunale affaldscontainer!!!

Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller gore et krav geeldende, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDUCE
POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si pre€itajte navod na obsluhu a
dodrziavajte pokyny v iom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za
Skody spdsobené pouzivanim spotrebica v rozpore s jeho ur€enim
alebo nespravnou manipulaciou.

2. Spotrebi€ je urCeny len na pouZzitie v domacnosti. Nepouzivajte
ho na iné ucely nezlucitel'né s jeho ur¢enym pouzitim.

3. Spotrebi€ pripdjajte len do uzemnenej zasuvky 220-240 V ~ 50-
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60 Hz.

Na zvySenie bezpecnosti pouZivania nepripajajte do jedného

obvodu stcasne viacero elektrickych spotrebicov.

4. Na dodato¢nti ochranu sa odporuca nainStalovat’ do elektrického

obvodu pradovy chrani¢ (RCD) s menovitym zvySkovym pradom

nepresahujiicim 30 mA. V tejto suvislosti sa porad’te s odbornym

elektrikdrom.

5. Pri pouZivani spotrebica v pritomnosti deti dbajte na zvySenu

opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebi¢om hrali

nedovol’te, aby ho pouzivali deti alebo osoby, ktoré nie su so

spotrebiCcom oboznamené.

6. VAROVANIE: Toto zariadenie moZu pouzivat’ deti starSie ako 8

rokov a osoby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo

dusevnymi schopnost’ami alebo osoby bez sktisenosti alebo znalosti

zariadenia, ak tak robia pod doh'adom osoby zodpovednej za ich

bezpecnost alebo ak dostali pokyny o bezpe€nom pouZivani

zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s jeho

pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat. Cistenie a

udrzbu zariadenia by nemali vykonévat’ deti, pokial nemaju viac

ako 8 rokov a ¢innost’ nevykonavaji pod dohl'adom.

7. VAROVANIE: Zariadenie nepouZzivajte, ak je kryt prasknuty.

8. VAROVANIE: Neotvarajte veko, ak je voda vriaca.

9. VAROVANIE: Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky

bez dozoru.

10. VAROVANIE: Spotrebi¢ uchovavajte mimo dosahu deti.

11. VAROVANIE: Nespravne pouzivanie spotrebi¢a, moze mat za

nasledok poranenia, ako napriklad porezanie, odreniny alebo uraz

elektrickym pradom.

12. VAROVANIE: Po pouziti spotrebica vzdy vytiahnite zastrcku

zo zasuvky tak, Ze zasuvku pridrzite rukou. NESMIETE tahat’ za

sietovl Snuru.

13. VAROVANIE: Nepohybujte spotrebi¢om pocas prevadzky.

14. Neponarajte kabel, zastrCku ani cely pristroj do vody alebo inej
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tekutiny. Spotrebi¢ nevystavujte poveternostnym vplyvom (dazd’,
slnko atd’.) ani ho nepouzivajte vo vlhkych podmienkach (kupelne,
vlhké obytné domy).
15. Pravidelne kontrolujte stav napéjacieho kabla. Ak je napajaci
kabel poskodeny, mal by ho vymenit odborny servis, aby sa
prediSlo nebezpecenstvu.
16. Spotrebi¢ nepouzivajte s poSkodenym napéjacim kablom alebo
ak vam spadol, alebo bol inak poskodeny, alebo nefunguje spravne.
Spotrebi¢ neopravujte sami, pretoZe hrozi nebezpecenstvo tirazu
elektrickym pradom. Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu
alebo opravu do prislusného servisného strediska. Akekol'vek
opravy mozu vykonavat’ len autorizované servisné strediska.
Neodborna oprava moze mat’ za nasledok vazne nebezpecenstvo
17. Spotrebi¢ umiestnite na chladny stabilny, rovny povrch, mimo
horucich kuchynskych spotrebicov, ako su: elektricky sporak,
plynovy horék a pod....
18. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horlavych materidlov.
19. Nap4ajaci kébel nesmie visiet’ cez okraj stola ani sa dotykat’
horuacich povrchov.
20. Ak je kanvica preplnena, moze z nej vytrysknut vriaca voda.
21. POZNAMKA: Kanvica sa moze pouzivat len s dodanym
podstavcom.
22. POZNAMKA: Pred zdvihnutim kanvice z podstavca sa uistite,
Ze je kanvica vypnuta.
23. Toto zariadenie je ur¢ené na varenie Cistej vody na domace a
podobné pouzitie, napriklad: v kuchynskych priestoroch pre
zamestnancov v obchodoch, kancelariach a inych pracovnych
prostrediach, v hospodarskych priestoroch, u zdkaznikov v
hoteloch, moteloch a inych obytnych prostrediach tohto typu, v
1zbach s penzidnom.
24. Pri vareni vody v rychlovarnej kanvici bud’te vzdy mimoriadne
opatrni. Nedotykajte sa krytu kanvice ani jej veka. Neotvarajte veko
kanvice pocas varu vody alebo bezprostredne po jeho skonceni,
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unikajuca para moze spdsobit’ popaleniny.

25. Kanvicu prenaSajte len tak, Ze ju budete drzat’ za rukovat'.

26. Nenaplifajte kanvicu nad troveit MAX alebo pod uroveii MIN,
pretoze to mdze spdsobit’ popaleniny alebo poskodenie kanvice.
27. Nezapinajte kanvicu bez vody, pretoze moze dojst k jej
poskodeniu.

28. Nepouzivajte kanvicu bez filtra alebo s otvorenym vekom,
pretoze potom nebude fungovat’ istic.

29. Pravidelne kanvicu odvapiiujte pomocou prostriedkov ur¢enych
na tento ucel. Pouzivanie kanvice s odvapnenym vykurovacim
telesom sposobi poskodenie kanvice a stratu zaruky.

30. Na cistenie plasta kanvice nepouzivajte agresivne Cistiace
prostriedky, ktoré mozu kanvicu poskodit’ alebo odstranit’ znacenie.
31.Spotrebi€ nie je uréeny na prevadzku pomocou externych
Casovacov alebo samostatného dial’koveho ovladania.

32. Neumyvajte zadkladnu kanvice priamo vo vode, utierajte ju len
suchou handri¢kou.

33. Deti od 3 do 8 rokov m6Zu spotrebi¢ zapinat’ a vypinat len
vtedy, ak je v normalnej prevadzkovej polohe, st pod dozorom
alebo boli pou¢ené o bezpecnom pouzivani a rozumeju z toho
vyplyvajicim rizikam. Deti vo veku od 3 do 8 rokov nesmi
spotrebi¢ samy pripajat’, obsluhovat’, ¢istit’ ani vykonavat jeho
udrzbu.

Popis spotrebica

. telo,karjvice

. vypinac

. kontrolka

. otocna zékladia

. veko

. rukovat
. tla¢idlo na otvaranie veka

N0 W

Pred zacatim pouzivania

Napliite kanvicu trikrat vodou na maximalnu Groven, nechajte ju zovriet’ a vylejte. Na odstranenie pripadného zapachu
z vyroby vodu v kanvici niekol'’kokrat prevarte.

1. Naplnte kanvicu vodou a skontrolujte, ¢i je ohrieva¢ uplne pokryty vodou.

2. Postavte zakladiu na stabilny, rovny a ziaruvzdorny povrch.

3. Zapojte napajaci kabel do sietovej zasuvky 220-240 V ~ 50/60 Hz a stladte vypina¢. Kontrolka sa rozsvieti.

4. Po uvareni vody sa kanvica automaticky vypne.
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5. Pred vybratim kanvice z podstavca skontrolujte, ¢i bola vypnuta.

6. Ak chcete kanvicu vypnut’ skor, ako voda zovrie, stlacte spina¢. Kontrolka zhasne.

7. Pocas varu vody musi byt’ veko kanvice zatvorené. Az potom bude isti¢ fungovat’.

8. Kanvicu je mozné opét’ zapnut priblizne 2 mintity po poslednom pouziti.

9. Zapnutie prazdnej kanvice alebo kanvice naplnenej nedostato¢nym mnozstvom vody automaticky vypne spotrebic.
V takom pripade pockajte niekol’ko minut. Nalejte spravne mnozstvo vody a kanvicu opét’ zapnite.

10. Nenechavajte kanvicu zapnutu bez dozoru.

11. Kanvica je elektricky spotrebic, ktory nie je urCeny na uchovavanie vody alebo inych tekutin. Po zovreti vody ju
okamzite prelejte do inej nadoby. Voda po zovreti v kanvici nesmie zostat’ v kanvici dlhsie ako 10 minut. Pred kazdym
pouzitim napliite kanvicu ¢erstvou vodou nad minimalnu hladinu a pod maximalnu hladinu.

Cistenie a udrzba

Vodny kamen usadeny vo vnutri kanvice by sa mal pravidelne odstraniovat’. Na tito ¢innost’ sa nevzt'ahuje zaru¢ny
servis. Nevykonavanie pravidelného odstrafiovania vodného kamena z kanvice bude mat’ za nasledok poskodenie
kanvice a stratu zaruky. Na odstraniovanie vodného kamena pouzivajte Specialny odvapnovaci prostriedok v sulade s
navodom na pouzitie odvapniovacieho prostriedku. Po odvéapneni kanvicu trikrat vel'mi dékladne oplachnite.

Pozor hortci povrch:

Teplota pristupnych povrchov prevadzkovaného spotrebi¢a moze byt vysoka. Nedotykajte sa
hortcich povrchov spotrebica

Technické udaje:

Objem max: 1,5 |

Napiitie: 220-240V ~50/60Hz

Vykon: 1850-2200W

Spotreba energie vo vypnutom stave OW

V zdujme ochrany Zivotného prostredia. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a
2 zakona o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni z 11. septembra 2015 by sme vas chceli informovat’ o spravnom zaobchadzani s
odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Je zakazané umiestiiovat’ odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni spolu s inym odpadom - potvrdzuje to oznacenie vo forme
"preskrtnutej nadoby", ktoré nariad’uje triedeny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia mozu obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré pri Gniku do Zivotného prostredia mozu
vazne ohrozit’ zdravie a Zivot I'udi a zivych organizmov. Mézu viest' k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu a reci,
a mb7u tiez poskodit’ oblicky, pedeii a srdce a sposobit’ kozné ochorenia. Skodlivé latky mozu mat’ aj nepriaznivé u&inky na dychaci a
reprodukény systém a viest k rakovinovym zmenam. Konzumacia rastlin rasticich na kontaminovanej pode a produktov z nich ziskanych
moze mat’ za nasledok vyssie uvedené zdravotné Géinky.

3. Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni by sa mal odovzdavat' len na autorizovanych zbernych miestach, ktorych zoznam by mal
byt uvedeny na webovej stranke kazdej obce.

4. Domacnost’ zohrava dolezit Glohu pri prispievani k opatovnému pouzitiu a zhodnoteniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni.
KTacova ulohu zohrava aj v systéme nakladania s odpadovymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami vd'aka moznosti priameho
odovzdania na autorizovanych zbernych miestach a eliminacii neziaducich spolocenskych navykov veducich k ponechavaniu odpadovych
zariadeni na miestach, ktoré na to nie st uréené.

Okrem toho, Odovzdavanie odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeni na mieste odovzdania. Distribator je pri dodavke zariadenia
uréeného pre domacnost’ odberatel'ovi povinny bezplatne prevziat’ pouZité zariadenie z domécnosti v mieste dodania tohto zariadenia za
predpokladu, Ze pouzité zariadenie je rovnakého typu a plnilo rovnaké funkcie ako dodané zariadenie.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali umiestiiovat’ do prislusnych kontajnerov na separovany zber komunalneho odpadu
podra ich popisu. Ak sa v zariadeni nachadzaji batérie, musia sa vybrat’ a zlikvidovat’ oddelene v zbernom a skladovom zariadeni.

Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!!!

Servis Ak si Zelate zakupit' ndhradné diely alebo uplatnit’ reklamaciu, obrat'te sa na obrat'te sa priamo na predajcu, ktory vam vystavil doklad
o kupe.

Korisnicki prirucnik (BS)
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OPCI USLOVI SIGURNOSTI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA ZA UPOTREBU
PAZLJIVO PROCITAJTE 1 ZACUVAJTE ZA BUDUCE
REFERENCE

1. Prije kori$tenja uredaja, procitajte upute za uporabu i slijedite
upute sadrzane u njima. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
Stetu uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno njegovoj namjenti ili
nepravilnim radom.

2. Aparat je samo za kuénu upotrebu. Nemojte koristiti u druge
svrhe osim za predvidenu svrhu.

3. Uredaj se smije prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240V
~ 50-60Hz.

Kako biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati
viSe elektri¢nih uredaja na jedno kolo.

4. Da bi se obezbedila dodatna zastita, preporucljivo je da se u
elektricno kolo ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivnom
rezidualnom strujom koja ne prelazi 30 mA. S tim u vezi trebate se
posavjetovati sa specijalistom elektri¢arom.

5. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u
blizini. Ne dozvolite djeci ili osobama koje nisu upoznate s
uredajem da se igraju s njim.

6. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe sa ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,
ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su
im data uputstva o tome kako bezbedno koristiti uredaj 1 svjesni su
opasnosti povezanih s njegovom upotrebom. Deca ne bi trebalo da
se igraju sa opremom. Cid¢enje i odrzavanje uredaja ne smiju
obavljati djeca osim ako nisu starija od 8 godina i takve aktivnosti
se obavljaju pod nadzorom.

7. UPOZORENIJE: Nemojte koristiti uredaj ako je kuciSte napuklo.
8. UPOZORENIJE: Ne otvarajte poklopac dok voda kljuca.
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9. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u struju bez
nadzora.
10. UPOZORENIJE: Drzite uredaj van domasaja djece.
11. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moZze dovesti do
ozljeda, ukljucujuci: kao Sto su posjekotine, ogrebotine ili strujni
udar.
12. UPOZORENIJE: Uvek izvucite utika¢ iz uti¢nice nakon
upotrebe drze¢i uticnicu rukom. NEMOJTE vu¢i kabl za napajanje.
13. UPOZORENIJE: Ne pomerajte uredaj dok je u funkciji.
14. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uslovima (kisa,
sunce, itd.) niti ga koristite u uslovima visoke vlaznosti (kupatila,
vlazne kamp kucice).
15. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel
za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti u stru¢noj radionici kako
bi se izbjegla opasnost.
16. Nemojte koristiti uredaj s oSteCenim kablom za napajanje, ili
ako je pao ili oSte¢en na bilo koji nacin, ili ne radi ispravno.
Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog
udara. Odnesite oSteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na
pregled ili popravku. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni
servisi. Nepravilno obavljena popravka moze uzrokovati ozbiljnu
opasnost.
17. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od
vrucih kuhinjskih aparata kao Sto su: elektri¢ni Sporet, plinski
plamenik itd.
18. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
19. Kabl za napajanje ne smije visjeti preko ivice stola ili dodirivati
vruée povrsine.
20. Ako je kotli¢ prepun, iz njega bi mogla curiti kipuc¢a voda.
21. NAPOMENA: Kuhalo za vodu se moze koristiti samo sa
prilozenim postoljem.
22. NAPOMENA: Pre nego Sto podignete ¢ajnik sa postolja,
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proverite da li je ¢ajnik iskljucen.

23. Ova oprema je namijenjena za prokuhavanje ¢iste vode za
kuéne i slicne namjene kao $to su: kuhinjski prostori za osoblje u
trgovinama, kancelarijama i drugim radnim sredinama, farme, od
strane Kklijenata u hotelima, motelima i1 drugim sli¢énim stambenim
sredinama, te u spava¢im sobama i sobama za dorucak.

24. Uvijek budite izuzetno oprezni kada prokuvavate vodu u
¢ajniku. Ne dodirujte kuciste ili poklopac ¢ajnika. Ne otvarajte
poklopac kotla dok kljuca ili odmah nakon kljuc¢anja vode, para
koja izlazi moze uzrokovati opekotine.

25. Kuhalo za vodu se moZe nositi samo drZe¢i ga za rucku.

26. Ne punite ¢ajnik iznad nivoa MAX 1ili ispod nivoa MIN, jer to
moze izazvati opekotine ili ostecenje kotla.

27. Ne ukljucujte ¢ajnik bez vode, jer ga to moze oStetiti.

28. Ne koristite ¢ajnik bez filtera ili sa otvorenim poklopcem, jer to
sprecava rad automatskog prekidaca.

29. Kuhalo za vodu treba povremeno uklanjati kamenac koristeci
odgovarajuca sredstva. KoriStenje ¢ajnika s kalcificiranim grija¢im
elementom oStetit ¢e ga 1 ponistiti jamstvo.

30. Nemojte koristiti agresivne deterdzente za ¢iS¢enje kucista kotla
jer mogu oStetiti ¢ajnik ili ukloniti bilo kakve oznake.

31. Uredaj nije predviden za upravljanje pomocu eksternih
vremenskih prekidaca ili odvojenog sistema daljinskog upravljanja.
32. Ne perite podnoZje ¢ajnika direktno u vodi, samo ga obriSite
suhom krpom.

33. Djeca uzrasta od 3 do 8 godina smiju ukljucivati i iskljucivati
uredaj samo ako je u svom normalnom radnom polozaju, ako su
pod nadzorom ili su upucena na njegovu bezbednu upotrebu i ako
razumeju opasnost koja proizilazi iz toga. Deca uzrasta od 3 do 8
godina ne smeju sama da prikljucuju, rukuju, €iste ili odrzavaju
uredaj.

Opis uredaja
1. kuéiste ¢ajnika
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2. prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
3. indikatorska lampica

4. rotirajuca baza

5. poklopac

6. rucka

7. dugme za otvaranje poklopca

Pre nego $to pocnete da ga koristite

Napunite ¢ajnik vodom tri puta do maksimalnog nivoa, prokuhajte i izlijte. Da biste uklonili fabricki miris, nekoliko
puta prokuhajte vodu u kotlu.

1. Napunite ¢ajnik vodom i provjerite da li je grija¢ potpuno prekriven vodom.

2. Postavite bazu na stabilnu, ravnu povrsinu otpornu na toplotu.

3. Ukljucite kabl za napajanje u uti¢nicu od 220-240V ~50/60Hz i pritisnite prekida¢. Indikator ¢e se upaliti.

4. Kada voda prokljuca, ¢ajnik ¢e se automatski iskljuciti.

5. Pre nego $to izvadite ¢ajnik sa postolja, proverite da li je iskljucen.

6. Da biste iskljucili kuhalo prije nego voda prokljuca, pritisnite dugme za iskljuc¢ivanje. Indikatorska lampica ¢e se
ugasiti.

7. Poklopac kotla mora biti zatvoren dok kljuca. Tek tada ¢e raditi automatsko iskljuéivanje.

8. Kuhalo za vodu se moze ponovo pokrenuti tek otprilike 2 minute nakon posljednje upotrebe.

9. Uklju¢ivanjem praznog ¢ajnika ili onog koji nije dovoljno napunjen vodom, uredaj ¢e se automatski iskljuciti. U
tom slucaju treba pricekati nekoliko minuta. Sipajte odgovarajuéu koli¢inu vode i ponovo ukljucite ¢ajnik.

10. Ne ostavljajte ¢ajnik ukljucen bez nadzora.

11. Kuhalo za vodu je elektri¢ni aparat koji nije namijenjen za skladiStenje vode ili bilo koje druge teku¢ine. Kada
voda prokljuca, treba je odmah preliti u drugu posudu. Nakon $to prokuha, voda ne smije ostati u kotlu duze od 10
minuta. Prije svake upotrebe napunite kuhalo svjezom vodom iznad minimalnog nivoa i ispod maksimalnog nivoa.

Ciscenje i odrzavanje

Naslage kamenca unutar ¢ajnika treba redovno uklanjati. Ova aktivnost nije pokrivena garancijom. Neredovno
uklanjanje kamenca ¢e dovesti do ostecenja Cajnika i ponistavanja garancije. Za uklanjanje kamenca Kkoristite preparate
koji su posebno dizajnirani za ovu svrhu u skladu sa uputstvima za upotrebu sredstva za uklanjanje kamenca. Nakon
uklanjanja kamenca, dobro isperite ¢ajnik tri puta.

Oprez vruca povrsina:

Temperatura dostupnih povrsina uredaja za rad moze biti visoka. Ne dodirujte vruce povrsine
uredaja

Tehnicki podaci:

Maksimalni kapacitet: 1,5 L

Napon: 220-240V ~50/60Hz

Snaga: 1850-2200W

Potrosnja energije u isklju¢enom rezimu OW

Zbog zastite Zivotne sredine. Podaci o koriStenoj elektri¢noj i elektronskoj opremi Shodno ¢l. 13 sek. 1 i sek. 2 Zakona od 11. septembra
2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi, obavjestavamo vas o pravilnom postupanju s otpadnom elektri¢nom i elektronskom
opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koriS¢ene elektri¢ne i elektronske opreme zajedno sa drugim otpadom — to potvrduje i oznaka u obliku ,,precrtane
kante®, koja zahteva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, mjeSavine i komponente koje, ako se ispuste u zivotnu sredinu, mogu
predstavljati ozbiljnu prijetnju zdravlju i zivotu ljudi i zivih organizama. Mogu uzrokovati brojne zdravstvene probleme, poput poremecaja
vida, sluha i govora, a mogu ostetiti i bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozna oboljenja. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na
respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na kontaminiranom tlu i proizvoda od njih moze dovesti
do gore navedenih zdravstvenih efekata.

3. Kori3cena elektri¢na i elektronska oprema treba da se isporu¢uje samo na ovlas¢ene sabirne tacke, ¢iji spisak treba da bude dostupan na
internet stranici svake opstinske kancelarije.

4. Domacinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljucujuéi recikliranje, koristene opreme. Takode ima
kljuénu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektronsku opremu zbog mogucnosti direktnog prijenosa na ovlastena
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sabirna mjesta i eliminacije nepoZeljnih drustvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga, vratite koristenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke opreme namenjene za domacinstvo
kupcu, distributer je duzan da besplatno preuzme polovnu opremu iz domaéinstva na mestu isporuke te opreme, pod uslovom da je koris¢ena
oprema iste vrste i da obavlja iste funkcije kao isporuc¢ena oprema.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese odloziti u odgovarajuce kontejnere namenjene selektivnom prikupljanju komunalnog otpada u
skladu sa njihovim opisom. Ako u uredaju postoje baterije, one se moraju ukloniti i odnijeti na posebno mjesto za prikupljanje i odlaganje.
Ne bacajte uredaj u komunalni otpad!!

Servis Ukoliko Zelite da kupite rezervne delove ili imate reklamaciju, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

YnarcrBo 3a ynorpeda (MK)

OIILITH BE3BEIHOCHH YCJIOBU
BAXXHU BE3BE/ITHOCHU VYIIATCTBA 3A YIIOTPEGA
[TPOUYUTAJTE BHUMATEJIHO 1 YHYBAJTE 3A U/IHA
PE®EPEHIIA

1. IIpen ga ro KOpUCTUTE YPEAOT, IPOUNTAJTE T yHaTCTBATA 32
ynotpeOa u ciiefieTe TH ynaTcTBaTa Coip>KaHu BO HETO.
[Tpon3BoaUTENOT HE € OATOBOPEH 3a KaKBa OMUJIO IITETA
IpeM3BUKaHa OJ] KOPUCTEHE Ha yPEIOT COPOTUBHO HA HETOBATa
HaMeHa WM CO HEMPAaBUIIHO paboTeme.

2. Anmaparot e camo 3a fomaiiHa yrnotpeda. He kopuctere 3a apyru
LI€JIM OCBEH 3a HAaMEHaTa.

3. ¥Ypenot Mopa na Oujie moBp3aH caMo CO 3a3€MJEH MPUKITYUOK
220-240V ~ 50-60Hz.

3a na ja 3ronemuTte 0e30e1HOCTa NpU paboTa, HE OBP3yBajTE
MOBEKE EJICKTPUYHH YPEIU Ha €THO KOJIO UCTOBPEMEHO.

4. 3a 1a ce 00e30ea1 TONOJHUTETHA 3aIUTUTA, IPENOPAUTIUBO € J1a
ce MHCTanmpa ypen 3a npeocranara crpyja (RCD) Bo
€JIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAJIHA PEe3UAyallHa CTpyja He
norosiema o 30 mA. Bo oBoj morsiesn, Tpeba 1a ce KOHCYITHpaTe
CO CIICTIMjJTUCT EJIEKTpUYap.

5. bunere oco6eHo BHUMATEIHN KOTa TO KOPUCTUTE yPEIOT Kora
nenara ce Bo OnusuHa. He 1o3BosyBajTe nena uiu jiyf'e Kou He ce
3arM03HaeHM CO anapaToT Jja CH UrpaaT Co HETO.

6. [IPEAYIIPEJIYBAE: OBaa onpeMa MOXe Jia ja KOPUCTAT Jela
1ocTapu o1 8 TOJIMHU U JIMIIA CO OTPaHUYECHU (HU3UYKHU, CETUITHU
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VIV MEHTAJTHUA CTTIOCOOHOCTH, WJIW JIMIIAa KOW HEMaaT UCKYCTBO WUJTU
MO3HABAKE HA ONPEMara, TOKOJIKY Ce HaJIJIeyBaH! O]l JTULIE
OJITOBOPHO 32 HUBHATA 0€30€THOCT WJIM aKO UM C€ JIaJIEHU
ynaTcTBa 3a 6€30€/JHO KOPUCTEHE Ha YPEOT U C€ CBECHHU 3a
OMacHOCTUTE MOBP3aHU CO HeroBarta ynorpebda. [lenara He tpeba ga
CH urpaar co onpemara. UucTemeTo 1 OApKYyBakETO Ha aapaTtoT
He Tpeba Ja ro BpIIaT Jela OCBEH aKo e MOCTapu Of] 8 TOJUHU U
TaKBUTE aKTUBHOCTH CE€ BPIIAT MO HA/30p.
7. TIPEAYIIPEAYBAIE: He xopucrere ro ypeaoTt ako
KYKHILTETO € HAITyKHATO.
8. IIPEAVYIIPE/IYBAIBGE: He oTBOpajTe ro KanakoT AoJeKa
BOJaTa BpUE.
9. TPEAYIIPEAYBAE: He octaBajTe ro anapaToT NpUKIyYEH
0e3 HaJ3op.
10. IIPEAYIIPE/ITYBAIE: YyBajTe ro ypeaot nogaieky oa nodar
Ha Jela.
11. IIPEAYIIPE/IYBAIE: Henpauianara ynorpeda Ha ypeaoT
MO3K€ Jla Pe3yJIThpa Co MOBpea, BKIYyUyBajKH: KaKo IITO ce
WCEUYCHUITH, TPEOHATUHH WK CTPYEH yaap.
12. ITIPEAYIIPEAYBABE: Cekorai Bagere ro NpukiIy4oKOT OJ1
HITEKEPOT T0 yrnoTpeda apkejKu To mrekepot co pakata. HE
BJIeUeTe I'0 KaOeJI0T 3a HAIlO]yBamke.
13. IIPEAVYIIPE/IYBAIE: He nomecTyBajTe ro ypenoT nojeka
paboTu.
14. He motomnyBajTe ro KabeaoT, MPUKIYUYOKOT UK LETUOT Ype. BO
BOJIa WJIU KOja Oujio Ipyra TeuHocT. He u3noxyBajTe ro ypeaoT Ha
BPEMEHCKHU YCJIOBH (JOKI, COHIIE, UTH.) U HE KOPUCTETE I'0 BO
YCJIOBH Ha BUCOKA BJIAKHOCT (0amU, BIAKHU KAMIIOBH).
15. IlepuonuyHo npoBepyBajTe ja cocTojOaTa Ha KabeoT 3a
HanojyBamwe. AKo KaOeJoT 3a HallojyBame € OLITETeH, Tpeba /1a ro
3aMEHU CTEIjaln3upaHa MpoJaBHUIIA 32 J]a CE N30ErHe OMacHOCT.
16. He pakyBajTe co amapaToT CO OIITETEH Kales 3a Hallo]yBame,
WJIM aKO € TaIHAT WJIHM OIITETeH Ha KOj OWJI0 HAYWH WK HE paboTu
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npaBuiiHO. He ro mompasajte ypenoT camu Ouiejku Toa MOXe 11a
pesyaTupa co enekrpuueH ynap. OmHeceTe ro OMTETeHHOT ype BO
COOJIBETEH CEPBUCEH LIEHTAp 3a MperJie/l Ui nompaska. Cure
MOMPAaBKX CMeAT Ja TM BpIIaT caMO OBJIACTEHH CEPBUCHH MECTA.
HenpaBunHo u3BpIieHara norpaska MOXKe Ja MpeIu3BUKa
CEpHO3Ha OIMAaCHOCT.
17. IlocTtaBeTe T0 ypeaoT Ha JajHa, CTA0WIHA, paMHa MOBPILIMHA,
MO0JIaJieKy O] TOTUIA KYJHCKH anapaTy Kako IITO CE: eJIEKTPUUEH
IIMOPET, TOPUITHUK HA rac UTH.
18. He xopucTeTe ro ypeaoT Bo OJU3MHA HA 3alaJIMBU MaTepU]jaliy.
19. Kabenot 3a HamojyBame HE cMee Ja BUCH HaJl padOT Ha MacaTa
WJIU JTa JTOTIMPA YKEITKH TTOBPIIUHH.
20. AKO KOTEJOT € MPEIOJHET, OJ1 HETO MOXKE J1a UCTEYE BpEa
BOJIA.
21. 3ABEJIEHIKA: Kotenot Moxke a ce€ KOPUCTH CaMO CO
00e30e/1eHaTa OCHOBA.
22. 3ABEJIEHIKA: Ilpen na ro nogurHeTe KOTeJI0T 0 OCHOBATA,
MIPOBEPETE JAIH KOTEJIOT € UCKITyYEH.
23. OBaa onpeMa € HAMEHETA 3a BPHUEHE YMCTA BOJA 3a JIOMAITHU U
CJIMYHU HAaMEHHU KaKo IIITO CE: KYJHCKH MPOCTOPH 3a MEPCOHATIOT BO
MIPOJIABHUIIM, KaHIIEIAPUU U APYTH paOOTHHU CPEUHU, TPOCTOPUHU
Ha (hapma, OJ1 KIIMEHTH BO XOTEIH, MOTEIHN U IPYTU CIMYHU
CTaHOEHM CPEMHU U BO CHAJIIHUA U COOU 3a MOjaJIoK.
24. Cexorail BHUMaBajTe KOra Bpuere BoAa Bo koren. He
JOMHpPAJTE IO TEJIOTO WIM KanakoT Ha koTesnoT. He oTBopajTe ro
KarmakoT Ha KOTEJIOT I0ICKa C€ BapH WJIM BEIHAI TI0 30BpHeHaTa
BOJIa, ITapeara IITO U3JIeryBa MOXKe Ja MPEIU3BUKA U3TOPCHUIIH.
25. KoTenot MOe J1a C€ HOCH CaMo CO JPKEH-E 3a padkara.
26. He nmonHeTe ro koTeaoT Hajx HUBOTO MA X WM 1O HUBOTO
MIN, 6unejku Toa MOKe J1a IPEAN3BUKA U3TOPESHUIIA UITH
OIIITETYBamE Ha KOTEJOT.
27. He o BKiIyuyBajTe KOTEJIOT O0€3 BoAa, OMEjKHU Toa MOXKE Jia TO
OIIITETH.
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28. He xopucTtere ro KOTeNnoT 0e3 (punTep Win co OTBOPEH Kamak,
Ouejku Toa ke crpeyu aa paboTu aBTOMATCKUOT MPEKUHYBaY.

29. Kotenot Tpeba nmepuoanydHO 1a ce OTCTpaHyBa OUTOP CO
ynotpeba Ha COOJIBETHHU CpeacTBa. KOpHUCTEHETO KOTEI CO
KaIuUIUpaH rpejad Ke ro OmTeTH U Ke ja TOHUIITH
rapasiigjara.

30. He kopucTeTe arpeCUBHU JIETEPTEHTH 32 YNCTEHE HA
KYKHIITETO Ha KOTEJIOT OMJICjKH THE MOJKE JIa TO OIITETaT KOTEJIOT
WIH J]a TH OTCTPAHAT CUTE O3HAKH.

31. YpenoT He € HAMEHET Ja Ce paKyBa CO IOMOII Ha HaJBOPEUIHU
BPEMEHCKH MPEKUHYBAYH WU TIOCEOCH CUCTEM 32 TAJICYMHCKO
yIpaByBame.

32. OcHoBaTa Ha KOTEJIOT HE ja MUJTE€ TUPEKTHO BO BOJIA, CAMO
n30pHuIIeTe ja co CyBa Kpra.

33. lena Ha BO3pacT o1 3 10 8 TOAMHU CMEeAaT J1a ro BKIIy4yBaaT U
UCKJTy4dyBaaT arnaparoT caMo ako € BO HeroBaTa HOpMaliHa paboTHa
1oJ10k0a, ako ce HaATIeAyBaH! WM C€ YIIaTeHH 3a HEroBara
0e30emHa ynoTpebda u ako ja pazdepaT omacHOCTA IITO MPOU3JIETyBa
ox Toa. Jlena Ha Bo3pacTt o1 3 10 8 TOJMHU HE CMeaT CaMHM Jia TO
MOBP3yBaaT, paKyBaaT, YUCTAT WM OAPKYBaaT anaparor.

Onuc Ha ypenor

1. KykumiTe 3a KoTeln
2. MPEKUHYBAY 32 BKIIy4yBambe/UCKIydyBambe
3. MHMKATOPCKO CBETIIO
4. poTupayka OCHOBa
5. xamak

6. pauka

7. KOIT4e 3a OTBOPAKE Ha KaaKkoT

IIpen na mo4yHeTe 1a ro KOPUCTUTE

HanonHeTe ro KOTENOT CO BOJIa TPH NMaTH JI0 MAKCUMAJTHO HUBO, 30BPHjTE M HCTypeTe. 3a 1a 'O OTCTPaHHUTE
(haOpHUYKHUOT MUPUC, 30BPHUjTE BOAA BO KOTEN HEKOJIKY TATH.

1. HamostHeTe ro KOTEJNoT co BOJa U IPOBEPETE JallH IPEJHHOT EIEMEHT € IEIOCHO MOKPHEH CO BOJIA.

2. CraBeTe ja OCHOBaTa Ha CTAOWJIHA, paMHa M OTIOPHA Ha TOIUIMHA ITOBPIINHA.

3. [pukiydeTe To KabesoT 3a HanojyBame Bo mrekep o 220-240V ~50/60Hz u npuTHCHETE TO MPEKHUHYBAYOT.
TToxa3HOTO cBETIIO KE CE 3ama.

4. IllTom BoziaTa ke 30BpHE, KOTEJIOT aBTOMATCKH K€ €€ UCKITydH.

5. Ilpen oa ro u3BaguTe KOTENOT OJ] OCHOBATA, IIPOBEPETE JATH € HCKIIyUCH.

6. 3a 1a TO HCKITy4IUTe KOTEIOT Ipe 1a 30BPUE BOAATA, IPUTHCHETE IO KOMUETO 3a HCKIIydyBame. [10ka3HOTO cBeTIIO
Ke ce u3racHe.

7. KamakoT Ha KOTEeJIOT MOpa Jia ce 3aTBOpH Jojeka Bpue. Camo Toram ke paboTH aBTOMAaTCKOTO UCKITY4yBambe.
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8. KoTenoT Moxe MOBTOPHO Jia ce BKIyYH OKOJTy 2 MHHYTH IIO IIOC/IeAHATa yIoTpeba.

9. BriydyBameTo Ha Ipa3eH KOTeJ WIX OHOj IITO HE € JOBOJIHO HAIOIHET CO JOBOJHO BOJA Ke IPEIU3BHKA yPEIOT
aBTOMATCKH J1a ce MCKITy4H. Bo TakoB ciydaj, TpeOa aa modyekare HEKOJIKY MUHYTH. VcTypeTe ja cooJBeTHaTa
KOJIMYMHA BOJA H IIOBTOPHO BKJIy4eTe 'O KOTEIOT.

10. He ocTaBajTe ro 4ajHUKOT BKIy4eH 0e3 Haa30p.

11. KoTen e enexTpuyeH anapaT Koj He € HAMEHET 3a CKJIaHparhe BOJa MM ApYyTH TedHocTH. OTKako Bogara ke
30BpHe, BeHANI Tpebda Ja ce UCTypH Bo Apyr cax. OTKako ke 30BpHe, BOjaTa He CMee J]a OCTaHe BO KOTEJI OO0 OJf
10 munyTH. IIpen cexoja ynorpeba, HamoJIHETE TO KOTEJIOT CO CBEXA BOJa HaJl MUHUMAIIHOTO H I10]] MAKCHMATHOTO
HHBO.

Yuncteme U OApIKyBambe

Hacnarure ox 6urop Bo KOTenoT Tpeba peloBHO Ja ce 0TCTpaHyBaaT. OBaa aKTUBHOCT HE € MIOKPUEHA CO rapaHTeH
cepBHC. HempaBHIHOTO OTCTpaHyBambe Ha OHTOPOT Ke pe3yaTHpa CO OIITETYBambe Ha KOTEIOT U Ke ja IIOHHIITH
rapaHiujaTa. 3a OTCTpaHyBambe OUrop, KOPUCTEeTe MpenapaTh CHelHjaaHo AH3ajHIpaHy 3a 0Baa HaMeHa BO
COIJIACHOCT CO YIaTcTBaTa 3a yrnorpeda Ha cpeAcTBOTO 3a Ourop. ITo 0TCTpaHyBambeTo Ha OUrOPOT, MHOTY TEMEITHO
HCIUTAKHETE IO YajHUKOT TPHU MATH.

BHuMaBajTe TOIIIA MOBPIIMHA:

Temneparyparta Ha NpUCTalHUTE OBPLIMHYU Ha ONIEPATUBHUOT ypel MoxKe ja Oune Bucoka. He
JIOIMPAjTe )KEIIKH IOBPIIMHH Ha yPeIoT

TeXHUUYKHU I0IATOLH:

Maxkcumanen kananuret: 1,5 L

Haron: 220-240V ~50/60Hz

MoxkuocT: 1850-2200W

IMoTpouryBauka Ha eHeprija BO HCKIy4eH pexum OW

3a 106poTo Ha kuBOTHATA cpeanna. Mudopmanuu 3a KopucTeHa eJIeKTPHYHA H eJleKTPoHcKa onpema Cornacuo 4. 13 cek. 1 u cek. 2
3akoH o1 11 centemspy 2015 romuHa 3a 0THaHA €IEKTPHYHA U CIEKTPOHCKA OMPEMa, BE H3BECTYBAME 3a TIPABHITHO MOCTATYBaHe CO
OTNajJHaTa eICKTPUYHA U €IEKTPOHCKA OTpeMa:

1. 3abpaHero € craBame HCKOPUCTEHA eJIeKTPHYHA U eJIEKTPOHCKA OIIPEMa 3ae/IHO CO JAPYT OTHaJl — Toa Ce MOTBpPyBa Co 03HaKara Bo opma
Ha ,,l[PeYKpTaHa KopIa“, Koja 0apa celeKTHBHO cOOMpame Ha OBOj BUJ| OTIA.

2, EJTCKTquHVITC ¥ CJIICKTPOHCKHUTE YPEIH MOXKE J1a COAPXKAT OMAaCHU MaTCPHH, MCIIABHHH W KOMITIOHCHTH KOH, JIOKOJIKY C€ MCITYyIITaT BO
JKMBOTHATA CPE/IMHA, MOKC J1a TPETCTaByBaaT CEPHO3HA 3aKaHa 3a 3}Z(pa,BjCTO W )KUBOTOT HA ﬂyl"CTO M JKUBHUTEC OPraHU3MH. Tue moxat Jaa
NpeU3BUKAAT OPOjHH 3APABCTBEHH NPOOJIEMH, KaKO IITO Ce HapyIIyBamba Ha BUJOT, CIIyXOT M FOBOPOT, a MOXe Ja I'M oLiTeTar u OyOpesure,
LUPHUOT ,upOG M CPLETO, KaKO U J1a NPEM3BUKAAT KOKHHU Oonecru. lIternure MaTepHu, UCTO Taka, MOXKE Jla UMaaT HEraTUBEH ed)en(‘r Bp3
PECIMPATOPHUOT M PEMPOAYKTHBHHOT CHCTEM M J1a IOBEIAT J10 paK. l'lo'rpomysaqka'ra Ha paCTCHMja KOM pacTaT BO KOHTAMHHHPAHH MOYBHA U
TIPOM3BO/IM HAIIPABEHHU OJ1 HUB MOJXKE J1a pE3YJITHpa CO TOPCHABCACHHUTE 3/IpPaBCTBCHH Cq)CKTH.

3. MckopHcTeHaTa eleKTpUYHA U eJIeKTPOHCKA OnpeMa Tpeda Jia ce JI0CTaByBa caMo 10 OBJIACTEHH COOMPHH IYHKTOBH, 4Hj CIIMCOK Tpeba ja
Guze nocrareH Ha BeO-cTpaHuuaTa Ha cekoja ONMITHHCKA KaHIeIapHja.

4. JloMakMHCTBaTa MIPaaT BayKHA yJiora BO MPHIOHECOT 3a MOBTOPHA yNoTpeba 1 0GHOBYBamE, BKITyUHTEITHO U PEIHKIHPAre Ha
KopucTenata onpema. Toj, MCTO Taka, UTpa KJTy4YHa yJIora BO CHCTEMOT 3a YIPaByBake CO OTNAJl 32 HCKOPUCTEHA CJICKTPHYHA U CICKTPOHCKA
Oorpema 1nopajii MOXKHOCTa 3a JIMPEKTHO MMPEHECYBAE /10 OBIACTEHH CO6ldplll/l IMYHKTOBH U €JIMMHUHUPAE HA HEIOKEITHUTE couujamm
HAaBHMKH LITO pPE3yJITUpAaaT CO OCTaBame Ha OTIA/HATA OlpEMa Ha HECAKaHU MeCTa.

JIONIOJTHUTE/IHO, BPaTeTe ja HCKOPUCTEHATa eIEKTPHYHA U eJIeKTPOHCKA ONPEeMa JIo MeCTOTO Ha Mcnopaka. ITpu ueropaka Ha onpema
HaMeHeTa 3a JIOMakKHHCTBATa JI0 KyIyBayoT, IMCTPUOYTEPOT € JIONKEH Jia ja BpaTH KOPHCTEHaTa ONpeMa O]l IOMaKMHCTBATa OeCIIaTHO Ha
MECTOTO Ha UCIOpAKa Ha TaKBaTa ONPEMa, M0 YCIOB KOPHCTEHATa OIIpeMa Jia € OJf UCT THUII U [a I U3BPIIYBa UCTHTE QYHKIUH KAaKO
HCIIOpaYaHaTa OrpeMa.

Kapronckara amGanaxa u nonuerniaenckute (PE) kecu Tpeba Ja ce prnaat BO COO/IBETHH KOHTEJHEPH HAMEHETH 3a CENEKTHBHO COOMparme
Ha KOMYHAJIHMOT OTIIaJl BO COIIACHOCT CO HUBHHMOT ONHC. JIOKOJIKY MMa GaTepun BO ypesioT, THE MOpa Jia ce OTCTPaHaT M OJIHEecaT BO
MOCEOHO MECTO 32 COOUPAILE U OTCTPAHYBAIBE.

He ¢paajre ro ypenor Bo komynaien orman!!

CepBuc AKo cakate Ja KylHTe Pe3epBHH JeT0OBH MM J1a MOJJHECETe KaKBH OMIIO MOTUIAKH, KOHTAKTHPAjTe ANPEKTHO CO MPO/aBadoT KOj ja
M3]1a]1 CMETKaTa.

Korisni¢ki priru¢nik (HR)
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OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPORABU
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije uporabe uredaja procitajte upute za uporabu 1 slijedite upute
sadrzane u njima. Proizvodac¢ ne snosi odgovornost za bilo kakvu
Stetu nastalu koriStenjem uredaja suprotno njegovoj namjeni ili
nepravilnim radom.

2. Aparat je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti u druge
svrhe osim za namjeravanu.

3. Uredaj mora biti spojen samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240V ~
50-60Hz.

Kako biste povecali radnu sigurnost, nemojte spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug u isto vrijeme.

4. Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je ugraditi
uredaj za zaostalu struju (RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom
zaostalom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu trebate se
posavjetovati s specijaliziranim elektriCarom.

5. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u
blizini. Nemojte dopustiti djeci ili osobama koje nisu upoznate s
uredajem da se igraju s njim.

6. UPOZORENJE: Ovu opremu smiju koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe s ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,
ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su
dobile upute o sigurnom koristenju uredaja te su svjesne opasnosti
povezanih s njegovom uporabom. Djeca se ne bi trebala igrati s
opremom. Ci$¢enje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca
osim ako su starija od 8 godina i takve se aktivnosti obavljaju pod
nadzorom.

7. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj ako je kuciste napuknuto.
8. UPOZORENJE: Ne otvarajte poklopac dok voda kljuca.
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9. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u struju bez

nadzora.

10. UPOZORENIJE: Uredaj drzite izvan dohvata djece.

11. UPOZORENIJE: Nepravilna uporaba uredaja moZe dovesti do

ozljeda, ukljucujuci: poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog

udara.

12. UPOZORENIJE: Nakon upotrebe uvijek izvucite utikac iz

uti¢nice drzeci uti€nicu rukom. NEMOJTE povlaciti kabel za

napajanje.

13. UPOZORENIJE: Nemojte pomicati uredaj dok radi.

14. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo

koju drugu tekuc¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,

sunce itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice,

vlazne kamp kucice).

15. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je

kabel za napajanje ostecen, treba ga zamijeniti specijalizirana

radionica kako bi se izbjegla opasnost.

16. Nemoijte koristiti uredaj s oSteCenim kabelom za napajanje, ako

je pao ili je oSte¢en na bilo koji nacin, ili ako ne radi ispravno.

Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog

udara. Odnesite oSteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na

pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni

servisi. Nepropisno obavljen popravak moze uzrokovati ozbiljnu

opasnost.

17. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od

vrucih kuhinjskih uredaja kao Sto su: elektri¢ni Stednjak, plinski

plamenik, itd.

18. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

19. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti

dodirivati vruée povrsine.

20. Ako se kuhalo za vodu prepuni, iz njega moze §trcati kipuca

voda.

21. NAPOMENA: Kuhalo se smije koristiti samo s priloZenom
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bazom.

22. NAPOMENA: Prije podizanja kuhala za vodu s postolja,
provjerite je li kuhalo za vodu iskljuceno.

23. Ova je oprema namijenjena za prokuhavanje Ciste vode za
kuénu 1 sliénu upotrebu kao §to su: kuhinjski prostori za osoblje u
trgovinama, uredima i drugim radnim okruzenjima,
poljoprivrednim prostorima, od strane klijenata u hotelima,
motelima i drugim sli¢nim stambenim okruzenjima, te u spava¢im
sobama 1 sobama za dorucak.

24. Uvijek budite krajnje oprezni kada kuhate vodu u kuhalu za
vodu. Ne dirajte tijelo ili poklopac kuhala za vodu. Nemojte
otvarati poklopac kuhala za vodu dok voda klju¢a ili odmah nakon
Sto voda prokljuca, para koja izlazi moZe 1zazvati opekotine.

25. Cajnik se moZe nositi samo drzeéi ga za rucku.

26. Nemojte puniti kuhalo iznad razine MAX ili ispod razine MIN,
jer to moze izazvati opekline ili oStetiti kuhalo.

27. Ne ukljucujte kuhalo za vodu bez vode jer se moze oStetiti.

28. Nemojte Kkoristiti kuhalo za vodu bez filtra ili s otvorenim
poklopcem, jer ¢e to onemoguciti automatski prekidac da radi.

29. S kuhala treba povremeno ukloniti kamenac odgovaraju¢im
sredstvima. KoriStenje kuhala za vodu s kalcificiranim grija¢im
elementom oStetit ¢e ga 1 ponistiti jamstvo.

30. Ne koristite agresivne deterdzente za ¢iS¢enje kucista kuhala jer
mogu ostetiti kuhalo ili ukloniti bilo kakve oznake.

31. Uredaj nije namijenjen za upravljanje pomocu vanjskih
vremenskih prekidaca ili zasebnog sustava daljinskog upravljanja.
32. Ne perite postolje kuhala izravno u vodi, samo ga obriSite
suhom krpom.

33. Djeca u dobi od 3 do manje od 8 godina smiju ukljucivati i
iskljucivati uredaj samo ako je u normalnom radnom polozaju, ako
su pod nadzorom ili su dobila upute o njegovoj sigurnoj uporabi i
ako razumiju opasnost koja iz toga proizlazi. Djeca od 3 do 8
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godina ne smiju sama povezivati, rukovati, Cistiti ili odrzavati
uredaj.

Opis uredaja

. kuciste kotlica

. prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
. svjetlosni indikator

. rotirajuca baza

. poklopac

. rucka

. gumb za otvaranje poklopca

NN O W —

Prije nego Sto ga pocnete koristiti

Napunite kuhalo vodom tri puta do razine Max, zakuhajte i izlijte. Da biste uklonili tvorni¢ki miris, nekoliko puta
prokuhajte vodu u kuhalu za vodu.

. Napunite kuhalo vodom i provjerite je li grija¢i element potpuno prekriven vodom.

. Postavite bazu na stabilnu, ravnu povrs§inu otpornu na toplinu.

. Ukljucite kabel za napajanje u utiénicu od 220-240V ~50/60Hz i pritisnite prekida¢. Indikator ¢e se upaliti.

. Nakon §to voda zavrije, kuhalo za vodu ¢e se automatski iskljuciti.

. Prije skidanja kuhala za vodu s postolja, provjerite je li iskljucen.

. Za iskljucivanje kuhala za vodu prije nego $to voda zavrije, pritisnite tipku za isklju¢ivanje. Indikator ¢e se ugasiti.
. Poklopac kuhala mora biti zatvoren dok kuha. Tek tada ¢e djelovati automatsko iskljuc¢ivanje.

. Kuhalo za vodu mozete ponovno pokrenuti tek otprilike 2 minute nakon zadnje uporabe.

. Ukljucivanje praznog kuhala za vodu ili onog koji nije dovoljno napunjen vodom uzrokovat ¢e automatsko
iskljuéivanje uredaja. U tom sludaju trebate pridekati nekoliko minuta. Ulijte odgovarajucu koli¢inu vode i ponovno
ukljudite kuhalo za vodu.

10. Ne ostavljajte kuhalo uklju¢eno bez nadzora.

11. Kuhalo za vodu je elektri¢ni uredaj koji nije namijenjen za ¢uvanje vode ili bilo koje druge tekuéine. Nakon §to
voda prokljuca, treba je odmah preliti u drugu posudu. Nakon $to prokuha, voda ne smije stajati u kuhalu duze od 10
minuta. Prije svake upotrebe, kuhalo za vodu napunite svjezom vodom iznad minimalne razine i ispod maksimalne
razine.

O 00O WL A W —

Ciséenje i odrzavanje

Naslage kamenca unutar kuhala treba redovito uklanjati. Ova aktivnost nije pokrivena jamstvenim servisom. Ako
redovito ne uklanjate kamenac, doéi ¢e do ostecenja kuhala za vodu i poniStavanja jamstva. Za uklanjanje kamenca
koristite preparate posebno namijenjene za tu svrhu u skladu s uputama za uporabu sredstva za uklanjanje kamenca.
Nakon uklanjanja kamenca, kuhalo za vodu vrlo temeljito isperite tri puta.

Oprez vruée povrsine:

Temperatura dostupnih povr$ina radnog uredaja moze biti visoka. Ne dodirujte vruée povrsine
uredaja

Tehnicki podaci:

Maksimalni kapacitet: 1,5 L

Napon: 220-240V ~50/60Hz

Snaga: 1850-2200W

Potrosnja energije u isklju¢enom stanju OW
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Za dobrobit okoliSa. Podaci o koristenoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi Sukladno ¢l. 13 sek. 1 i sljed. 2 Zakona od 11. rujna 2015. o
otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi, obavjestavamo vas o pravilnom postupanju s otpadnom elektri¢nom i elektronickom opremom:
1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje i oznaka u obliku "precrtane
kante", $to zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektroni¢ki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje ispuStanjem u okoli§ mogu ozbiljno ugroziti
zdravlje i Zivot ljudi i Zivih organizama. Mogu uzrokovati brojne zdravstvene probleme, poput poremecaja vida, sluha i govora, a mogu
ostetiti i bubrege, jetru i srce te izazvati kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan u¢inak na disni i reproduktivni sustav te
dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na kontaminiranom tlu i proizvoda od njih moZe rezultirati gore navedenim zdravstvenim
ucincima.

3. Koristenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu treba predati samo ovlaStenim sabirnim mjestima, ¢iji popis treba biti dostupan na web stranici
svakog op¢inskog ureda.

4. Kucanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, ukljucujuci recikliranje, rabljene opreme. Takoder igra klju¢nu
ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu zbog moguénosti izravnog prijenosa na ovlastena sabirna
mjesta i otklanjanja nepoZeljnih drustvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nepredvidenim mjestima.

Osim toga, vratite iskoriStenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke opreme namijenjene kucanstvu kupcu,
distributer je duzan preuzeti rabljenu opremu iz kucanstva bez naknade na mjestu isporuke te opreme, pod uvjetom da je rabljena oprema iste
vrste i da ima iste funkcije kao i isporu¢ena oprema.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odlagati u odgovarajuce spremnike namijenjene selektivnom prikupljanju komunalnog
otpada u skladu s njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, potrebno ih je izvaditi i odnijeti na posebno mjesto za prikupljanje i
odlaganje.

Ne bacajte uredaj u gradski otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakvu reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucrysaua (UK)

3ATAJIBHI YMOBU BE3IIEKU
BAJKJIMBI IHCTPYKLIi 3 BE3IIEKM BUKOPUCTAHHS
[IPOYUTAMTE YBAXHO TA 3BEPITAUTE IS JOBIJIKY B
MAWBYTHBOMY

1. Ilepen BUKOPUCTaHHSAM IMPUCTPOIO MPOUYUTANTE THCTPYKIIIO 3
eKCIUTyaTallii Ta JOTPUMYUTECh IHCTPYKIIIH, IO MICTATHCS B Hiil.
BupoOHMK HE Hece BIANOBIIANBHOCTI 3a OyAb-SKY HIKOY,
CIPUYMHEHY BUKOPUCTAHHSM MPUCTPOIO HE 3a MPU3HAYEHHSIM a00
HETMPaBWIHHOIO €KCIUTyaTall€xo.

2. [lpunaa npu3HaYSHUIA JIHIIE AJIs1 JOMAITHOTO BUKOPUCTAHHS.
He BukopucroByiiTe He 3a IPU3HAYCHHSIM.

3. [IpucTpiii ¢t miKIF0YaTH JTUIIE 10 3a3eMJICHOT po3eTKu 220-
240 B ~ 50-60 I'n.

106 migBummTH O€3NeKy eKCIuTyaTalii, He MAKIIoYanTe KijbKa
€JIEKTPUYHUX IPHUCTPOIB JO OAHOIO JIAHLIFOTa OAHOYACHO.

4. [1ns 3a0e3neueHHs 10AaTKOBOIO 3aXUCTY B €JIEKTPUIHOMY
JaHII031 OaKaHO BCTAHOBUTHU MPUCTPId 3aXUCHOTO BIAKIIOYEHHS
(Y30) 3 HOMIHAJBLHUM 3aJIMIIKOBUM CTPYMOM, IO HE MEPEBUIILYE
30 MA. 3 ubOro NpuBOAY CJiJ MPOKOHCYJIBTYBATUCA 3 (paXiBLEM-
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EJIEKTPUKOM.
5. Bynbte 0co6MBO 00€pekH1, KOPUCTYIOUNUCH TPUCTPOEM, KOJIU
MOpyY 3HAXOATHCS MiTH. He m03BosstiiTe MiTAM abo JIFOasIM, sIKi He
3HAOMI 3 IPUIIAZOM, TPATH 3 HUM.
6. [IOITEPEJI’KEHHSI: Lle o6nagnanHs MO>Ke BUKOPUCTOBYBATUCS
JTITbMH BIKOM BiJ 8 pOKiB Ta 0co00aMu 3 00MEKEHUMH (HI3UIHUMU,
CEHCOPHUMH Y1 PO3yMOBUMH 310HOCTAMH, a00 0coOaMH, sIKi HE
MaloTh JIOCBIJLy UM 3HaHb MPO OOJIaJHAHHS, KO BOHU
nepeOyBarOTh I HATJISIZIOM 0COOH, BIJIIOBITAJIBHOT 3a iX O€3IIeKy,
a00 OTpUMaIK THCTPYKITIT 10,10 O€3MEYHOTO BUKOPUCTAHHS
MIPUCTPOIO Ta YCBIIOMIIIOIOTh HEOE3MEKH, OB’ sI3aH1 3 KO0
BUKOPUCTAaHHAM. [[ITH HE OBUHHI I'paTucs 3 00JIaTHAHHSM.
OunieHHs Ta TEXHIYHE 00CITYyroBYBaHHS PHJIay HE IOBUHHI
BUKOHYBATH JIITH, SIKILIO BOHU HE CTAapuIl 8 POKiB, 1 Taki J1i
BUKOHYIOTHCS TIi]] HATTISTIOM.
7. IOIIEPEJPKEHHS: He BUKOpHCTOBYHTE IPUCTPIi, SKIIIO
KOPITYyC TPICHYTHA.
8. IIOIEPEI’KEHHS: He BigkpuBaiiTe KpUIIKY, TOKH BO/IA
KHUIHTD.
9. IIOIEPEJIPKEHHA: He 3anumaiite nprtaa 6e3 HarIsay
M IKTIOYEHUM JI0 MEPEXKI.
10. ITOITEPEJDKEHH: 36epiraiite npucTpiid y HEAOCTYITHOMY
JUTSA OITE€N MICIIL.
11. IIOIEPE/PKEHH: HenpaBuiibHE BUKOPUCTAHHS ITPUCTPOIO
MO’K€ TIPU3BECTH JI0 TPABM, 30KpeMa: HaIlpHUKIal MOpi3H, CaJaHa
a00 ypa)KE€HHS €NIEKTPUYHUM CTPYMOM.
12. ITOIEPEIPKEHH: micist BUKOpUCTaHHS 3aBXK/IW BUIIMaTe
BHJIKY 3 PO3ETKH, TPUMAIOUN PO3eTKy pykoro. HE TarHITh 3a iHYp
KUBJICHHSL.
13. TIOIIEPEDKEHHA: He pyxaiite npuctpiii mig yac #oro
poboTH.
14. He 3anyproiiTe Kabemb, mrekep ado BeCh MPUCTPIN y BOLY Un
Oyab-sKy iHIIYy piaunHy. He mignaBaiite npuctpiii BIUIUBY
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MOTOJTHUX YMOB ([IO11l, COHIIE TOIIO) 1 HE BUKOPUCTOBYITE HOTO B
yMOBaX BHCOKOi BOJIOTOCTI (BaHHI KIMHATH, BOJIOT1 Oy TMHOYKH).
15. TlepionnyHO TIEepeBipANTE CTaH MIHYpa KUBICHHS. SIKII0 HIHYP
’KMBJICHHS IOIIKOJKEHO, MOr0 CJIIJ 3aMIHUTH B CIIEIlai30BaH1i
MaMCTEpHi, 100 YHUKHYTH HEOE3IEeKH.
16. He BUKOpUCTOBYATE MpuUiIaj 13 MOMKOIHKEHUM IIIHYPOM
YKUBJICHHS, SIKILIO BIH yaB YM MOUIKOIKEHUHN OyIb-sIKUM YHHOM,
a0o0 SIKIIIO BIH HE MpaIlloe HaleKHUM YnHOM. He peMoHTyiiTe
IPUCTPIA CaMOCTIHHO, OCKUIBKH 1€ MOKE MPU3BECTH JI0 YPAKEHHS
CJIEKTPUYHUM CTPYMOM. BiHECiTh MOMKOHKEHUH TPUCTPI 10
BIJIMOBIJTHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY JJIsl MEPEBIpKU a00 peMOHTY. Yci
PEMOHTH MOXKYTh BUKOHYBATHCS JIMIIIC aBTOPHU30BAHUMH
CEpBICHUMH IIeHTpamMu. HenpaBmIbHO BUKOHAHUI PEMOHT MOXKE
MPU3BECTH 10 CEPHO3HOT HEOE3IEKH.
17. Po3MiCTITh IPUCTPIil HA MPOXOJIOIHIN, CTIHKIH, pIBHII
MOBEPXHI, MOAAJI BiJl FapsiYuX KyXOHHUX HPUIIALIB, TAKUX SIK:
CJICKTPUYHA TUTUTA, TA30BUMA MaTbHUK TOIIIO.
18. He BUKOPUCTOBYITE MPUCTPIil MOOIHU3Y JIETKO3aMMHUCTHX
MaTepiais.
19. lnyp >KUBIIEHHS HE TIOBUHEH 3BUCATH 3 KParo CTOIY abo
TOPKATHUCS TapAYUX MTOBEPXOHb.
20. SIxmo yaitHUK MepenoBHEHUH, 3 HHOTO MOKE OpPU3HYTH OKPIII.
21. [TIPUMITKA: YaitHuk MOKHA BUKOPHUCTOBYBATH JIUIIIE 3
TiJICTaBKOO, IO BXOJIUTH Y KOMILICKT.
22. [TPUMITKA: niepun HiXk MIHITH YaHUK 3 OCHOBH,
NIEPEKOHANTECS, 1[0 YAWHUK BUMKHEHO.
23. lle o6nagHaHHs MpU3HAYEHE JUIS KUI SITIHHS YUCTOI BOJU ISt
MOOYTOBUX 1 MOAIOHUX IIJIEH, TAKUX SIK: KyXOHHI 30HU TSI
MEePCOHATy B Mara3uHax, odicax Ta IHIIMX pOOOUNX CepeOBHUIIAX,
Ha (epMax, KIIIEHTaMH B TOTEJISIX, MOTEJISAX Ta 1HIIUX TMO110HUX
KUTJIOBHUX MPUMIIICHHSX, & TAKOXK y CIAJBHAX 1 KIMHATAX IS
CHITAHKIB.
24. 3axnu OynbpTe BKpail 00epeskHi, KOJIU KUIT'SITUTE BOLY B
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yanHuKy. He TopkanTecs Kopiycy Ta KpUIIKH YaiiHuka. He
BIJIKpUBAWTE KPUILKY YalHUKA I1]] 4ac 3aKUIaHHA a0 Bipa3y
MicyIsl 3aKUTIaHHS BOJIH, Tapa, 10 BUXOAUTh, MOXKE BUKIMKATH
OMIKHU.

25. IlepeHocUTH YaltHUK MOKHA TUIBKH TPUMAIOYH HOTO 32 PYUKY.
26. He nanoBHoiiTe yaitHuk Buiie piBHI MAX a00 HUXKYE PiBHA
MIN, OCKUIBKH 11€ MOKE€ MPU3BECTH JI0 OMIKIB 200 MOIIKOIKCHHS
YalHUKAa.

27. He BMuKaiiTe YalilHUK 0€3 BOIH, 11€ MOKE HOr0 HOIIKOINUTH.
28. He BukopucToByiTe 4allHUK 0€3 (iabTpa abo 3 BIIKPUTOIO
KPHUIIKOI, OCKUTBKH 1€ MEePEIKOIKae poOOTI aBTOMAaTUYHOTO
BUMUKaUa.

29. YaliHUK cJ1iJ1 NepPIOIUYHO OYMIIATH BiJl HAKUITY 3a IOIMOMOTOIO
BIIMOBIHUX 3ac001B. BUkopucTaHHs yailHUKA 3 KaJIbIIMHOBAHUM
HarpiBaJbHUM €JIEMEHTOM MPHU3BEE 10 MOTO MOUIKOIKEHHS Ta
BTpaTH TapaHTII.

30. He BUKOpUCTOBYITE arpecuBHI MUIOUI 3aCOOU JIJIs1 YULIICHHS
KOpITyCYy YailHMKa, OCKUIBKM BOHU MOXYTb MOIIKOJUTH YalHUK a00
BUJIQAIATH OY/b-5K1 TTIO3HAYKH.

31. Ilpuctpiii He MpU3HaYEHUH TSI pOOOTH 32 JOTIOMOT OO
30BHIIIIHIX TalkMepiB a00 OKPEMOT CUCTEMU AUCTAHIIIITHOTO
KEepyBaHHs.

32. He muiiTe OCHOBY YailHMKa O€3M10CEPEIHBO Y BOI1, JUIIIE
MIPOTUPANTE 11 CYyXOK TKAHUHOIO.

33. JlitTu BikoM BiJ 3 10 8 pOKIB MOXKYTh BMUKATH T4 BUMHUKATH
pUIa, JUIIE SKIIO BiH 3HAXOAUTHCA B HOpMaJIbHOMY poOodoMy
MTOJIO’KEHHI, SIKIIIO BOHU 3HAXOATHCS 1T HArJIsA0M a0 MPONIIUIH
THCTPYKTaX 010 HOTO OE3MEYHOTO BUKOPUCTAHHS Ta SIKIIIO BOHU
PO3YMIIOTh HEOE3IEKY, 1110 BUHUKAE B pe3ynbTari. J[iTh BikoM Bix 3
710 8 pOKIB HE MOBHUHHI CAMOCTIHHO MiJIKJIF0OYaTH, €KCILTyaTyBaTH,
YUCTUTU 200 0OCITYrOBYBaTH MpHUJIal.

Onwuc npucTporo
1. kopiyc JaifHuKa
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2. BUMHKA4
3. CBITJIOBH IHAUKATOP
4. obepToBa OCHOBa

5. KpHIIKa

6.

7.

py4Ka
KHOIIKA BiIKPHTTSI KPHUILKH

Ilepen moyaTkoM BUKOPUCTaHHS

Tpudi HAIOBHITH YaifHUK BOZOIO 0 piBHsI Max, 3akun'aTith i Buuiite. 11106 BunamuTu Oyap-skuii pabpuuHumii 3amnax,
KHI'ATiTh BOAY B YailHUKY KilbKa pas3iB.

1. HanoBHITh 4aifHUK BOJIOIO Ta IIEPEKOHAMTEC, 10 HArPiBAIIBHUI €IeMEHT MOBHICTIO IOKPUTHH BOJOIO.

2. IlocTaBTE OCHOBY Ha CTIHKY, PiBHY Ta )KapOCTiiKy IOBEPXHIO.

3. IlinkmiouiTs MIHYp >KUBIEHHS 10 po3eTku 220-240 B ~ 50/60 I'ny i HaTHCHITH nepeMuKkad. 3aCBITHTHCS IHAUKATOP.
4. Konu Boza 3aKHITHTh, YAHHUK aBTOMATHYHO BUMKHETBCS.

5. Tlepur Hix 3HIMATH YaHHHUK 3 OCHOBH, EPEKOHAMTECS, 1[0 BiH BUMKHEHUIA.

6. 11106 BUMKHYTH YalfHHK IO TOTO, IK BOJa 3aKUINTh, HATHCHITh KHOIIKY BUMKHEHHS. [HAMKaTOp 3racHe.

7. Ilix yac KUMiHHS KPHIIIKa YaiHIKa HOBHHHA OyTH 3aKpuTa. TLTbKHU IiCIIS BOTO CIIPALIOE aBTOMATHIHE
BIiJKIIOYEHHS.

8. YaifHUK MOXKHa IIOBTOPHO 3aITyCTHTH JIMIIIE Yepe3 2 XBIIMHH ITiCIIs OCTAaHHBOT'O BUKOPHCTAHHS.

9. YBIMKHEHHS IOPOXKHBOT0 YaifHKa a00 YaifHHKa, HATIOBHEHOTO HEJOCTATHBOO KIJIbKICTIO BOAH, IPU3BELE [0
ABTOMATHYIHOTO BUMKHEHHSI IIPUCTPOIO. Y TAKOMY BHIAJIKY MOTPIOHO MOYEKATH KinbKa XBIIHH. Hamuiite HeoOXinHy
KIJIBKICTh BOJIM Ta 3HOBY YBIMKHITb YaifHUK.

10. He 3anumraiiTe BKJIOYCHUH YalHUK 0€3 HATJISTY.

11. YaiiHuK — 11e eNeKTPUYHUI NPUIa]], He MPU3HAUYCHHU U1 30epiraHHs BOAW UM IHIIHX PiauH. SIK TiTbKH BoIa
3aKHIUTh, 1l TOTPiOHO Bifpa3y >k MEepesIUTH B iHIIY eMHicTb. [Ticis 3akumnaHHs Bojia He IIOBUHHA 3aJIMINATHCS B
yaitauky fgosuie 10 xsmmmH. Ilepex KO>KHUM BHKOPHUCTaHHSM HANIOBHIONTE YailHUK CBIKOIO BOZOIO BHILE
MiHIMaJIBEHOTO PIBHS Ta HI)KYE MAKCHMAIbHOTO PiBHSI.

OunieHHs Ta 00CIyroByBaHHS

Crig peryispHO BUOATATH BiIKIaACHHS HAKUITY BCepequHi daiHuka. Ha 1o AisuibHICTh HE MOUINPIOETHCS TapaHTiiiHe
ob6cIyroByBaHHs. SIKIIO peryspHO HE BUAAIATH HAKHIL, 1€ TIPU3BEJIE JI0 MONIKO/KEHH YaifHUKa Ta BTPATH IapaHTii.
Jlons BUaneHHs HaKUIy BUKOPHCTOBYHTE CIleniadbHO IPH3HAYEH] PEemnapaT BiIOBITHO JI0 IHCTPYKIIii i3
3aCTOCYBaHHsI 3ac00y IS BUaIeHHs Hakuy. [Ticis BUAaNeHHs HAKUITY TPHYi PETENbHO IPOMHIITE YaiHHK.
O0epexHO rapsiya MoBEPXHS:

Temmnepatypa JOCTYIHUX OBEPXOHb MPAIIOI0YOr0 IPUCTPOIO MOKe OyTH BUCOKOK. He TopkaiiTecs
raps4ux HOBEPXOHb MPUCTPOIO

TexHiuHi faHi:

Makcumanbuuii 00'em: 1,5 1

Hampyra: 220-240B ~50/60I'1t

TotyxHicts: 1850-2200BT

CnoxxuBaHa NOTYKHICTh y BUMKHEHOMY pexxnmi 0 Bt

3apaau noBkinis. Iudop ist mpo pHCTaHe eJIeKTPHYHE Ta eJIeKTPOHHe 001aHanus BiamosigHo 1o cr. 13 cek. 1 i posa. 2
3akony Bia 11 BepecHs 2015 poky 1mpo BiIXO/M €NEKTPHYHOTO Ta eIEKTPOHHOro 001 HAHHS, MH iHQOPMYEMO BacC PO MPaBHIIbHE
MOBOJUKEHHS 3 BIIXOJAMH €JIEKTPHYHOTrO Ta €JIEKTPOHHOr0 00/IaJHAHHS:

1. 3a60poHsIETHCS PO3MILLEHHS BUKOPUCTAHOIO €1eKTPHYHOIO Ta €IEKTPOHHOr0 00J1a/IHaHHs Pa30M 3 iHIINMHU BiX01aMy — Le

i ATBEPIIKYETHCS MAPKYBaHHAM Y BUIJIAI «IICPEKPECIICHOT yPHH», [0 BUMarae BUGipKOBOro 360py IaHOr0 BTy BiIXOiB.

2. EHCKTpVI‘{Hi Ta CJ'ICKTpOHHi "p”CTpOT MOXKYTh MicTUTH Hebe3neuHi PCUYOBHHH, CyMil"i Ta KOMIIOHCHTH, MOTPAIUIAHHSA AKHX Y HABKOJIMIITHE
CEepeIOBUILIE MOXKE CTAHOBUTH CEPHO3HY 3arpo3y 310pOB’I0 Ta )KHUTTIO JIIO/EH 1 )KUBUX OpraHi3MiB. BoHH MOXyTb CHPUYHHUTH YUCIICHHI
npo0GiieMH 3i 3710pOB'sIM, TaKi SK IOPYLIEHHS 30py, CIyXy Ta MOBH, @ TAKOX MOXKYTb IOLIKOJUTH HUPKH, NEYiHKY Ta CeplIe, a TAKOK
BUKIIMKATH 3aXBOPIOBaAHHSA HIKipl/I. H_IKiHHI/IBi PCYOBHHH TAKOK MOXKYTh MaTH HEraTHBHUH BILIMB Ha JIMXaJbHYy Ta pEpoOayKTHBHY CHCTCMH
Ta NPU3BOJINTH JI0 paKy. CroXXuBaHHs POCIIHH, 1110 POCTYTh Ha 3a6py}]HCHI/IX TpyHTax, i ]'lpO}'[yKTiB, BHUTOTOBJICHUX 3 HUX, MOXKC ITPU3BECTH
JI0 BUIIE3a3HAYCHHUX HACIIJKIB JUIS 3/0POB’sL.
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3. BukopucTaHe eJIeKTPUYHE Ta eIeKTPOHHE 00NaHAHHS CIIiJ] 3/1aBaTH JIMLIE 10 aBTOPH30BAHUX IyHKTIB 300Dy, Ieperik AKkux Mae 6yTu
JIOCTYTIHHMIA Ha BeO-CaifTi KOKHOTO MyHIl[UNaIbHOro odicy.

4. JlomorocrnoaapcTa BillirpaloTh BasJIMBY POJib Y CIIPHSHHI IOBTOPHOMY BHKOPHCTAHHIO Ta Bi/IHOBJICHHIO, BKIIIOYAI04H MEPepodKy,
BHUKOPHUCTAHOro 0OnagHaHHs. BiH TakokK Biirpae KIO4OBY poiib y CHCTEMI yTHIII3aLil BiAX0/iB BUKOPHCTAHOTO EICKTPHYHOrO Ta
CJICKTPOHHOTO 00/IaJHAHHS 3aB/SKH MOXIIMBOCTI IIPSMOI IIepeadi 10 aBTOPU30BAHMX IIYHKTIB 300py Ta yCYHEHHs! HeOQKaHUX COLIaTbHUX
3BHYOK, Ki IPH3BOIATH JI0 3aJIMIICHHS BilNPAllbOBAHOTO 00/1alHAHHS B HEBiOBITHUX MiCILIX.

Kpim Toro, nopepraiite BAKOPHCTaHE eIEKTPUYHE Ta eJIEKTPOHHE 00JIaIHAHHS JI0 MicIs JoCTaBKU. IIpH JOCTaBIIi MOKYIIIEBi 001aqHAHHS,
MPU3HAYCHOTO VIS JOMOTOCIIOAAPCTB, AUCTPUG'I0TOP 3000B'13aH1IT OE3KOIITOBHO IPUIHHATH Ha3al BUKOPHCTaHE OOIaIHAHHS 3
JAOMOrocnoaapcTs 3a MiCLlCM TMOCTABKHU TaKOro OGJ'IB,HHBHHﬁ 3a YMOBH, 110 BXKUBAHC OGJTMHBHHZ € TOro CaMoOro THUITYy Ta BUKOHY€ Ti K
byHKui, mo i mocrapneHe obnaHaHHS.

KapronHy ynakoBky Ta nomiernieHosi (ITE) makern HeoOXiJHO BHKHIATH Y BiNOBi/HI KOHTEHHEPH, NPU3HAYeHi I BUOIPKOBOTO 300py
moOyTOBUX BiAXOZIB 3rigHO 3 X omucoM. SIKIo B mpHCTpOI € Gatapel, IX HeOOXiIHO BUHHATH Ta BIKATH B OKPEMHUIl MyHKT 300py Ta
yTHTI3ami.

He BukuaaiiTe npucrpiii pasom i3 modyrosumu Bigxozamu!!

Cepgic SIkuio Bu Oaxaere NpuadaTH 3amyacTUH ab0 BUCYHYTH MPETEH3ii, 3B’ sDKIThCs Ge3110cepeIHbO 3 MPO/IaBLeM, SIKHil BUIAB YeK.

Ynyrcrso 3a ynorpeody (SR)

ONIITH YCIIOBU BE3BEJITHOCTHU
BAXHA BE3BEJIHOCHA VIIVTCTBA 3A YIIOTPEBY
[TAKJBMBO ITPOUYUTAITE U 3AUYBAIJTE 3A bYAYRE
PE®EPEHIIE

1. IIpe ynotpebe ypehaja, mpounTajTe ymyTCTBO 32 yHOTpeOy U
clenuTe yImyTcTBa cajipkaHa y ieMy. [IpousBohad Huje oaroBopan
3a OMJIO KaKBY LITETY MPOY3pOKOBaHy ynotpeoom ypehaja
CYNPOTHO HETOBO] HAMEHU WJIM HETIPABWIIHUM PaJIOM.

2. Anapar je camo 3a kyhHy ynotpedy. He kopuctute y npyre
CBPXE OCHM 3a FbeTOBY HAaMEHY.

3. Ypebhaj Mopa OUTH NPUKIBYUEH CaMO Ha Y3eMJbEHY YTUUHUILY
220-240B ~ 50-60X3.

Jla Oucrte noBehanu CUTypHOCT y paay, HEMOjTE HICTOBPEMEHO
MOBE3WBATH BUIIIE CIICKTPUYHUX ypehaja Ha JeTHO KOJIO.

4. J1a Ou ce 00e30emuIa J01aTHA 3aITUTA, IPEMOPYUIBUBO je Ja ce
y €JIEKTpUYHO KoJI0 yrpaau 3amrtutau ypehaj (PLl) ca HazuBHOM
pe3uIyaTHOM CTpYyjoM Koja He mipena3u 30 MA. Y Be3u ¢ TuM,
Tpebasio 6u fa ce oOpaTUTE CIEIHjATUCTUYKOM eIIEKTpUYapy.

5. Bynute moceGHO ornpe3Hu kaaa kopuctute ypehaj kanga cy mena
y 6mm3uHM. He mo3BouTe Menu Wity JbyIMMa KOju HUCY yIIO3HATH
ca ypehajem na ce urpajy mume.

6. YIIO3OPEE: OBy onpemy Mory KOPUCTUTH Jielia cTapuja oj 8

121



roJuHa 1 0co0e ca orpaHMYeHUM (PU3UYKUM, CEH30PHUM WU
MEHTAJIHUM CHOCOOHOCTHMA, WK 0COOE KOje HEMajy UCKYCTBa WU
3Hama 0 OMPEMH, aKO Cy MOJ] HaJI30pOM 0coOe OATOBOpHE 32
HBUXOBY 0€30€THOCT WM Cy MM JlaTa yIIyTCTBAa O TOME KaKo Ja
0e30e1H0 KopucTe ypehaj u CBeCHU Cy OITaCHOCTH MTOBE3aHUX ca
BEroBoM ynoTpedoM. Jleria He Ou Tpebaso Ja ce urpajy ca
onpemoM. Humrheme u oapkaBame ypehaja He 6u Tpedaio ga
00aBJbajy Jlella OCUM aKo HUCY CTapHja o]l 8 TOIMHA U TaKBe
aKTUBHOCTHU ce 00aBJbajy MOJ HAA30POM.
7. VIIO3OPEIE: Hemojte xopuctutu ypehaj ako je kyhuire
HAIyKJIO.
8. YIIO3OPEWE: He otBapajTe mokionaiy 10K Boja KJbyua.
9. YIIO3OPEILE: He octaBsbajte ypehaj ykibyueH y cTpyjy 0e3
Haa30pa.
10. YIIO3OPEWE: [IpxuTte ypehaj Ban nomaiiaja zete.
11. YIIO3OPEWE: Henpasunna ynorpeba ypehaja Moxke 10BecTH
710 IOBpPE/a, YKJbYUyjyhu: Kao IITO Cy HOCEKOTUHE, OIrpEeOOTHHE
WIHM CTPYJHU YIap.
12. YIIO3OPEE: YBek u3Byuurte yrukau U3 yTHYHUIE HAKOH
ynotpebe napxehu yruunuiy pykom. HE Bynnre ka0n 3a Hanajame.
13. VIIO3OPEIE: He nomepajte ypehaj 10k je y GyHKIH]jH.
14. He ypamajte kabn, yTukad uiu 1eo ypehaj y Boay uim 6mio
KOjJy apyry TeuHoct. He uznaxure ypehaj BpeMeHCKUM yCIOBUMA
(ku1la, CyHIIe, UT/.) HUTH T'a KOPUCTUTE Y YCIOBUMA BUCOKE
BJIQKHOCTH (KyTNaTHIIa, BIa)KHE KaMITOBE).
15. [loBpemeHO MpoBepaBajTe CTamkbe Kaba 3a Hamajame. AKO je
ka0 3a Hanajamwe omreheH, Tpeda ra 3aMEHUTH y
CIELM]JaJTM30BaHO] PAJMOHUIIU KaKo OU ce u30eria onacHocCT.
16. Hemojte xopuctutu ypehaj ca omreheHum kabiaom 3a
Hanajame, WK aKko je mao win omreheH Ha OMI0 KOJU HAUMH, WIN
He pajau uctpaBHo. Hemojte camu momnpasibatu ypehaj jep To Moxe
JIOBECTH JI0 CTpyjHOT yaapa. Onnecure omrehenu ypehaj y
onrosapajyhu cepBUCHU IIEHTap Ha Mperyie]] win nonpasky. Cee
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NornpaBKe cMejy 1a 00aBibajy caMo OBJIAIINEHNU CEPBUCH.

Henpasuino o6aBspeHa mompaBKa MOKe U3a3BaTH 030UIbHY

OTIaCHOCT.

17. IloctaBute ypehaj Ha xynaiHy, cCTaOUIIHY, paBHY HOBPIIUHY,

nasbe o]l Bpyhux KyXumCKUX ypehaja Kao MTo Cy: eJIeKTPUIHU

IIMOPET, TACHU TOPUOHUK UT/.

18. He xopucture ypehaj y 6O1uM31HM 3allaJbUBUX MaTepHjaa.

19. Kabx 3a Hanajame HE CMe Jja BUCH IIPEKO MBUIIE CTOJIA WIIH Ja

noaupyje Bpyhe moBpIiuHe.

20. Axo je koTiuh npernyH, Kjby4asa BojJa MOXeE Jla IIypH U3 bera.

21. HAIIOMEHA: Kyxaino 3a Boy c€ MOK€ KOPUCTUTHU CaMO ca

MPUIIOKEHUM TTOCTOJHEM.

22. HAIIOMEHA: Ilpe Hero mto NOJUrHeTe YajHUK ca MOCTOJhba,

YBEPUTE CE J1a j€ YaJHUK UCKIbYUEH.

23. OBa onpema je HaMEembEHa 3a MMPOKYBaBakE YUCTE BOJIE 3a

KyhHY U cTMYHY ynoTpeOy Kao IITO Cy: KyXHECKU TPOCTOPH 3a

0c00Jb€ y MpOoIaBHUIIAMA, KaHIelapujaMa U IpYyTUM pagHuM

cpeauHama, papme, of cTpaHe KJIHMjeHaTa y XOTeIruMa, MOTeJIuMa 1

APYTUM CIMYHUM CTaMOEHUM CpeuHama, Kao uy cnaBahum

cobama u cobama 3a J0pyUax.

24. YBek OyauTe U3y3eTHO ONMPE3HU Kaja MPOKyBaTe BOIY Y

yajuuky. He nogupyjre Teno winum nokionai yajuuka. He orBapajte

MOKJIOMNAI] KOTJIa IOK KJby4a WM OJJMaX HAaKOH KJbydama BOJIE,

napa Koja u3Jja3u MOXKe M3a3BaTH OTMIEKOTHHE.

25. Kotnuh ce Moe HOCUTH caMo Jpkehu ra 3a pyuky.

26. He nynute yajuuk nznaja Husoa MAKC win ucnos HuBoa

MMUH, jep TOo MOKe U3a3BaTH ONEKOTUHE WU olITehemhe KOTIIa.

27. He yxJbydyjTe 4ajHUK O€3 BOJIE, Jep TO MOKE Jla r'a OIITETH.

28. He xopuctute uyajHuk 0e3 ¢puirepa uim ca OTBOPCHUM

MOKJIOMIIEM, jep he TO CpeurTH paja ayTOMATCKOT MPeKuayva.

29. VI3 yajHuka Tpeba MOBPEMEHO yKJIamaTH KaMeHall Kopuctehu

onrosapajyha cpencrsa. Kopumheme yajarka ca KanmupuKOBaHUM

IPEJHUM €JIEMEHTOM he ra OITEeTUTH U TIOHUIITUTHU TapaHIln]y.
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30. HemojTe KOpUCTUTH arpeCUBHE IETEPUEHTE 3a YUIITheHe
KyhHIlITa 4ajHUKa jep MOTY OLUTETUTH YajHUK WIN YKIOHUTH OUIIO
KaKBE O3HAaKE.

31. Ypehaj nuje npenBuleH 3a ynpasibame moMohy eKCTepHUX
BPEMEHCKHX IMPEeKU1adya Uik 0JIBOJ€HOT CUCTeMa T1aJbUHCKOT
yIpaBJbamba.

32. He nepute nogHOXj€ YajHUKA TUPEKTHO Y BOJH, CAaMO ra
OOpHUIITUTE CYBOM KPIIOM.

33. lena y3pacra oz 3 10 8 ronrHa cMejy Aa YKIbY4yjy U
UCKJbYUY]y ypehaj camo ako je y CBOM HOPMAJTHOM PaTHOM
MI0JIOKajy, aKO Cy MO/ HaJ30pOM WU Cy yiyheHa Ha HeTOBYy
0e30eHy ynoTpedy 1 ako pazyMe]y OMacHOCT Koja Mpou3uiIa3u U3
tora. Jlema y3pacta ox 3 10 8 roguHa He cMejy cama Ja

NPUKIJbYUY]Y, PYKY]Y, UACTE WM OJpkaBajy ypehaj.

Omuc ypehaja

1. kyhumure vajuuka

2. IpeKuIay 3a YKJbYYHBabhe/UCKIbY UHBAEHC
3. MHIMKATOPCKA JIaMIIUIa

4. porupajyha ocaoBa

5. moxkJIonaig

6. npuika

7. myrme 3a OTBapame MOKJIOMNIa

IIpe Hero mWTO MOYHETE Aa ra KOPUCTHTE

HanyHnuTe 4ajHHK BOZOM TPH MyTa J0 MaKCUMAJIHOT HUBOA, POKYBajTe U curajte. [la Oucre yKJIOHHIM OWIIO KaKaB
(abpuuxn MHpHC, HEKOJINKO ITyTa IPOKYBAjTe BOAY y YajHUKY.

1. HanmyHuTe 4ajHUK BOJOM U ITPOBEPUTE 2 JIH j€ IPEJHU €IEMEHT MOTITyHO MPEKPUBEH BOJIOM.

2. IloctaBuTe MOCTOJBE HA CTAOWIIHY, PaBHY ITOBPILIKMHY OTHOPHY Ha TOILIOTY.

3. YiupyunTe ka0l 3a Hanajame y yTraHuIy o 220-240B ~50/60X3 u nputncHuTe npekunad. Munukatop he ce
yHaanTH.

4. Kaza Bojia mpokJbyya, yajHUK he ce ayToMaTcKu UCKIbYYHTH.

5. Ilpe Hero mMTO YKIOHATE YajHHUK Ca ITOCTOJBA, TIPOBEPHUTE JIa JIM j€ NCKIbYUEH.

6. Jla OucTe NCKIbYYMIIM YajHUK MPE HETO IITO BOJA MPOKJbY4a, IPUTUCHUTE AyrMe 3a HCKIby4nBambe. MHANKaTOpCcKa
namnuna he ce yracuru.

7. INokyomnar KoTia Mopa OMTH 3aTBOPEH JIOK Kiby4da. Tek Taga hie paquTn ayTOMaTCKO HCKIbYYHBAbE.

8. Kyxaio 3a Bozty ce MOke MOHOBO TIOKPEHYTH OTIIPHIMKE 2 MUHYTa HAKOH MOCIIEAE yroTpeoe.

9. YKJbyuHBabeM MMPa3HOT YajHUKA WK OHOT KOjU HHje JI0OBOJbHO HaNyH-eH BOJIOM, ypehaj hie ce ayromarcku
HCKJBYYUTH. Y TOM Cly4ajy, Tpebaso Ou ia cauekate HEKOJIMKo MuHyTa. CUrajTe oaroBapajyhy Kosmdaudy Boae u
MOHOBO YKJBYUHTE YajHUK.

10. He ocTaBibajTe YajHUK yKJbYyUYeH 0€3 Haa30pa.

11. Kyxaio 3a BoJIy je €JIeKTpHYHHM anapat Koju HHje HAMCHCH 3a CKIIAJIUIITERHE BOJIE MITH OHMIIO KOje APYTe TEYHOCTH.
Kana Boga mpoksbyda, Tpeba je oaMax CHIaTi y Jpyry nocyay. HakoH mTo npokyBa, Bojia He CMe Jia CTOjH Y KOTITy
nyxe ox 10 munyTa. [Ipe cBake ynotpebe, HAyHHUTE YajHUK CBEKOM BOJIOM W3HA] MUHUMAJIHOT HUBOA U HUCTION
MaKCHMAJTHOT HUBOA.
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Yumheme 1 onpkaBame

Hacnare kaMeHI1a yHyTap 4ajHUKa Tpeba peloBHO ykiIamaTu. OBa aKTUBHOCT HHUj€ IIOKPUBEHA TaPAHIIN]OM. AKO
PEIOBHO HE yKJIamaTe KaMeHall, To hie noBecT 10 omrehiema YajHIKA U NOHUIITABAbA TapaHIHje. 3a yKIIamambe
KaMeHIla KOPUCTHUTE IpenapaTe Koju Cy IoceOHO AU3ajHUPaHU 32 OBY CBPXY y CKJIa[y ca YIyTCTBHMA 3a yIoTpedy
CpeJCTBa 3a yKIamame kaMeHIla. HakoH ykiamama KaMeHIa, 100po HCIIepHUTe YajHHK TPHU MyTa.

Ompes, Bpyha noBpiyHa:

Temmneparypa nocTynHEX IoBpIIKHA ypehaja 3a pajg Moxke 6utu Bucoka. He nonupyjre Bpyhe
noBpiuuHe ypehaja

TexXHUUYKH T01aLH:

Makcumanau kanaruret: 1,5 JI

Hamon: 220-240B ~50/60X3

CHara: 1850-2200B

IMoTpomma eHepruje y UCKIbydeHOM pexxnmMy 0B

360r KHBOTHE CP IMoaauu o ko j €JIEKTPHYHO] M e/IeKTPOHCKOj onpemu CxonHo un. 13 cem. 1 u cek. 2 3akona on 11.
cenremGpa 2015. 0 oTmajy eleKTpUUHE H eJEKTPOHCKE OnpeMe, 06aBemTaBaMo Bac O IIPABHIHOM NOCTYIAkby Ca OTIAJHOM eeKTPHIHOM H
€JIEKTPOHCKOM OIIPEMOM:

1. 3aBpameHo je omtarame KopuiheHe eeKTPHIHE H eEKTPOHCKE ONPEME 3ajeIHO Ca APYTHM OTIIaZ0M — TO MOTBphyje n 03HAKa y BUIY
,IPENpTaHe KaHTe, KOja 3aXTeBa CENCKTHBHO NPHKYIIBahe OBE BPCTE OTHa/a.

2. EneXTpHYHH H €JIeKTPOHCKH ypehaju Mory caipkaTi onacHe MaTepje, CMellle i KOMIOHEHTE KOje, aKo Ce HCIyCTe y JKHBOTHY CPEIHHY,
MOTY HpeJICTaBIbaTH 030H/bHY HPETHY 110 31PaBJbe  KHBOT JbY/IH H )KHBHX OpraHusama. Mory Jia u3a3oBy GpojHe 31paBcTBeHe mpobieme,
nonyT nopemehaja Bia, CIlyxa i rOBOpa, a MOTY M JIa omITeTe Oybpere, jeTpy i cple, Kao M J1a H3a30By KoXHa o0osbersa. LlTeTHe
CYIICTAaHIE TaKOle MOTy HEeraTHBHO YTHIIATH Ha PECIHPATOPHI W PEPOAYKTHBHH CHCTEM H JOBECTH 10 paka. Konsymaruja Gusbaka Koje
PacTy Ha KOHTAMHHHPAHOM 3eMIBHIITY H IIPOM3BOJIA O] HHX MOKE JOBECTH JI0 FOPE HaBEJIEHHX 3/IPABCTBEHHX eeKara.

3. Kopumhena enexTpudHa 1 eIeKTpOHCKa onpema Tpeba Ja ce ucropydyje camo Ha opnamhene caGupHe Tauke, unja iucta Tpeba 1a Oyne
JIOCTYIHA Ha BeO CTPAHMIIHM CBAKE ONIITHHCKE KaHIIENapHje.

4. lomahnHCTBa Mrpajy BaXKHY YJIOTY Y IONPHHOCY TIOHOBHO] YNOTPEOH M OTOPaBKY, YKibydyjyhu penmknaxy, kopumhere onpeme. Takohe
Urpa KJbY4HY YJIOTY Y CHCTEMY yNpaBIbakba OTHAI0M 3a KopHitheHy eleKTpHUHY H eIeKTPOHCKY OnpeMy 300r MoryhHOCTH nupekTHOr
npexoca Ha opJiaihena caGupHa MECTa M EJIMMUHUCAA HETIOKEIBHUX JIDYIITBEHNX HABUKA KOje PE3YJITHPA]Y OCTABIbalbeM OTIAHE ONpeMe
Ha HCHAMEHCKHM MECTHMA.

Topen Tora, BpatuTe KOpuIheHy eeKTPHYHY U €ICKTPOHCKY OMPEMy Ha MECTO HCropyKe. [IpHIHKoM HCTopyKe onpemMe HaMeHeHe 3a
JnomahHHCTBO HApy4HOL, TUCTPUOYTEp je AyKaH Ja GecriatHo npeysme kopuinheny onpemy u3 qomahiHCcTaBa Ha MECTY MCHIOPYKE Te
onpeme, 110]1 yCIIOBOM Jia je KopuurheHa onpema HCTe BPCTe M Jia 00aBIba HeTe (yHKIHje Kao HCIopyyeHa onpema.

Kaproncky ambanaxy u nonuernnencke (I1E) kece ommoxuth y onropapajyhie KOHTEjHepe HAMEHEHE 3a CETIEKTHBHO CaKyTIhatbhe
KOMYHAJTHOT OTTajia y CKJIajly ca BUXOBHM OMHcoM. AKo y ypehajy moctoje Gatepuje, oHe ce Mopajy YKIOHHTH M OJIHETH Ha MOCEOHO MECTO
3a NPHKYIUBakbe M OJUIararbe.

He 6anajre ypehaj y komynaanu ornan!!

CepBuc AKO XeIUTe /1a Ky[IUTe Pe3epBHE JeI0BE W JIa YIOXKUTE PeKIamMarinjy, oGpaTuTe ce TMPEKTHO MPOJIaBIly KOjH je M3/1a0 pauyH.
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Istifadaci tolimat1 (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI
ISTIFAD® UCUN VACIB TOHLUKOSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQOBTLO OXUYUN VO GOLOCOBK ISTIFADS UCUN
SAXLAYIN

1. Cihazi istifade etmazdan avval, istismar tolimatlarini oxuyun va
orada olan tolimatlara omal edin. Istehsalg1 cihazin toyinatina zidd
istifado edilmasi vo ya diizglin islomomasi naticasinds doyan hor
hans1 zorors goro masuliyyot dagimar.

2. Cihaz yalniz evda istifads ligiindiir. Toyinatindan basqa
maoqsadlar ticiin istifads etmayin.

3. Cihaz yalmz torpaqlanmis 220-240V ~ 50-60Hz rozetkaya
gosulmalidir.

Omoliyyat tohliikasizliyini artirmagq {li¢iin eyni vaxtda bir ne¢o
elektrik cihazini bir dévrays qosmayin.

4. Olavo miihafizoni tomin etmoak {i¢iin nominal galiq corayani 30
MA-dan ¢ox olmayan elektrik dovrosinds qaliq coroyan qurgusunun
(RCD) qurasdirilmas1 magsadouygundur. Bununla slagadar olaraq,
bir miitoxassis elektrik¢iys miiraciot etmolisiniz.

5. Usaqlar yaxinligda oldugda cihazdan istifads edorkon xiisusi
diqqgotli olun. Usaqlarin vo ya cihazla tanis olmayan insanlarin
onunla oynamasina icazo vermayin.
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6. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxar1 usaqglar vo
mohdud fiziki, duygu va ya aqli imkanlari olan soxslor va ya
avadanliq haqqinda heg bir tacriibasi va ya biliyi olmayan soxslor
torofindon, ogor onlarin tohliikosizliyino cavabdeh olan soxs
torofindon nozarat olunarsa vo ya cihazin tohliikosiz sokildo
istifadosi ilo bagli tolimatlar verilmigso vo onun istifadasi ilo baglh
tohliikalordon xobardar olduqda istifads edils bilar. Usaqlar
avadanligla oynamamalidirlar. Cihazin tomizlonmasi vo saxlanmasi
8 yasindan yuxari1 olmayan vo bu ciir foaliyyatlor nozarat altinda
hoyata kegirilmoyaon usaqlar torofindon hoyata kegirilmomalidir.
7. XOBORDARLIQ: Ogar korpus catlamigsa, cihazi istifade
etmaoyin.
8. XOBORDARLIQ: Su qaynayan zaman gapagi agmayin.
9. XOBORDARLIQ: Cihazi elektrik sobokasina qosulmus
vaziyyatds nazaratsiz qoymayin.
10. XOBORDARLIQ: Cihazi usaqlarin ali catmayan yerdo
saxlayin.
11. XoBORDARLIQ: Cihazdan diizgiin istifado edilmomasi
xosaratlo naticolons bilar, o ciimlodon: kasiklor, asinmalar vo ya
elektrik soku kimi.
12. XOBORDARLIQ: istifadoden sonra homisa rozetkadan slinizlo
tutaraq fisini elektrik rozetkasindan ¢ixarin. Elektrik kabelindon
COKMOYIN.
13. XOBORDARLIQ: Cihaz isloyarkon onu yerindon torpstmayin.
14. Kabeli, fisini va ya biitiin cihazi suya va ya har hans1 diger
mayeya batirmayin. Cihazi hava soraitino (yagis, giinog vo s.)
moruz qoymayin va ya yiiksok riitubot soraitindo (hamam otaglari,
nom diigorgs evlori) istifade etmoyin.
15. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasir1 yoxlayin. Elektrik kabeli
zadoalonibsa, tohliikonin garsisini almaq liclin onu miitoxassis tomir
sexi doyisdirmolidir.
16. Cihaz1 zodolonmis elektrik kabeli ilo va ya yers diismiis vo ya
hor hans1 sokildo zodslonmigso vo ya diizgiin islomirsa, islotmayin.
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Cihazi 6ziiniliz tomir etmayin, ¢linki bu, elektrik soku ilo naticolona

bilor. Zodslonmis cihazi miiayina v ya tomir iigiin miivafiq xidmat

markozina aparin. Biitiin tomir islori yalniz salahiyyatli xidmat

montogolori torofindon hoyata kegirilo bilor. Diizgilin yerino

yetirilmomis tomir ciddi tohliiko yarada bilor.

17. Cihaz1 sorin, dayaniqli, barabar sotho, isti moatbox cihazlarindan,

mosalon: elektrik sobasindan, gaz ocagindan va s.

18. Cihazi yanan materiallarin yaninda istifads etmoyin.

19. Elektrik kabeli masanin konarindan asilmamali va isti sothlors

toxunmamalidir.

20. Caydan ¢ox doldurularsa, ondan qaynar su sigrayir.

21. QEYD: Caydan yalniz tomin edilmis altliq ils istifade etmok

olar.

22. QEYD: Caydani althigdan galdirmazdan oavval, ¢caydanin

sondiiriildiiyiine omin olun.

23. Bu avadanliq moisat vo oxsar magsadlar {iclin tomiz suyun

qaynadilmasi {i¢iin nazards tutulub, mosslon: magazalar, ofislor vo

digor is miihitlorindo, tosorriifat binalarinda, miistorilor torafindon

otellorda, motellords vo digor oxsar yasayis miihitlorindo, yataq

otaginda vo sohor yemoyi otaqlarinda.

24. Caydanda suyu qaynadarkon homiso haddindon artiq ehtiyath

olun. Caydanin gévdosinag va ya gqapagina toxunmayin. Caydanin

gapagini gaynadarkon vo ya su qaynadiqgdan dorhal sonra agmayin,

¢ixan buxar qaynamaga sabab ola bilar.

25. Caydan1 ancaq sapindan tutaraq dasimagq olar.

26. Caydan1 MAX soviyyasindan yuxari vo ya MIN saviyyasindon

asag1 doldurmayn, ¢iinki bu, yaniglara vo ya ¢aydanin

zadalonmasina sabab ola bilar.

27. Caydani susuz yandirmayin, ¢linki bu, ona zaror vero bilar.

28. Caydan filtrsiz va ya qapag1 agiq voziyyatdas istifads etmayin,

¢linki bu, avtomatik agarin islomosino mane olacaq.

29. Caydanm vaxtasirt olaraq miivafiq vasitalorlo kiregdon

tomizlomok lazimdir. Kalsifikasiya edilmis qizdiric1 elementi olan
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caydandan istifado onu zodosloyacok vo zomanati logv edacok.

30. Caydanin korpusunu tomizlomak iigiin aqressiv yuyucu
vasitolordon istifado etmoyin, ¢iinki onlar ¢aydani zodoloya vo ya
har hansi isaralari silo bilor.

31.Cihaz xarici vaxt acarlar1 vo ya ayrica uzaqdan idaroetmo
sistemindon istifado etmoklo idars olunmagq tli¢lin nozordo
tutulmayib.

32. Caydanin altligin1 birbasa suda yumayin, yalniz quru parga ilo
silin.

33. 3 yasdan 8 yasa qodor usaqlar cihazi yalniz normal is
vaziyyatinda olduqda, nazarst altinda oldugda vo ya onun
tohliikosiz istifadasi ilo bagl tolimat aldigda vo naticods yaranan
tohliikoni basa diisdiikdo yandirib sondiirs bilorlor. 3 yasdan 8§ yasa
godoar usaqlar cihazi 6zlori gogsmamali, islotmomali, tomizlomomali
vo ya ona qulluq etmomsolidirlor.

Cihaz tosviri

1. ¢aydanin gabig1

2. yandirma/soéndiirmo agari
3. gostarici 5181

4. firlanan baza

5. gqapaq

6. tutacaq

7. qapag1 agma diilymaosi

Istifadoys baslamazdan avval

Caydani ii¢ dofs Maks saviyyasino qader su ilo doldurun, qaynadin ve tokiin. istonilon zavod goxusunu aradan
qaldirmagq tig¢lin caydanda suyu bir nego dofo qaynadin.

1. Caydani su ilo doldurun va qizdirici elementin tamamils su ilo 6rtiildiiytinii yoxlayn.

2. Baza sabit, diiz vs istiliyodavamli bir soths qoyun.

3. Elektrik kabelini 220-240V ~50/60Hz elektrik rozetkasina qosun va agari basin. Gostorici igig1 yanacaq.

4. Su qaynadiqdan sonra ¢aydan avtomatik olaraq sénacak.

5. Caydan altligdan gotiirmoazdon avval onun sondiiriildityiinii yoxlaymn.

6. Su gaynamadan ¢aydani sondiirmak tigiin sondiir diiymosini sixin. Gostarici ig181 sonocok.

7. Qaynama zamani ¢aydanin qapagi baglanmalidir. Yalniz bundan sonra avtomatik séndiirms isloyacak.

8. Caydani yalniz sonuncu istifadedon toxminon 2 daqiqge sonra yenidon ige salmagq olar.

9. Bos va ya kifayat qador su ilo doldurulmayan ¢aydani igs salmaq cihazin avtomatik sonmosine sabab olacaq. Bels
bir vaziyyatds bir ne¢a doqiqe gozlomalisiniz. Miivafiq miqdarda su tokiin va ¢aydani yeniden yandirin.

10. Caydani nozaratsiz qoymayin.

11. Caydan su vo ya har hansi digor mayelorin saxlanmasi ligiin nozerds tutulmayan elektrik cihazidir. Su qaynadiqdan
sonra dorhal basqa bir qaba dokiilmalidir. Qaynadiqdan sonra su ¢aydanda 10 daqiqadsn ¢ox qalmamalidir. Har
istifadedan avval ¢gaydani minimum saviyyadon yuxari vo maksimum soviyyadon asagi tozs su ilo doldurun.

Tomizloma va qulluq
Caydanin i¢indaki ¢okiintiilor miitomadi olaraq tomizlonmalidir. Bu faaliyyat zomanat xidmati ils shato olunmur.
Miintozom olaraq kire¢don tomizlonmomok ¢aydanin zodslonmesine ve zomanatin lagvine sobab olacaq. Kiracdon
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tomizlomok {iciin kire¢ tomizloyicinin istifade tolimatlarina uygun olaraq bu moqsad iigiin xiisusi hazirlanmis
preparatlardan istifado edin. Kiroyi tomizlodikdon sonra ¢aydani ii¢ dofo yaxsica yuyun.
Isti satha digqat yetirin:

Isloyon cihazin olgatan sothlorinin temperaturu yiiksok ola bilor. Cihazm isti sothlorins toxunmayin

Texniki molumatlar:

Maksimum tutum: 1,5 L

Gorginlik: 220-240V ~50/60Hz

Giic: 1850-2200W

Sondiirms rejiminds enerji istehlaki OW

C€

Otraf miihit namina. Senats uygun olaraq istifads olunan elektrik vs elektron av .13 san. 1 vasan. 2 11
sentyabr 2015-ci il tarixli tullant: elektrik vo elektron avadanliglar hagqinda Qanuna uygun olaraq, tullanll elektrik vo elektron avadanliglarin
diizgiin idars edilmosi barado sizo molumat veririk:

1. Istifado olunmus elektrik va elektron avadanhglarm digar tullantilarla birlikds yerlosdirilmasi qadagandir — bu, bu ndv tullantilarin segmo
qaydada y1gilmasini talab edon “xatti ¢okilmis qutu” soklindo isaraloma ilo tosdiglonir.

2. Elektrik vo elektron cihazlarin torkibindo otraf miihito buraxildiqda insanlarin ve canli organizmlorin saglamligi vo hoyat tigiin ciddi
tohliike yarada bilen tohliikeli maddolor, qarisiglar vo komponentlor ola bilor. Onlar gérma, esitmo va nitq pozgunluglart kimi goxsaylt
saglamliq problemloarina sabab ola biler, hamginin boyraklara, qaraciyara va {iroyina zarar vera biler, hamginin dori xastoliklorine sabab ola
bilar. Zararli maddalar tonaffiis vo reproduktiv sistemlora do manfi tasir gostararak xar¢anga sabab ola bilar. Cirklonmis torpaqlarda boyiiyen
bitkilorin vo onlardan hazirlanan mohsullarin istehlaki yuxarida qeyd olunan saglamliq tosirlori il naticolona bilor.

3. istifado olunmus elektrik vo elektron avadanliglar yalniz salahiyyatli toplama montagolorina gatdirilmalidir, onlarin siyahist hor bir
Bolodiyya Idarasinin internet saytinda yerlosdirilmolidir.

4. Ev tosarriifatlari istifade olunmus avadanhgin tokrar istifadasina vo berpasina, o cimlodan tokrar emala tohfo vermokda miihiim rol
oynayir. O, homginin icazs verilon toplama montagalorine birbasa otiiriilmasi ve tullanti avadanliginin nozords tutulmayan yerlorda galmast
ilo naticolonan arzuolunmaz sosial vordislorin aradan qaldirilmasi imkanlarina gora istifado edilmis elektrik va elektron avadanliglarin
tullantilarinin idars olunmast sisteminda asas rol oynayir.

Bundan slavs, istifado edilmis elektrik vo elektron avadanliglari ¢atdiriima mantaqasine qaytarin. Ev tosarriifatlar tigiin nazords tutulmus
avadanlig: alictya tohvil verarken distribyutor islonmis avadanligin tohvil verilmis avadanliqla eyni tipdo olmasi vo eyni funksiyalar yerino
yetirmosi sorti ilo belo avadanligin tohvil verildiyi yerdo tosorriifatlardan pulsuz geri almaga borcludur.

Karton gablasdirma va polietilen (PE) paketlor onlarin tosvirino uygun olaraq moisat tullantilarinin segma y1gilmasi iigiin nozords tutulmug
miivafiq qablara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali vo ayrica toplama va utilizasiya montagesina apariimalidir.

Cihaz1 moisat tullantilarina atmayin!!

Xidmat Ogor siz ehtiyat hissolori almaq vo ya hor hansi sikayot etmok istoyirsinizso, qobzi veran satici ilo birbasa olago saxlayn.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE

UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE PER

PERDORIM

LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE

ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni udhézimet e pérdorimit
dhe ndigni udhézimet e pérfshira n€ to. Prodhuesi nuk &shté
pérgjegj€s pér ndonjé démtim t€ shkaktuar nga pérdorimi i pajisjes
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né kundérshtim me pérdorimin e synuar ose nga funksionimi jo i

duhur.

2. Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér

gé€llime t€ ndryshme nga gé€llimi 1 synuar.

3. Pajisja duhet té lidhet vetém me nj€ prizé€ t& tokézuar 220-240V

~ 50-60Hz.

Pér té rritur siguriné operative, mos lidhni disa pajisje elektrike né

njé gark né té€ njéjtén kohé.

4. Pér té siguruar mbrojtje shtesé, késhillohet té€ instaloni nj€ pajisje

té rrymés s€ mbetur (RCD) né garkun elektrik me njé rrymé té

mbetur nominale jo mé t€ madhe se 30 mA. Né kété drejtim, duhet

té konsultoheni me njé elektricist specialist.

5. Tregoni kujdes t€ veganté kur pérdorni pajisjen kur fémijét jané

afér. Mos lejoni f€mijét ose personat g€ nuk e njohin pajisjen té

luajné me té.

6. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi

8 vjec dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose

mendore, ose persona g€ nuk kané p&rvojé ose njohuri pér pajisjen,

nése mbikéqyren nga njé person pérgjegjés pér siguriné e tyre ose u

jan€ dhéné€ udhézime se si ta pérdorin pajisjen né¢ ményré té sigurt

dhe jané t€ vetédijshém pér rreziget qé lidhen me pérdorimin e saj.

Fémijét nuk duhet té€ luajn€ me pajisjet. Pastrimi dhe mirémbajtja e

pajisjes nuk duhet té€ kryhet nga f€mijét pérvec nése jané mbi 8 vjeg

dhe aktivitete té tilla kryhen nén mbikéqyrje.

7. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni pajisjen nése kafazi éshté i

plasaritur.

8. PARALAJMERIM: Mos e hapni kapakun gjaté kohés qé uji

vion.

9. PARALAJMERIM: Mos e lini pajisjen né prizé pa mbikéqyrje.

10. PARALAJMERIM: Mbajeni pajisjen jashté mundésive té

fémijéve.

11. PARALAJMERIM: Pérdorimi jo i duhur i pajisjes mund té

rezultoj€ né 1éndime, duke pérfshiré: t€ tilla si prerje, gérvishtje ose
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goditje elektrike.

12. PARALAJMERIM: Higeni gjithmoné spinén nga priza pas

pérdorimit duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni

kordonin e rrymés.

13. PARALAJMERIM: Mos e lévizni pajisjen gjaté kohés qé éshté

né puné.

14. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té€ gjithé pajisjen n€ ujé ose

ndonjé Iéng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t&€ motit

(shiu, dielli, etj.) ose mos e p&rdorni né€ kushte lagéshtie té larté

(banjo, shtépi té lag€shta kampingu).

15. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit t€ rrymés. Nése

kordoni 1 rrymés €shté 1 démtuar, ai duhet té€ zévendésohet nga njé

riparim 1 specializuar pér t€ shmangur njé rrezik.

16. Mos e pérdorni pajisjen me njé€ kabllo t€ démtuar t€ rrymés, ose

nése ajo ka réné ose €shté démtuar n€ ndonjé ményré ose nuk

funksionon si¢ duhet. Mos e riparoni veté pajisjen pasi kjo mund té

rezultoj€ né goditje elektrike. Merrni pajisjen e démtuar né njé

gendér shérbimi t€ pérshtatshme pér ekzaminim ose riparim. T¢

gjitha riparimet mund té kryhen vetém nga pikat e autorizuara té

shérbimit. Njé riparim 1 kryer né ményré jo t€ duhur mund té

shkaktojé nj€ rrezik serioz.

17. Vendoseni pajisjen né njé sipérfaqe té ftohté, t&€ géndrueshme,

té njétrajtshme, larg pajisjeve té nxehta t€ kuzhinés si: sobé

elektrike, djegés me gaz etj.

18. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t€ ndezshme.

19. Kordoni 1 rrymés nuk duhet t&€ varet mbi buzén e njé tavoline

ose té preké sipérfaqge t€ nxehta.

20. Nése kazani €shté 1 tejmbushur, mund t€ rrjedhé uj€ 1 vluar.

21. SHENIM: Kazani mund té pérdoret vetém me bazén e dhéné.

22. SHENIM: Pérpara se ta ngrini kazanin nga baza, sigurohuni qé

kazani té jeté 1 fikur.

23. Kjo pajisje éshté e destinuar pér zierjen e ujit t€ pastér pér

pérdorime shtépiake dhe t&€ ngjashme si: ambientet e kuzhinés sé
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personelit né dygane, zyra dhe ambiente t€ tjera pune, ambiente
fermash, nga klientét né hotele, motele dhe ambiente té tjera t&
ngjashme rezidenciale, si dhe né€ dhomat e gjumit dhe t€ méngjesit.
24. Gjithmoné béni kujdes ekstrem kur zieni ujin né€ nj€ kazan. Mos
e prekni trupin ose kapakun e kazanit. Mos e hapni kapakun e
kazanit gjaté zierjes ose menjéheré pas vlimit t€ ujit, avulli qé del
mund té shkaktojé djegie.

25. Kazani mund t€ mbahet vetém duke e mbajtur nga doreza.

26. Mos e mbushni kazanin mbi nivelin MAX ose nén nivelin MIN,
pasi kjo mund té shkaktojé djegie ose démtim t€ kazanit.

27. Mos e ndezni kazanin pa ujé€, pasi kjo mund ta démtoj€ até.

28. Mos e pérdorni kazanin pa filté€r ose me kapak té hapur, pasi kjo
do t€ parandalojé funksionimin e ¢elésit automatik.

29. Kazan duhet té pastrohet periodikisht duke pérdorur mjete té
pérshtatshme. Pérdorimi 1 nj€ kazan me nj€ element ngrohjeje té
kalcifikuar do ta démtojé até dhe do té anulojé garanciné.

30. Mos pérdorni detergjenté agresivé pér t€ pastruar shtresén e
kazanit pasi mund t€ démtojné kazanin ose t€ heqin ndonjé shenjé.
31. Pajisja nuk €shté menduar té pérdoret duke pérdorur ndérprerés
té€ jashtém té kohés ose njé€ sistem té vecanté telekomandimi.

32. Mos e lani bazén e kazanit direkt né uj€, vet€ém fshijeni me njé
lecké t€ thaté.

33. Fémijét e moshés 3 deri né 8 vje¢ mund ta ndezin dhe fikin
pajisjen vetém nése &shté né pozicionin e saj normal té
funksionimit, nése mbikéqyren ose jané udhézuar pér pérdorimin e
sigurt t€ saj dhe nése e kuptojné rrezikun qé rezulton. Fémijét nga 3
deri né 8 vje¢ nuk duhet ta lidhin, pérdorin, pastrojné ose
mirémbajné veté pajisjen.

Pérshkrimi i pajisjes

1. kéllef i kazanit

2. gelési i ndezjes/fikjes

3. drita treguese

4. baza rrotulluese

5. kapak
6. trajtoj
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7. butoni i hapjes sé kapakut

Para se t€ filloni ta pérdorni
Mbushni kazanin me ujé tre heré né nivelin Max, zieni dhe derdhni. Pér t€ hequr ¢do eré fabrike, zieni ujin né kazan

disa heré.

R NI NEV RN N VO e

. Mbushni kazanin me ujé dhe kontrolloni qé elementi ngrohés t€ jeté plotésisht i mbuluar me ujé.

. Vendoseni bazén né njé sipérfaqe t€ géndrueshme, t&€ sheshté dhe rezistente ndaj nxehtésise.

Futni kordonin e rrymés né njé prizé€ 220-240 V ~ 50/60 Hz dhe shtypni ¢elésin. Drita treguese do té ndizet.

. Pasi uji t€ vlojé, kazani do té fiket automatikisht.

Pérpara se ta higni kazanin nga baza, kontrolloni qé t& jeté fikur.

. Pér t& fikur kazanin pérpara se uji t€ vlojé€, shtypni butonin e fikjes. Drita treguese do té fiket.

. Kapaku i kazanit duhet t€ mbyllet gjaté zierjes. Vetém atéheré do té funksionojé fikja automatike.

. Kazan mund t€ rindizet vetém rreth 2 minuta pasi éshté pérdorur pér heré té fundit.

. Ndezja e njé kazani t€ zbrazét ose e njé kazani qé nuk &shté mbushur mjaftueshém me ujé t& mjaftueshém do té béjé

qé pajisja té fiket automatikisht. N€ njé rast té till€, duhet t€ prisni disa minuta. Hidhni sasiné e duhur té ujit dhe ndizni
pérséri kazanin.

10. Mos e lini kazanin t€ ndezur pa mbikéqyrje.

11. Kazan éshté njé pajisje elektrike qé nuk &éshté e destinuar pér ruajtjen e ujit ose t&€ ndonjé 1éngu tjetér. Pasi uji t&
vlojé, duhet t€ hidhet menjéheré n€ njé ené tjetér. Pasi t€ zihet, uji nuk duhet t€ géndrojé n€ kazan pér mé shumé se 10
minuta. Para ¢do pérdorimi, mbusheni kazanin me ujé té freskét mbi nivelin minimal dhe nén nivelin maksimal.

Pastrimi dhe mirémbajtja

Depozitat e luspave brenda kazanit duhet té higen rregullisht. Ky aktivitet nuk mbulohet nga shérbimi i garancisé.
Déshtimi pér t€ hequr pluhurin rregullisht do té rezultojé né démtimin e kazanit dhe anulimin e garancisé. Pér hegjen e
pluhurit, pérdorni preparate té projektuara posacérisht pér kété qéllim né pérputhje me udhézimet pér pérdorim té
pastruesit. Pas heqjes s¢ guréve, shpélajeni kazanin shumé miré tre heré.

Kujdes sipérfaqe t& nxehté:

Temperatura e sipérfageve t€ aksesueshme t€ njé pajisjeje funksionale mund té jeté e lart€. Mos
prekni sipérfaget e nxehta t€ pajisjes

Té dhénat teknike:

Kapaciteti maksimal: 1.5 L

Tensioni: 220-240V ~50/60Hz

Fugia: 1850-2200W

Konsumi i energjisé né modalitetin e fikur OW

Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura Né pérputhje me Art. 13 sek. 1 dhe sek. 2
Ligji i datés 11 shtator 2015 pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike, ju informojmé pér trajtimin e duhur té mbetjeve t€ pajisjeve
elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbetje té tjera — kjo vértetohet nga shénimi né formén e
njé koshi t& kryqézuar, i cili kérkon grumbullimin selektiv té kétij lloji mbetjesh.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém té cilét, nése léshohen né mjedis,
mund t& pérbé&jné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té shkaktojné probleme t&
shumta shéndetésore, si ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe té folurit, si dhe mund té démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe t&
shkaktojné sémundje t& 1¢kurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té kené njé efekt negativ né sistemin e frymémarrjes dhe riprodhimit
dhe t€ gojné né kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né toka té€ kontaminuara dhe produkteve t& prodhuara prej tyre mund té rezultojé né
efektet e mésipérme shéndetésore.

3. Pajisjet e pérdorura elektrike dhe elektronike duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara té grumbullimit, njé listé e té cilave duhet t&
jeté e disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Komunale.

4. Familjet luajné njé rol t& réndésishém pér té kontribuar né ripérdorimin dhe rikuperimin, duke pérfshiré riciklimin, té pajisjeve té
pérdorura. Ai gjithashtu luan njé rol kyg né sistemin ¢ menaxhimit t& mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura pér shkak té
mundésisé s¢ transferimit t& drejtpérdrejté né pikat e autorizuara t¢ grumbullimit dhe eliminimit té zakoneve té padéshiruara sociale qé
rezultojné né lénien e pajisjeve t& mbeturinave né vende t& padéshiruara.

Pérvec késaj, kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike t& pérdorura né pikén e dorézimit. Kur blerésit i dorézon pajisjet e destinuara pér
amviséri, distributori &shté i detyruar t'i marré pa pagesé pajisjet e pérdorura nga familjet né vendin e dorézimit té pajisjeve té tilla, me kusht
qé pajisjet e pérdorura t& jené té té njéjtit lloj dhe t& kryejné t& njéjtat funksione si pajisjet e furnizuara.
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Paketimi i kartonit dhe geset e polietilenit (PE) duhet t& hidhen né kontejneré té pérshtatshém té destinuar pér grumbullimin selektiv t&
mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet té higen dhe t&€ dérgohen né njé piké té
veganté grumbullimi dhe asgjésimi.

Mos e hidhni pajisjen né mbeturinat komunale!!

Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose t€ béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdre;jt shitésin qé ka léshuar faturén.
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Electric Kettle
AD 1282
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TOASTER 2 SLICE
AD 3222

FOOD PROCESSOR
AD 4224

AIR CONDITIONER
AD 7916

Burr Coffee Grinder
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Milk Frother
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Sandwich Maker
AD 3055

ADLER A i%g

CITRUS JUICER PERSONAL BLENDER
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AIR HUMIDIFIER FAN HEATER KITCHEN SCALE
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COFFEE GRINDER TOASTER 2 SLICE HAND BLENDER MIXER WITH BOWL
AD 4446 AD 3214 Ad4625 AD 4222
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AIR FRYER OVEN MICROWAVE OVEN WAFFLE MAKER KITCHEN SCALE
AD 6309 AD 6205 AD 3049 AD 3170

ELECTRIC KETTLE SANDWICH MAKER

PORTABLE FRIDGE Electric Oven With HOB
AD 1286 AD 3043 AD 8077 AD 6020
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FAN HEATER MOSQUITO LAMP HEATED PAD ORAL IRRIGATOR
AD 7728 AD 7938 AD 7433 AD 2176
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzgtu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzgtu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzgtu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz cze$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swéj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujq sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebez pieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzic¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skéry. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.

147



<+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkéufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le recu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposigao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliu ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, lidzu, sazinieties tiesi ar
pardeveéju, kurs izsniedza éeku.
EST KL.j.i"sl.oovite osta varuosi voi esitada pretensioone, votke otse (ihendust kviitungi véljastanud
muujaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlendl a
bizonylatot kiallito eladéhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao racun.
RO Ecnu Bl xoTUTE KYyNUTb 3an4acTtu Unu npeabaBnTb Kakne-nnbo npeTeH3nuu, I'IO)KEJ'Iyl:/’ICTa,
CBAXWTECE HANPAMYH C NpoAaBLOM, BbiAaBLUWMM YEK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery uctenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv 8éAete va ayopdoeTe avTaAAaKTIKA ] va KAVETE OTTOIASATIOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVATTE
ATTEUBEIOG PE TOV TTWANTH TTOU £££BWaE TNV ATTOBEIEN.
MK Ako cakaTte /A3 KynuTe pesepeHW ABNOBN N A3 NOAHECETE KaKeu 6uno nonnaku,
KOHTaKTUpa|Te AMPEKTHO CO NpoA4aBaqoT KOj ja M3aan cMetTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL X
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal racun.
FI Jos _rla_l_luat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytt& suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamac;ji
nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawcg, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
SV .. i X
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte szelgeren, som har
DK S ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akuwo BK xodeTe NnpuaGaTk 3anyHacTuHu abo noaaTn Byab-aki NpeTeHaii, 3BepHITLCA
6esnocepeHbEO A0 NpoAasLs, SKUA BUAAB YeK.
SR AKO XenuTte Aa KynuTe pesepBHe AeNoBe UNK aa ynoxwTe peknamauujy, obpatute ce
OWPEKTHO NpodaBuy Koju je U3nao padyH.
SK Ak si chcete kupit' nahradné diely alebo uplatnit’ akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory Gctenku vystavil.
AR 2 oihe Juad) ol e bl Joai) a b ¢ 500 T i 5l e oBB ol pd e g 1Y)
BG AKO nckate aa 3a|<yrw|Te pe3epBHM YacTu 1N Aa HanpaBuTe onfakeaHWA, MOMs, CBbpXKeTe
ce AUPEKTHO ¢ NpofasaYa, KOWTO & u3aan kacoeaTta benekka.
AZ Ehtiyat hisseleri almaq ve ya har hansi sikayst etmak istayirsinizss, gebzi veran satici ila
birbaga slaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé k&mbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin gé ka I&éshuar faturén.
KA oy glpmo bomssMmogm Bofoangdol 8gdgbs o6 ManBy 3MyEbbns, sobmaom Een3e38nMmEgm

go8yn3omb, Mmdgmbag gobis Janmamo 3nfMes3nm.
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